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BBEJAEHUE

CoBpeMEHHOE COCTOSIHME HCCIIEJJOBaHMM B 00JacTH KOTHUTUBHOM
JVHTBUCTUKHA XapaKTEPU3YeTCs] OTPOMHBIM HHTEPECOM K MpoOJieMaM H3Yy4eHHUs
A3BIKOBBIX CPEJICTB, OTPAXKAIOIIMX HEBEpOaIbHOE MMOBEACHNUE YEIIOBEKA B MPOLIECCE
KOMMYHUKalMM. BmecTe ¢ 3TUM B paMKax KOTHUTHUBHOHM JIMHIBUCTUKH 0CO00€
BHUMAaHHE YJEISETCS HM3YyYEHUIO HHTEPINPETUPYIOIIECH AESITEIIbHOCTH YEJIOBEKa,
peanoiaraomeid CyoObeKTUBHYIO OLEHKY OOBEKTOB U SIBICHUM OKPYXKAIOLIETO
MUpa C TOYKM 3PEHHUS JIMYHBIX OLICHOYHBIX IIKaJd, HOPM U CTEPEOTHUIIOB.
CkazaHHOe 00yCIIOBIMBAET 0OpaIleHNUE K TEME IUCCEPTALUOHHOIO UCCIIEIOBAHMSL.

HeBepOanbHbIM cpeicTBaM KOMMYHHUKAllMM TOCBSILIEHBI pabOThl TaKHX
U3BECTHBIX yueHblX, Kak [.E.Kpeiinnmua (oObequHeHue BceX acleKTOB
HeBepOaJbHOW KOMMYHHMKAllMM W HEBEPOAJbHOTO TOBEIEHUS B paMKax OJHOU
HAayKlu —  HeBepOanbHOM  ceMuoTuku), P.bepaBucren  (uccienoBaHue
HeBepOaJbHBIX E€IUHUI] B paMKax CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOro IOJXOAa),
P.K. IToranoBa (rmapaauHIrBUCTUYECKAsi KUHECUKA KaK COCTABJISONIAs] KOMIIOHEHTA
BepOanbHOW  KOMMyHUKauu), 2. Conup, . Moppuc, H.MU. CmupHoBa,
C.A. I'puropseBa, H.B.I'puropweB, I'.E.Kpehimmu wu np. (kmaccudukarus
HeBepOabHBIX  cpeacTB  kommynukanuu), JI.C. Berrorckuit, 1. Cnobus,
A.X. Acmonos, E.M. ®eitrendepr, B.A. JlabyHckas u ap. (IMHTBOLEHTPUYECKUN
noaxon), A.A. Axummna, E.J[. boea, E.M. Bepemarun, B.I'. Koctomapos,
H.B. Hukonaesa, JILA. XucamoBa (JIMHTBOCTpaHOBEIYECKHIA NoJX01),
E.M. Bepemarun, B.I'. KoctomapoB (cmocoObl BepOalibHOW —penpe3eHTaluu
HeBepOanmbHBIX cpenctB), 3.3. Yansmmera, H.B. Hakammmze, T.T. XKene3anosa,
H.W. CmupHoBa u Jp. (HaMOHAJIBHO-KYJIbTYpHas crenuduka HeBepOaTbHOTO
s3blka B KomMMmyHukauuu), P.A. Bynaros, B. ['ym6onpar, b.A. CepeOpeHHUKOB
(aHayIM3 SA3BIKOBBIX CPENICTB Mepeayd HeBepOaJIbHOW KOMMYHHMKAIMM B paMKax

JTMCKYPCHUBHOTO MOJX0/1a).
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AHanu3 cHenuadu3upoBaHHOM JIMUTEpaTypbl B paMKax HCCIEI0BaHUS
MOKAa3bIBACT, YTO M3yUYCHHE HEBEPOAIBHBIX CPEACTB OOIICHHS OCYIIECTBISETCS B
OCHOBHOM C MO3UIUN CTPYKTYPHOM JIMHTBUCTHUKH, CEMUOTHKH,
MIParMaJMHTBUCTUKY M JUCKYPCUBHOTO MOAX0Aa. B TO ke BpeMs B CBOMX paboTax
H.B. Hakamunze, A.B. JlementneB, B.b. bernosa u np. uzydanu jgekcU4ecKue
CAVHUIIBI HA MaTepualie AaHTJMHUCKOro s3blKa B paMKax (PYHKIIMOHAIBHO-
cemaHTH4eckoro noaxona. B padore B.b. bernosoii (1996) mana xmaccudukamus
JEKCUYECKUX E€IUHUIl, OOBEIUHEHHBIX B JIEGKCMKO-CEMAaHTUYECKUE OIS,
BKIIIOUCHHBIC B THmeprione «Kuaecwkay. [Ipyn ommcanum cpeacts BepOATBHOTO
otoOpaxenus kuHecuku A.B. JlemeHnTheBbIM (1985) ObLIM yUTEHBI KaK S3BIKOBBHIE
(cnenuanu3upoBaHHbIE), TaK W  pEYEBbICe  (IOMOJHUTEIBHBIE)  CPEACTBA
BepOanu3auu KUHECUKH.

Kpome Toro aBropamu paboT AAHHOTO HAIPABICHUS TAKXKE BBIICISIOTCS
KOMMYHUKATHUBHBIE (DYHKIIUU JICKCUYECKUX EUHUIL, TIEPEIAIONINX MPEICTABICHUS
O HeBepOaTbHOM  TOBEIECHWW  4YelIOBeKa: HWHGPOpMATUBHAs, OSMOTHBHAs
(oxcmpeccuBHasi) (bermoBa B.b.) wmm crunmuctudeckas (HementseB A.B.),
daxtuueckas (bernora B.B.), Tekcroobpasyromas ([lementreB A.B.).

Bmecte ¢ Tem paboT, MOCBSIICHHBIX W3YYCHHIO KOTHUTHUBHBIX OCHOB
S3BIKOBBIX CPEJICTB Tepeaayn HeBepOalbHON KOMMYHHMKAIMM, HE TaK MHOTO U
HEJI0OCTaTOYHO M3y4YEHBI OCOOCHHOCTH KOHIICTITYaIN3allid MUMUKHA U MEXaHU3MBI
WHTEPHIpETallud  MHUMHYECKHMX  JBIKEHUH B  s3bIKe. TakuMm  0Opaszom,
aKTyaJIbHOCTh JIaHHOTO HCCIIEOBaHUsI OOYCIIOBJICHA, C OJHON CTOPOHBI, €rO0
CBSI3BIO C COBPEMEHHBIM HayYHBIM HaNpPaBJICHHEM — KOTHUTHBHOW JTMHTBUCTHUKOMN
U, C IPYroil CTOPOHBI, HEOOXOAMMOCTHIO PACCMATPUBATH S3BIKOBBIC SBJICHUS B UX
TECHON B3aMMOCBSI3M C OCHOBHBIMH II03HABAaTEIbHBIMH  IPOIIECCAMH  —
KOHIICTITyaJIu3aliueid W WHTEpPHpeTalrel, W B COOTBETCTBHH C OOIIUMHU
3aKOHOMEPHOCTSIMU PETPE3CHTAIIMN 3HAHUWU B SI3bIKE. DTO TO3BOJISIET BBISBUTH
OCOOCHHOCTH KOHIICTITYaIM3allid MHUMHKH B S3bIKE, a TaKXE pPacCMOTPETh

CHeI_II/ICI)I/IKy (I)YHI(LII/IOHI/IpOBaHI/Iﬂ SA3BIKOBBIX CAWHMUII IICPCAaY MUMUKH.



B xadectBe rumore3bl BBIJIBUTACTCS  IIOJOXKEHHE O TOM, YTO
KOHUECNTYaJIU3allusl MHMHUKA B SI3bIKE OCYIIECTBISIETCS 34 CUYET  CJIOB,
CIIOBOCOUETAaHMM ©  (Ppa3eoJOTHUUECKUX CIMHHIl, MCCICAOBAaHHE KOTOPBIX
MO3BOJISIET MOJEIMPOBATh 3HAHWA O MHUMMKE YEJIOBEKAa B BHUJIE KOTHUTHUBHOU
TUIIEPMATPUIIbI, BKIIOYAIOIIEH psAJl KOHTEKCTOB. OCMBICIICHUE S3BIKOBBIX €UHUIIL
rnepegayd MUMUKH, UCTIOJIB3YIOIIUXCS B TEKCTE BO B3aUMOJECHCTBUM C A3bIKOBBIMU
CpeIcTBaMH Tiepefadnd BepOaTbHONM KOMMYHHKAIIUH, OCYIIECTBISCTCS B XOJC
MHTEPIIPETALMN 32 CUET OIPEACICHHBIX KOTHUTHUBHBIX MEXAHU3MOB U IIpU
oOpallleHu K KOTHUTHBHBIM CTPYKTypaM, OOBEKTHUBHUPOBAHHBIM S3BIKOBBIMHU
CpEeACTBaMHU MEPEAAYN MUMUKHU.

O0beKT HCCIeOBaHUS — S3BIKOBBIC €JAMHUIIBI AHTJIMHCKOTO M PYCCKOTO
S3BIKOB, PEMPE3CHTUPYIONINE MTPEACTABICHUSI O MUMUYECKHUX JIBHXKCHUSX.

IIpenmer wuccienoBaHuss — OCOOCHHOCTH KOHILENTYyalW3alldd MHUMHUKH U
MEXaHU3MBbI UHTEPNPETAIUA MUMHYECKUX JIBUKCHUH.

Heas wuccienoBaHus — ONUCAHME TNPEACTABICHUS O MHMHUYECKHUX
JBUOKCHUSIX Y€pe3 aHaIu3 A3bIKOBBIX €IWHMI] MEPeaadyd MUMHYECKUX JIBUKCHUIMA,
MojieTupoBaHue (opMara 3HaHUS, PEIPE3CHTUPYEMOTO JAHHBIMU CIUHUIIAMH, a
TaKKe€ BBISBJICHUE KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MOB, OOECIEUYMBAIONIUX BTOPUUYHYIO
KOHIIETITYQJIU3AIMI0 U MHTEPIIPETAIUIO SI3bIKOBBIX €IUHUIL MIEPEIauyd MUMHUYECKUX
JIBIDKCHUH.

JlocTrKeHne 1eIu UCCIICIOBaHUS TPeOyeT PeIICHHs CIICAYIOMINX YaCTHBIX
3aaay4.

— MPOAHAJIM3UPOBATh  CYIIECTBYIOLIME TMOAXOABl K  KiaccuduKaiuu
HEBEPOATBHBIX CPEJCTB KOMMYHHUKAIIMM H SI3BIKOBBIX CPEACTB Tepenaydu
HeBepOaIbHOW KOMMYHUKAIIUY;

— omucaTh S3bIKOBBIE €IUHUIIbI, perpe3eHtupyronme konuentel FACIAL
EXPRESSION u MUMUKA, B ToM 4mciIe T€, KOTOPHIC MTEPEIal0T IMPEICTaBICHNC
O MHUMHYECKOM JBWXKCHHM WM 00 DMOIMU, COCTOSHUHU 4YeJIOBEKa, €ro
KOMMYHUKATUBHOM HaMEPEHUU Y€pe3 MUMHKY BO BTOPUYHOM 3HAYCHHH,

— OMPENENNTh, KAaKUM O00pa3oM OOBEKTUBUPYIOTCS  XapaKTEPHUCTHKH,

oTpaxarolmue HHPOpMaluio 00 HWHTEPHpeTallud MUMHUYECKUX [BHXKEHUU Kak
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3HAKOB AMOIMOHAIBHOTO, (PU3MOJOTHYECKOTO COCTOSIHUSI U KOMMYHHUKATHBHOTO
HaMEpEHUs, KOTOPhIC HAXOJSAT CBOEC OTPAKEHHUE B CEMAHTHKE SI3bIKOBBIX €IMHUIY
WIH TIePEeIaloTCs B KOHTEKCTE;

— ocymectButh MozenupoBanue konuentoB FACIAL EXPRESSION wu
MUMMUKA, a takxe paccMOTpPETh, KAKMM 00pa30M OCYIIECTBIISIETCS 0OpaIieHue
K JAaHHOW CTPYKTYpE 3HAHUS B XO0JI¢ MHTEPIPETAIMH SI3BIKOBBIX CIUHUIL TIEpPeIadn
HeBepOATbHOW KOMMYHUKAIIUY;

— WCCIIeIoBaTh (DYHKIIMOHUPOBAHUE pacCMaTPHUBAaEMbIX €IMHHMII B TUCKYpCE,
B KOTOPOM OHH HCIOJB3YIOTCSI B COYETAHWHM CO CPEACTBAMH Iepeadyu
BepOanbHOM KOMMYHHKAIIMM WM 3aMEHSIOT WX, YTO TIO3BOJISET TepenaTh
O0COOEHHOCTH OCMBICIICHHSI OITMCHIBAEMBIX COOBITHUI aBTOPOM.

HayyHnasi HOBHM3HA MCCIENOBaHWsA 3aKJIIOYAETCd B  PAaCCMOTPEHUU
A3BIKOBOI'O MaTepuaja ¢ TOYKHU 3PEHUsI KOIHUTUBHO-IWCKYPCHUBHOTO IOJIXO0JA,
OJHOTO M3 MEPCHEKTUBHBIX  HAIPAaBICHUNW COBPEMEHHOW  JIMHIBUCTHKH,
HAMPaBJICHHOIO HA W3YyYE€HHUE POJIM YEJIOBEKA B NMO3HAHUM MHUpPA U PENPE3CHTAUN
IOJIyYEHHBIX 3HAHUM 32 CUET SA3BIKOBBIX €AWHHUL. JIaHHBIM ITOAXOM ITO3BOJISET
BBISIBUTh OCOOEHHOCTH KOHIIETITYaJU3allud MUMUKH 4Yepe3 aHallu3 S3bIKOBBIX
CPEACTB €€ PENpe3CcHTallMd W NPEACTaBUTh 3HAHHME O MHMHUKE B BHUJE
VHTETPATUBHOW CTPYKTYPhI 3HaHUSI — KOTHUTUBHOW runepMarpuilsl. HoBbIM Takxke
SABJISICTCS. BBISIBJICHUE KOTHUTHBHBIX MEXAHW3MOB BTOPUYHOW KOHIIENTYyalW3alNH,
a Takk€ KOTHUTHBHBIX MEXaHW3MOB, OOECIeUuBarOmUX (POPMUPOBAHHE CMBICIIA
A3BIKOBBIX €AUHULI IEPEJAYM MUMUKHU B IIPOLIECCE UHTEPITPETALIUU.

Teoperuyeckass 3HAYUMOCTH pPAOOTHI COCTOMT B YIUIYOJICHHHM TEOPHd
KOHLENITyaJIM3al1H, SI3bIKOBOM pENpe3eHTAlli, HHTEPIPETALNU, a TAKXKE TEOPUU
KOTHUTUBHOTO MOJEIMPOBAaHUSA 3a CYET MOJEIUPOBAHMS CTPYKTYp 3HAHHUA O
MHUMUKE 4€JIOBEKa, KOTOPOE OCYLIECTBIIIETCS 4YEpE3 aHaJIN3 CJIOB, NEPENAOLINX
IPEACTABICHUS] O MHUMHUKE YEJIOBEKa B IMEPBHYHOM M BTOPUYHOM 3HAYEHUH,
CIIOBOCOYETAaHUH U (ppazeosoru3smoB. PesynpraTel aHamu3a (PaKTHUECKOTO
MaTepuana TO3BOJISIIOT BBIABUTh KOTHUTUBHBIE MEXAHU3Mbl  OCMBICICHUS
A3BIKOBBIX E€IUHUI NEpPelayd MHUMHUKH B XOJI€ MHTEPHpPETAlUd C ONOpPOM Ha

(hoHOBBIE 3HAHUS.



IIpakTnueckas 3HAYMMOCTh MIPOBEAEHHOIO M CCEPTALIUOHHOTO
WCCJICIOBAHMSI OIPEACIACTCS TEM, YTO TOJIYYCHHBIC PE3yJbTaThl MOTYT OBITh
UCIIOJB30BaHbl B JIEKIMOHHBIX KypcaX MO S3bIKO3HAHWIO, KOTHUTHUBHOW
JMHTBUCTUKE, a TAaKKe€ B MPAKTUKE NPENOJaBaHUs AHTJIMMCKOTO U PYCCKOTO
S3BIKOB Ha (paKyJIbTETaX WHOCTPAHHBIX SI3LIKOB U (PUIIOJOTHYECKHUX (haKyIbTeTax
YHUBEPCHUTETOB.

Teopernyeckoii 0a30i HCCIIEOBAaHUS IMOCITYXWIH 0a30BbIE IMOJIOKEHUS,
pa3pabaThiBacMble OTEUECTBEHHBIMH M 3apyOCKHBIMH Y4YEHBIMH B 001acTH
HeBepOanbHoii cemuotuku (I'.E. Kpelinnuu, P. bepaucten, P.K. [loranosa,
. Moppuc, H.W. Cmupnoa, C.A. I'puropeeBa, H.B.I'puropseB u np.),
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKH, Kacalollehcs MpoOJieM KOHIENTyalu3aluu |
kareropuzauuu B s3bike  (H.H. bongeipe, E.C. KyOpsikoBa, A. BexOunxkas,
JI. bapcanoy, 3. Pom, @. Bapena, 3. Tomncon, II. Kaii, P. Bpayn, P. JIanekep u
np.), Teopun uaTepnperanuu (H.H. bonasipes, E.I'. bensesckas, B.3. JlembsakoB
u 7ap.), Teopun BTOpuuHOW  pemnpeseHTauuu  (JI.B. babuna), Teopumn
KOHIIETITY&JIbHOW ~ MeTOHMMuH, MeTadopbl U  uHTerpamuu  (Jx. Jlakodd,
M. Ixoucon, 3. Kosemeu, K. Pokonse, M. Tepuep, O.K. HMpucxanosna,
B.b. I'oabaoepr, JILA. Ko3nosa u nip.).

Hcrounnkom (akTudeckoro marepuaia HUCCISAOBAHUS  MOCTYXHUIH
CAUHULIBI TIepeaud MHMHUYECKUX JBHKEHUW U3 TEKCTOB TMPOU3BEACHUMN
XYIOKECTBEHHON JIMTEPATYphl AHTIMKWCKUX, AMEPUKAHCKUX M OTE€YECTBEHHBIX
aBTOPOB PpPA3HOTO BPEMEHU HAMUCAHUS W M3JIaHMS, a TaKXe CJOoBapew,
nHPOpMAIIMOHHBIX pecypcoB ceth «HHTepHET», KOPIYCOB AaHTJIUMCKOTO U
pycckoro si3pIkoB. OOBEM MPOAHAIM3UPOBAHHOTO MaTepuaia COCTaBWI 0oJiee
2500 mpumepoB u3 pycckoro sa3bika u 2000 nmpumMepoB U3 aHTITUKUCKOTO S3bIKA.

B nuccepranuu mpUHAT €AWHBIM METOAOJOTMYECKHM TOJAXOJ B paMKax
OTEUECTBEHHOTO M 3apyOeXHOTO KOTHUTHUBHO-JIMCKYPCHBHOTO HaIpaBJICHUS B
JIUHTBUCTHKE.

O0O0CHOBAHHOCTL W  [IOCTOBEPHOCTH  TIOJYYEHHBIX  PE3YJIbTAaTOB

onpeaAcisACTCA MNPUMCHCHHEM KOMIIJICKCA METO0A0B: KOIHUTHUBHO-MATPHUYHOI'O



MOJICTTUPOBAHUS, KOHIIENITYaJIbHOTO u KOHTEKCTYaJIbHOTO aHanm3a,
MPEICTAaBUTEIBHON BBIOOPKON MPUMEPOB, a TAK)KE COOTBETCTBUEM MPAKTHUECKUX
BBIBOJIOB TCOPETHUYECKUM yCTAaHOBKAM JHICCEPTAITUH.

Pe3ynbTartel MpoOBENEHHOTO HCCIENIOBAaHUS TO3BOJSIOT CHOPMYIHUPOBATH
CJIETYIOIIE OCHOBHbBIE MO0JI0OKeHH, BLIHOCUMbIE HA 3aLIHUTY:

1. Konnenter FACIAL EXPRESSION 1 MUMUMKA, nony4aromue B sI3bIKE
OOBEKTUBAIIMIO 32 CYET Pa3HOYPOBHEBBIX E€IWHUIL. CJOB, CJIOBOCOYCTAHHIA,
(b pa3eonoru3MoB, TPEACTABISAIOT COOOW CII0KHOE, MHOTOACIIEKTHOE 3HAHUE H
MOTYT OBITh CTPYKTYPHPOBAHBI B BHJI€ KOTHUTUBHON THIIEPMATPHITHI.

2. Konnentet FACIAL EXPRESSION u MHUMHKA wmoryr OBITH
MIPE/ICTABIICHBI KaK MaTpHUIla OOIIETO TUIIA, BKIIOYAIOIAsl KOHTEKCThI OCMbICICHUS
mumukud. KoruumtuBhas wmatpunia FACIAL EXPRESSION Bxmtowaer Takue
KoHlenryanbHeie obnact, kak: UPPER AREA EXPRESSION (FOREHEAD,
EYEBROWS), MIDDLE AREA EXPRESSION (EYES, NOSE), LOWER AREA
EXPRESSION (MOUTH, CHIN). Korautusnas marpuiia MUUMUKA Bxiogaer
TaKHe KOHILeNTyalbHble obmacth, kak: MUMMHKA BEPXHEM 30HBI (JIOB,
FPOBU), MUIMUKA CPEJHEN 30HEBI (TJIA3A, HOC), MUMHMKA HUXHEU
30HBI (POT, IIOJABOPO/IOK). Kaxxnas U3 KOHIENTyaJIbHBIX 00JacTel, B CBOIO
ouepe/ib, MOKET OBITh MpeJCTaBiIeHa KaK KOTHUTHUBHAS MaTpHIla YaCTHOTO THIIA,
SAIPOM KOTOPOW BBICTYNAaeT KOHIIEMNT, NAIOUINI MPEACTaBIEHHE O MHUMHYECKOM
NBIDKEHUH TOM WM MHOM 4acTH jauia, a Koutekcramu — konnentsl EMOTIONAL
STATE wim ODMOLMNOHAJIBHOE COCTOSHHUE, PHYSIOLOGICAL STATE
wm OU3SNOJIOTUYECKOE COCTOSHUE, SIGN OF COMMUNICATIVE
INTENTION miu SHAK KOMMYHUKATUBHOI'O HAMEPEHUA.

3. KonnenTel, penpe3eHTHpyeMble SI3bIKOBBIMH  €IMHUIIAMH  TIEpeIavu
MUMHKH U BBICTYMAIOIMNE KaK KOHTEKCThl KOTHHUTHBHOM MAaTPHIIbI, OTPaKArOT
UH(OPMAITUIO O TIEPIIENTUBHOM BOCTIPUATUA MUMUYECKHUX JNBIKCHHM, a TaKkKe 00
WHTEPNpPETAllMd MUMHWYECKMX JIBIDKCHHMH KakK 3HAKOB KOMMYHHKAaTHBHOTO

HaMEpEHUsI, OTPAKEHUS IMOIIMOHATLHOTO WK (PU3UOJIOTHIECKOTO COCTOSHUM.
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4. BropuyHasi KOHUENTyalu3alusi MUMUKH YEJIOBEKa OCYIIECTBIISIETCS TPHU
MOMOIIM  KOTHUTHBHBIX  MEXaHHU3MOB «KOHIIeNTyaJdbHast  MeTadopar,
«KOHIIENTyaJbHasl METOHUMUSD», «KOHIIENITyaJ IbHasl METaQ)TOHUMHUSI.

5. UnTepnperanys S3bIKOBBIX €AMHUIL TEpelaud MUMUYECKUX JABUKECHUM
OTpeeNsieTCs] KOTHUTUBHBIMH MEXaHU3MAaMH «KOHIENTyallbHass MeTadopay,
«KOHIIeNTyaJbHas METOHUMUSY, «KOHIIENTyabHas MeTahTOHUMUSD,
«KOHLIENITyaJlbHOE ~ CpaBHEHHE»,  «(OoKycupoBaHue»,  «IePOKyCHPOBAHHEY,
«repeoKycHpoBaHUEY, «HapalljieibHOE (POKYCUPOBAHUE» U «IIEPEAKLICHTYAIUs».
dopMupoBaHUE TMEpPEAABAEMOr0 HMMH CMbICIA MpeArnojaraet oOpaiieHue K
A3BIKOBOMY KOHTEKCTY W KOTHUTMBHOMY KOHTEKCTY, TO €CTh COCTaBJISIOLINM
runepmarpuiibl FACIAL EXPRESSION unu MUMUKA.

AnpoGanus pa6oTbl. OCHOBHBIE MOJIOKEHUS U PE3YJIbTAThl UCCIIEIOBAHUS
OTPAXXEHBI B JOKJIAJaX HAa HAYYHO-TCOPETHUUYECKUX M HAYYHO-TPAKTUUECKUX
koH(pepenuuax B 2015-2018 rr.: Bcepoccuiickoil HayyHOM KOH(pEpEHIUU C
MEXKIYHAPOJHBIM y4YacTUeM «SI3bIKk M 4YeJoBeK: MpoOJeMbl KOTHUIUU H
koMmmyHukamum»  (Tam6oB, 2016 r1.), MexayHapoIHOM KOHIpecce TI0
koruutuBHOM nuHrBUCcTHKE (benropon, 2017 r.), Bcepoccuiickoli HayuHOU
KOH(epeHIMH ¢ MEeXIyHApOAHbIM ydacTHeM «KOTHUTHMBHBIE HCCIEIOBAHMS B
ryMaHUTapHbIX Haykax» (Tam60B, 2018 T.).

[To Teme mccnenoBanus omyonMkoBaHo 9 paboT, B TOM yucie / CTaTeil B
HAyYHBIX U3aHUSIX, BKIIOYEHHBIX B iepeueHb BAK Muno6puayku PO.

Crpykrypa auccepramum. Jluccepramus comepxkur 208 crTpaHwmn
MAaIIMHOMKUCHOTO TEKCTa U COCTOUT U3 BBEACHMS, JBYX IJIaB, 3aKIIOYEHUS U
CIIMCKA UCITOJIb30BAHHOU HAyYHOU JINTEPATYPHI.

Bo BBegeHMu 00OCHOBaHA aKTYaJbHOCTh MCCIEIOBaHUSA, OOO3HAUEHBI
Hay4dHas 3a7a4da, oOBEKT, MPEAMET, METObI UCCIEAOBAHUS, MMOCTABICHBI IENIb U
YaCTHBIC 3aJa4ll HWCCIEeA0BaHMs, CHOPMYITUPOBaHBl HOBH3HA, TEOpPETHYECKas U
MpaKTUYECKast 3HAUMMOCTb, TPEICTABJICHBI PE3YJIbTATHI, BHIHOCUMbIE Ha 3aIUTY.

B rnase 1 npoananu3upoBaHbl CYIIECTBYIONIUE TTOIX0IbI K KIaCCU(PUKAIINH

HeBep6aHBHBIX CpeaACTB KOMMYHHUKAIIMKM HW A3BIKOBBIX CPCIACTB ICpcaadun
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HeBepOabHOW KOMMYHMKaMU. ONHCBHIBAETCS POJb YesloBeueckoro ¢akropa B
U3YYCHUU OIMCHIBAEMBIX S3BIKOBBIX SIBICHUH, a TAaKXKe BBIABISIETCS KpYT
HEpEIICHHbIX 3aj]]a4, OIpeesieTCs OCHOBHOE HAalpaBJICHUE HCCIEIOBaHUS,
00OCHOBBIBAETCSI HEOOXOTUMOCTb HCCIIEAOBAHUS SI3BIKOBBIX CPEACTB IEperadyu
HeBepOaIbHOW KOMMYHHKAIIUH, TIPECTABICHUS MTEPEIaBaAEMOr0 aHATH3UPYEMbIMU
S3BIKOBBIMHM €JIMHUIIAMHM KOHIIENTa B BHJE KOTHUTUBHOW THUIIEPMATPHUIIBI, YTO
Ipe/noiaraeT uCIOIb30BaHNE METOJa KOTHUTHBHO-MAaTPUYHOTO MOJICIIMPOBAHUS.

B runaBe 2 B xolle aHanM3a S3BIKOBBIX CPENICTB IMepeayr HeBepOaIbHOM
KOMMYHHKAIIMM B paMKaX KOTHUTHUBHO-IUCKYPCHBHOTO IIOJAXO0Jla HCCIIEIOBAHO
(YHKIIMOHUPOBAHHUE SI3BIKOBBIX €IWHUI], PEMPE3CHTUPYIONUX KOTHUTHUBHBIC
runepmarpuiibl FACIAL EXPRESSION u MUMUMKA B nuckypce; BBISBICHBI U
IPOAHAIM3UPOBAHBI S3BIKOBBIE CPENICTBA, OOBEKTUBUPYIONINE JaHHBIE KOHIIETHI.
Ha ocHOBe aHain3a S3BIKOBBIX CPEACTB AaHIJMIICKOTO W PYCCKOrO SI3bIKOB
omnpeseneHsl U onucanbl xapakrepuctuku koHuentoB FACIAL EXPRESSION u
MUMUKA, otpaxaromue uHDOpMALUIO O NEPLENTUBHOM BOCHPHUITHH U 00
UHTEpIpPETallud ~ MHUMHUYECKUX JBIKCHHM, OIpeneIeHo, KakuM o0pa3oM
OOBEKTUBUPYIOTCSI ~ XApPAaKTEPUCTUKH,  OTpaxaroume  uHdopmamuio 00
UHTEPIpPETallud ~MHMHYECKUX JBMKCHMHA Kak 3HAKOB  AMOIMOHAIBHOTO,
($U3MOIOrMYECKOTO COCTOSTHUS 1 KOMMYHUKAaTUBHOIO HaMepeHus. JlaHo onucanue
KOTHUTHMBHBIX MEXaHHW3MOB BTOPHUYHON KOHIENTYyadW3allid W HHTEPIpPETALUU
MHUMHUYECKUX JIBUKEHUI, a TAaKXKE PACKPBITO UX JEHCTBUE HA MPUMEPaX SI3bIKOBBIX
enuaMI, penpesentupyromux koHientel FACIAL EXPRESSION 1 MUMUKA,
[I0Ka3aHO, KaK B XYJOXXECTBEHHBIX IIPOU3BEICHUSAX AHIVIMHCKON U PYCCKOU
XYJ0’KE€CTBEHHOM JINTEPATYpPhl OCPEACTBOM JCHCTBUS KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB
MIPOUCXOAUT OCMBICTICHHE MUMUYECKUX TBUKCHHM.

B 3akiuyeHMH JaHO 0000IIEHHE PACCMOTPEHHOTO Marepuaia M

PE3YyJIbTATOB UCCIICIOBAHUS.
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I''TABA 1. TEOPETUYECKHUE ITPEAITIOCBIJIKA HCCJIEJIOBAHUA
KOHIENTYAIU3AIMU MUMHUKU U MEXAHU3MOB
UHTEPIIPETALIMA MUMUWYECKHUX IBUKEHU B SI3bIKE
1.1 CymecTByomue noaxoabl K KiaccuGpukanuu HeBepoaJIbHbIX
CpeacTB KOMMYHUKALIMHA

1.1.1 AHanu3 MUMHKH B paMKaxX HEBEpOAIbHOW CEMUOTUKH

[IpoGiiemMbl  W3yueHHS HEBEpPOAIBHBIX CPEJACTB KOMMYHUKAIUM  Ha
MPOTSDKCHUH — JIOJITOTO  BPEMEHU  TPEICTaBISAIOT  OONBIIONW  WHTEpeC s
uccieaoBareyield pa3IMYHbBIX 00JIacTell HayKH, KOTOpPBIC MO-pa3sHOMY OIICHUBAIIU
X (QYHKIIMOHAJBHBINA CTaTyC M POJIb KaK B SI3BIKOBOM CHCTEME B IICJIOM, TaK M B
KOMMYHHUKATHBHOM aKT€ B 4acTHOCTH. HeBepOanbpHBIC Cpe/icTBa KOMMYHHUKAIIUA B
CBOEH OCHOBE cojiep)KaT aTpHOYTHI OBITHS, MATEPUH, BceoOIue hOpMbI M CITIOCOOBI
€e CYIICCTBOBAHUS: JIBIKEHHE, BPeMs, MPOCTpaHCTBO. Kakue Obl HeBepOambHBIC
CpeICTBa HE BBIICISUINCH, BCE OHM MOTYT OBITh CBEJICHBI K KHHECHYECKUM
(IBHKEHUS Tena), IIPOCTPAHCTBEHHBIM (opranuzarus MTOBEJICHUSI,
MEXJITMYHOCTHOTO OOIIECHMs]) W, HAKOHEIN, K BPEMEHHBIM XapaKTCPUCTUKAM
B3auMoJiericTBus [JlabyHckas 1986].

AHamu3 CHeIUaIu3upPOBAaHHOM JIMTEpAaTypbl B paMKax HCCIICIOBAHMUS
MOKa3aJI, YTO Ha OMPE/ICICHHOM 3Talle N3yueHHnEe HEBEPOATBHBIX CPEJICTB Mepeaaun
HeBepOalbHOW KOMMYHHMKAIIMM OCYIICCTBIISJIOCH B OCHOBHOM [0 TIPUHITUITY
00OBbEIMHEHUSI BCEX AaCIEKTOB HEBEPOAIBHOM KOMMYHMKAIIMM M HEBEpOAIBHOTO
MOBEACHUS B paMKax OJHOW Hayku, kortopyto [.E. KpeimmH onpenenser kak
HeBEepOATbHYI0 CeMUOTHKY. COTJIaCHO y4€HOMY, OHAa pacCMaTpPUBAET MPOOIJIEMbI
B3aMMOJICUCTBHS BEepOAbHBIX W HEBEPOATBLHBIX 3HAKOB B MX COOTHOIICHHH C
BEpOAIBHBIM ITyTEM MOCTPOCHUS MX BHYTPHUSI3BIKOBON CEMAaHTUYECKOW TUTIOJIOTHH.

Crnemyer OTMETHUTh, YTO OJHUM M3 OCHOBHBIX pa3/ielioB HEBEepOAIbHOU
CEMHUOTHKHU SIBIIACTCS MAPATMHTBUCTHKA (OT TPed. TOPO «OKOJIO0»), M3ydaromias

napasasblK, T.C. UCIIOJIB3YCMbIC B KOMMYHHKAIIMH, B PCUNU WU CAMOCTOATCIIBHO,
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pa3iinyHble HEpeueBbIe 3BYKOBBIE CpeACTBa (KOJbI), CBSI3AHHBIE CO 3BYyYaHHEM
peuyu U Tay3amu, BKJIIOUYCHHBIE B PEUEBOE COOOIICHHE U TEpeAaroliiue, BMECTE ¢
BepOaIbHBIMU CpPEACTBaMH, CMBICJIOBYIO UHMOpMAIHIO. Cpenun
MapaIuHTBUCTUYECKUX CPEACTB MPUHATO pa3nuyaTh (POHAIMOHHBIC, rpaduuecKue
W HauOoJiee 3HAYMMbIC JJIsI HAC B JAHHOM paboTe KUHECHYECKHE CpEJCTBA,
MPEACTABIAIONINE COOOM «COBOKYMHOCTh 3HAUYMMbBIX JKECTOB, MHUMHUYECKHX U
MaHTOMUMUYECKUX JIBMOKCHUM, BXOISAIIMX B KOMMYHHUKAIMIO B KadyecTBE
HeBEepOAIbHBIX KOMIIOHEHTOB MPU HEMOCPEICTBEHHOM OOIIIEHUH KOMMYHHKAHTOB)
[S13pIKO3HAaHMe. bobIoi SHITMKIONEANYecKHid ci1oBaps 1998].

Tak kak B mpolecce KOMMYHHUKAIlUM HeoOXxoaumass MHpopMamuss MOXKET
MOCTYIATh HE TOJBKO Yepe3 COOCTBEHHO SI3bIKOBHIE, T.€. BepOajbHbIE CPEICTBA, HO
U uepe3 HeBepOalibHbIE, TO, CJIEI0BATEIbHO, OCOOCHHOCTH COYETAHUSI BEPOATbHBIX
U HEeBEpOAIBbHBIX CPEJICTB BIUAIOT Ha I1€JIb KOHTEKCTHO-00YCIOBIEHHOTO PEYEBOT0O
akta. Ilo muenuto I'.E. KpeiianmHa, Mexay HOCUTEISIMH €CTECTBEHHOIO S3bIKa
CYILIECTBYET OIPEIAEICHHOE COrJacueé OTHOCHUTENIbHO (DOPMBI, 3HAYEHUS U
yOOTpeONeHUs]  SI3BIKOBBIX  €IMHUIl. ECTEeCTBEHHBIE  SI3BIKM  COCTOSIT U3
OTHOCHUTEJIbHO CTAOWJIBHBIX W JUCKPETHBIX €JAUHUIl, HUKAKOM COMOCTaBUMOM
CTaOMJIBHOCTH W JUCKPETHOCTHM B S3bIKaX Tejla HE OOHapyKUBaeTcs:
HEBEpPOAIbHBIA S3bIK — TOpa3o Oojiee HEYCTOWYMBBHIM W BapHATHBHBIM, YTO
MPOSIBIIICTCSI KaK B CaMUX €IWHMIAX, T. €. B MUMHYECKOW JIEKCUKE, TaK U B
mpaBuiaXx WX KOMOWHUPOBAHMS, WIM B MUMHYECKOM cuHTakcuce [Kpeitnmun
2002].

Cpenu wuccienoBaHuil HeBepOalbHBIX E€IUHUI] B paMKaxX CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHYECKOTO MoAXoaa  IeJIecooOpa3Ho OTMETUTH HCCIIEIOBAHUS
AMEPUKAHCKOTO AaHTPOIIOJIOra, OJHOTO M3 OCHOBAaTElIeM HAYKH KUHECUKH, P.
bepaBucrena, KOTOpbIA W NOPEAJIOXKHUI BBIJICIUTh E€IWHULY TEIOABUKEHUN
yelioBeKa KuHemy (Hambojee MEJKYI0 CEMaHTHYECKYI0 EIMHMILY), HPHHIIUII
KOTOPOM OCHOBAaH Ha TOM, YTO TEJIOABMKCHUS Pa3ACIISIIOTCS HA €UHUILIBI, a 3aTEM
U3 9TUX E€IWHMI] 00pa3yroTcs 0oJiee CIOXKHBIE KOHCTpPYKIuu. B cBoelr pabote

((BBC,Z[GHI/IC B KHHCCHUKY» P. BCp,Z[BI/ICTeJ'I IMOMBITAJICA BBIACIUTb OIPCACIICHHLIC
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aCHeKThl S3bIKAa Tella M YHU(PUIUPOBATh HAYYHbIE 3HAHUS O HEM, a HMMEHHO
COCTABUTh aHHOTALIMOHHYIO CUCTEMY JJIi KWHECUKHU, WIH SI3bIKA TeNa, Pa3IoKHUTh
BCE OCHOBHBIE JIBUKEHMSI HA UX COCTABIISIIOIINE U 0003HAUYNUTh CUMBOJIAMHU.

Tak, 10O MHEHUIO YYEHOI'0, KOTJ]a YEJOBEK OTUPAET HOC, 3TO YKAa3bIBAET HA
HECOrjacue, HO MOJKET yKa3blBaTb M Ha TO, YTO HIPOCTO OH 4YeleTcs, a,
CJIEIOBATENIbHO, HEOOXOAMMO OTHAEATh 3HAyallhe JKEeCThl OT HE3HaudalluX,
Oecco3HaTelbHbIX M 3aydeHHbIX. Ha ocHoBanum wuneir P. bepasucrena Obuin
IOCTPOEHBI CBOETO pOJa «CIOBapwW» TEJIOABWKEHUN, TI7l€ KUHEMBI ObLIN
NPUBS3aHbl K ONpPENENCHHBIM 30HaM TeJla, OJIHAKO KX HEOIpPEAEIICHHOCTh He
MO3BOJIMJIA CYUTATh ATy METOIAUKY 3alMCH JIOCTATOYHO HajaexkHOM. CpaBHHBas
JKECTBI O cioBamu, P. bepasucresun mpuIesn K BRIBOY, YTO XKECThI, KaK U CJIOBA,
MOTYT UMETh CyPPUKCaIbHBIN, IpePUKCaTbHbIN, HHPUKCATBHBIN XapakTep.

Takum 00pa3oM, Ha CTBIKE JUHIBUCTUKM W KHHECUKHU OBLIO BBISIBICHO
HaJIMYUE OCOOBIX CXOJACTB KMHECHYECKOW M JIMHIBUCTHUYECKOM CTPYKTyp. B xone
UCCJIEIOBAHMSI HEBEPOAIBHBIX CPEJICTB B KOHTEKCTE CTAJIO OYEBUAHBIM, YTO B
KUHECUYECKOW CHUCTEME CYLIECTBYIOT (OPMbI, KOTOpbIEe (YHKIIMOHUPYIOT Kak
cioBa. B panphelimem mHenue P. bepaBuctena o Tom, 4Tto HeBepOaJdbHBIE
CpEIICTBA U peYb SABJIAIOTCS HEPA3ECIUMbIMU, IMO3BOJIUIO YUYEHBIM CBS3aTh MOJIXO]T
K HU3YYEHHIO HeBepOaJbHBIX CPEICTB C KOHTEKCTOM JBH)XEHHMS B IE€JIOM, U
NIOHUMaHWEM MOJCIN JBW)KCHUS B TEpMHUHaX pasroBopHoro sizbika [Birdwhistell
1970].

I[To wmuenutro P.K. TloTtanoBo#, nNapaJvHIBUCTHUYECKAs KHHECHKA,
BKJIIOYaroniass B ce0s MHUMHMKY M JKECTbl, MOXET OBITh pPAacCMOTpPEHa Kak
COCTaBJISIIOLIasi KOMIIOHEHTa BepOanbHON KOMMyHHMKAu. COrjjacHO MHEHHIO
UCCIIeIoBATENsl, KUHECHKA XapaKTepU3yeTcs KakK CEeMHOTHYECKas TIOJCUCTEMA
MOBE/ICHUSI 4YeJoBeKa, oOyiajaroniasi CBOMMHU CHEHM(PUUECKUMH MpHU3HAKaAMHU,
KOTOpasi HEMOCPEACTBEHHO M ONOCPEIOBAHHO CBA3aHHA C A3BIKOBOM CTPYKTYpPOHU.
Buemnsas (popma KMHECHYECKHUX 3HAKOB B YCIOBHUSX pEaJbHOM KOMMYHHUKAIUU
MaHUeECTUpYyeTCs )kecTaMu (KHHEMaMH), a B TEKCTaX — CJIOBECHBIMU ONHMCAHUSMU

(BepOann30BaHHBIMU JKECTaMH, BepOaIM30BAaHHBIMU KHHEMaMH); YCTOMUYHUBBIE
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BepOaJIbHbIE OINMUCAHUS KUHECHMYECKUX 3HAKOB COCTABIISIOT PAa3BETBICHHBIN U
oOmmpHBIi TekcT si3bika [[lotamosa 1997: §].

B cBoeit kuure «HepepbOanbHas cemuoTtuka» I'.E. Kpelnnun omnpenenser
KMHECUKY KaK YYEHUE O JKECTaX pPyK M HOI, MHUMHUYECKHX JKECTaX, I103aX WU
3HAKOBBIX TEJIOJIBH)KEHHSX, & TAK)KE HA3bIBAET BEPOAILHOE OTPAaKEHUE KUHEMBI -
HOMUHAIMENH. ABTOp Takxe oOpalllaeT BHUMAaHME HAa CEMaHTUKO-CEMHUOTHYECKHE
KJIacCU(pUKAMU HEeBEepOATbHBIX S3BIKOBBIX €IUHHI, OMUPAIOIIMECS HE TOJBKO Ha
ux (popMalibHbIE TIPU3HAKHU, HO TAKXK€ U Ha COJIepXKaTeIbHbIE, HAIIPUMED: KECTHI,
NOBTOPAIOIINE WM IyONUpYIOIIME, aKTyalbHYI0 pe4YeByl0 HH(OPMAIUIO;
IIPOTUBOPEYAIIME  PEYEBOMY  BBICKA3bIBAHWIO,  3aMEIIAIOIIME  PEUYEBOE
BBICKa3bIBAaHUE (KUBOK — SKBHMBAJICHT IOJIOKUTEIBHOIO OTBETAa Ha BONPOC WIIU
pEUYeBOro akTa CoriacHs), MNOJYEPKUBAIOIIME WIM YCHIMBAIOUIME KAKUE-TO
KOMITOHEHTHI pe4H (IIUPOKO Pa3BOIUTh PYKH — MTOKa3bIBasi BEJIMYHUHY) U T.]I.

ITo muenuto yuenbix [I'puropbeBa, I'puropwseB, Kpeimmun 2001: 15],
KMHECUYECKUE €IMHUIIBI B CEMAaHTHYECKOM IUIaHE SBIIOTCS ropa3fo Oojee
MOJBW)KHBIMHU, 4YE€M 3HA4YeHUs JIeKCeM. SI3bIkoBass HOMHHAIMS HEBEpOaTbHBIX
€IUHUL, ITO3BOJISIET YBUJIETH KECT LEIIMKOM, HE OTpakasi KOHHOTATUBHBIE OTTEHKHU
Y TVUHAMUKY KECTa; TP STOM CMBICJ, UMILIMIUPOBAHHOTO KECTA, HHOTJA CI0KHO
NOJIIAeTCsl PACKOJMPOBAHUIO BBUY CIHOCOOHOCTH KMHEM MEHSTh CBOE 3HAUYEHUE
(kuHEecHUecKol nepeMeHHoi) xecta [boea 2006].

B cBiI3Mm ¢ 3TUM y4yeHble HEOJHOKPATHO COBEpIIAIM  IOMNBITKU
KJIacCU(PUIIMPOBATh TBUKEHUS WIIM MOJIOKEHUS Tea KaK HEBEPOAIbHYIO €IUHHUILY.
Tak, HampuMep, amMepUKaHCKWWA JHUHTBUCT J. Comup, nucai: «2KecTel TpyIHO
KJ1accu(pUIMpoBaTh, TAKXKE TPYJAHO, KAK U PA3TPAHUUUTD KECT WHIUBUTYATBHOTO
IIPOMCXOXKIACHHUS OT JKECTa, OTHOCSLIErOoCs KO BCEH COLUUAIBHOM TpyIe. Mol
pearupyeM Ha JKECTbl, MOXHO CKa3aTb, B COOTBETCTBUM C TIIATEIBHO
pa3pabOTaHHBIM CEKPETHBIM KOJOM, KOTOPBIA HUTAC HE (PUKCHPOBAH, HUKOMY HE
U3BECTEH, HO TOHMMaeM BceMmn» [Sapir 1949: 556].

B npennmoxenHo# Kinaccu(puKaIMU >KECTOB BCE JKECTHI ACIATCS Ha JBa

KJIacca — primary gestures (OCHOBHBIE WJTU UCXOJHBIE *kKecThl) U incidental gestures
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(HEOCHOBHBIC MM clydaiiHele skecTbl) [Morris 1977]. Primary gestures
IPUMEHSIOTCS UI1 KOMMYHHUKAIMM JIofeH, a incidental gestures BBIMOMHSIOTCA
JIOJbMU C IPYTUMHU LEJISIMH, OTJIMYHBIMUA OT LEIU OOIeHus: (HarpuMep: KeCThl-
pUXOpalluBaHus (MPUTIIAKUBAHUE BOJIOC, OJEPTUBAHUE IJIATh U T.II.), KECTHI-
NOANOPKHU (TOIAEPKUBAHUE T'OJIOBBI PYKOW WM PYKaMH, NO3bl «YEJIIOBEK CTOUT U
pPYKO# omupaercs O CTO» WUIU «CUAMUT, JEpKach PyKaMH 3a CIHUHKY CTOSIIETO
nepea HUM CTyna») W T.a0)). Primary gestures — 3TO MaHyaJIbHBIE KECTHI,
BBIPOKEHUSI JIMIIAa U HEKOTOpBIE JIPYTrHMe BUJIBI JKECTOB, HECYIIUME OMNPEEICHHYIO
uHopmaruio. B atom knacce [[. Moppuc BbIACHISIET psii MOITUIIOB: €Xpressive
gestures, 3KCIPECCUBHBIE JKECTHI, IOCPEACTBOM KOTOPBIX BBIPAXKAIOTCS YyBCTBA U
HIMOLIMOHAJIbHBIE OTHOUIeHUs; descriptive gestures, JECKPUIITUBHBIE KECTBHI,
OMUCHIBAIOIINE KOHKPETHBIE OOBEKTHl U a0CTPAKTHBIC MOHSTHUS UM UX CBOMCTBA,
directive gestures, TMPEKTUBHBIC JKECTHI, TPU3BAHHBIC HAMPABIATH JCUCTBUS WU
YOPaBIATh ICUCTBUSMU aJpecaTa B CUTYalUsX, KOr/Aa JIFOIU JOJKHbBI IeHCTBOBATh
COrJJaCOBaHHO, HE MOTYT TMOJb30BAaThCSl PEYbI0; KOMMYHHKATHUBHBIE >KECTBHI,
nepesaoue JKeJaHUs  KECTHKYJIMPYIOUIero, oOpallleHHble K  ajapecary,
(HampuMep: MO30POBATHCS WUIM MOMPOIIATHCS, YTOOBI aJipecat MoAOIIe] K HEMY)
u Jp.

Benen 3a JI. Moppucom H.M. CmupHOBa, KpoMe€ KOMMYHUKATHBHBIX
HEBEpOAIbHBIX CPEJICTB, BKJIIOYAET B KIAacCU(HUKALMIO MOJAIbHBIE CPEACTBA
HEBEePOATbHOW KOMMYHHKAIIUU (BBIPAKAIOUIUE OTHOIIICHHUS, OIICHKY OKPYKAIOIIUX
MPEIMETOB U SIBIEHUI) U SMOLMOHAIbHBIE (BBIPAXKAIOIINE PA3NMYHbIE YYBCTBA U
coctosiHust) [CmupnoBa 1977].

PabGoTtass Ham »SKclepUMEHTaIbHBIM cloBapeM pycckux xectoB C.A.
['puropreBa, H.B. I'puropseB u I'.E. Kpelignun B 1992 rogy BbelAenstoT ABa
OCHOBHBIX THIIA JKECTOB — KOMMYHUKAMUBHbLE U CUMNIMOMAMUYEcKUe.

Kommynuxamusnvle scecmovl — KUHEMBI, Hecyllle UH(POpPMAIINIO, KOTOPYIO
KECTUKYIUPYIOIIMNA B KOMMYHUKATHBHOM AaKT€ HAMEPEHHO NEepenaeT ajpecary
(HampuMep: MPOTAHYTH PYKYy s pykomoxaTus). Cambiii O0JBIION MO 00BEMY

KJIaCC KOMMYHHKATHUBHBIX JKCCTOB o6pa3y}0T KOMMYHHKAaTHUBHO HGI\/'ITpaJ'IBHble 401041
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OOIIIEKOMMYHUKATUBHBIE JKECTBI: NPUJIOKUTh MNajey K rydaM, HNOIMUTHYTb,
MOKa4yaTh TOJOBOM, HOTPO3UTh KYJIAKOM H T.[.

Taxkxe BblAENAETCA MOJKIACC — 3TUKETHBIE JKECThl — 3TO HeBepOaJbHbIE
3HAKOBBIE €/IMHUIIBI KOMMYHUKATHBHOTO TMOBEICHHUS JIIOJIEH, TOBOPALIUME O €ro
COOTBETCTBMM HOpMaM OOIIECTBEHHOTO TOBEACHUS B JaHHOW aKTyalbHOU
CUTyallud U [OJYEPKUBAIOUINE PUTyaJIbHbIE OCOOEHHOCTH 3TOM CHUTyaluu.
OTUKETHBIE JKECTbl  SIBIIFOTCS  KUHETHYECKUM  KOPPENIATOM  HEKOTOPOro
KOHKPETHOI'O PEYEBOr0 aKTa.

Cumnmomamuyueckue dicecmvl BBIPAXKAIOT HSMOIMOHATIBHOE COCTOSHUE
XKecTUukynupyromero. O3HayaeMbIM BCEX CUMIITOMATHYECKUX >KECTOB SIBISETCS
MMEHHO 3MOILIMsL, a He €€ (PU3NO0JIOTUYECKOE MPOSIBICHUE: IPUKPBITH POT PYKOH (OT
U3YMJIEHUS), KycaTh I'yObl, 0apabaHUTh Naibl[aMU MO CTOJY, IPUBCTATh CO CTYJIA,
nenatb Oonbline (Kpyrible, CTpallHble) IJa3a, TONHYTh HOrod. Takoro poxa
KECTbl MOTYT MPOU3BOAUTHCA HE TOJIBKO B MPUCYTCTBUU JPYroro, HO M TOI[a,
KOI/Ia 4YEJOBEK OCTAeTCsl OAWH, TO €CTh CHUMITOMAaTHYECKUE IKECTBI, B
IPOTUBOINOJIOKHOCTh KOMMYHHUKATUBHBIM, B CBOEM HCXOJHOM YINOTPEOJICHUU HE
SBIISAIOTCA JMAJOTHYECKUMHU. TeM He MeHee YYaCTHUK KOMMYHHMKAIIMH MOXKET
UCIIOJIb30BaTh TAaKHE JKECTbl B JHAJOre HaMEpEeHHO Mg 0003HAaYeHUSs
COOTBETCTBYIOIIEH 3MOLIMH, HE UCTBIThIBAsI JaHHOW 3MOLIMU WM HCTIBITHIBAS €€ B
MEHBIIEH CTETIEHH, TEM CaMbIM JIaBasi BOBMOXKHOCTh MEPEX0/ia )KECTOB U3 pa3psia
CUMITOMATHYECKHUX B Pa3psil KOMMYHUKATUBHBIX KECTOB.

Bomnpocom knaccudukanuu HeBepOadbHBIX CPEACTB KOMMYHHUKAIIMU TAKXKE
3aHUMAJICS PAJl YUEHBIX, KOTOPBIE BBIIECISIOT CIAEAYIOIINE Kilacchl HEBepOaIbHBIX
equnull [['onuapenko 1984; T'openoB 1980; JdementneB 1985; Ilaxapp 1999;
XunbictoBa 2005 u np.]:

1) 3HameHaTenbHBIC, BBIMOJIHAIONIME JEHOTATUBHYI0 W YKa3aTeJIbHYIO
(GYHKIUH, «TIOKa3bIBash» COOTBETCTBYIOIIME MOHSTHS;

2) ciyxeOHble, HE MMEIOIINEe COOCTBEHHOTO 3HAYEHUS M BBICTYMAIOIIUE B

POJIK BCIIOMOT'aTCIIbHBIX KOMIIOHCHTOB KOMMYHHKAIINH.
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3HamMeHaTeNbHble  HEBEpOAJIbHbIE  SI3BIKOBBIE  €JIMHHUIIBI  MO-Pa3HOMY
COOTHOCATCSI C O3HadaeMbIM pedepentoM. Ha ocHoBaHuu criocob6a COOTHECEHHS
KMHECHUYeCcKoro 3Haka ¢ pedepentom, Bcaen 3a J. Odponom, B pabdore
BBIJICTISIFOTCS ICCKPUIITUBHBIE (M300pa3UTEIbHbIE), YKa3aTelbHbIC (IEHKTUYECKUE)
u sMmOnemaTuueckue kuaeMsl [Kpergnua 2002]. OTHOLIEHN MEXITYy O03Ha4aeMbIM
(pedepenToM) U oO3HAYAKOMMM (KMHECHYECKOW €IWHUIICH), XapaKTepHbIC IS
HA3BaHHBIX TPYIT KHHEM, COOTBETCTBYIOT TPEM THIIAM OTHOIICHHH MEXIY
COCTaBJISIIOIIMMU 3HaKa, KoTopble Obun BbiAeNeHbl P.O. Skobconom [Kpeimpimn
2002].

N3o0pa3utenbHble KUHEMBl — «HU300paXkaloT» MOCPEICTBOM KECTOB
BHEIIIHUE MPU3HAKU 00beKTa (00beM, GOpMy, KOTUYECTBO U T. JI.) WM CIY>KaT JJIs
UMUTAlMU JIB)KEHUN, XapakKTEpHBIX M1 Kakoro-nmmbo mporecca: <...> she
explains her husband lives in a sanatorium. He has a disease. She starts trembling
and twitching all over in graphic illustration. “Oh,” I say. “Parkinson’s disease”
(Boyd). /[lanHblii BUJ KHUHEM COOTBETCTBYET HMKOHMYECKMM 3HaKam B
knaccupukanuu  P.O. SkoOcoHa, Tak Kak CBSI3b MEXKIY O3HAYAIOUIUM U
O3Ha4aeMbIM OCHOBAHA Ha CXOJICTBE.

Kmacc ykazaTenpHBIX KHHEM OOBEAWHSET JBWIKEHHUS, BBIPAKAIOIIUC
HeBepOabHOE YyKa3zaHHWe Ha pedepeHT, MPHUCYTCTBYIOIIUNA TPU PA3roBOpPE WIU
BOOOpaXXaeMblil, WM Ha HEKOTOPYI0 a0CTPAKTHYKO TOYKY BO BpPEMEHHM WIU
npoctpanctBe: “There she is, Sandy!” Mr. McLeod says, pointing up ahead to a
large stone building <...> (Mackenzie). [lelikTuyeckass KMHECHMKa OCHOBaHa Ha
CMEXHOCTH O3HAYaeMOro M O3HAYAIOUIETO M COOTBETCTBYET HWHACKCAJIbHBIM
3HAKaM.

OMOJIeMaTHYECKHEe KUHEMbI HCMOJIB3YIOTCS B OINPENEICHHBIX CHUTYyaIUsiX
OOIIIEHUS U PErIAMEHTUPYIOTCS KYJIbTYpHOM Tpagumumeii: <...> Stanley who knelt
down every night to say his prayers, and who longed to be good (Mansfield).
JlaHHBIE KWHEMBI MPEJCTaBISIIOT COOON CHMBOJIMUECKHE 3HAKH, TaK KaK CBS3b
MEXIy O3Ha4aeMbIM pePEpPEeHTOM U O3HAYAIOIIUM JBIKEHUEM KOHBEHIIMOHAJbHA!

TO WJIW HUHOC ABMIKCHUC BOCIIPHMHUMACTCSA KaK 3HAKOBOC B CHUIIY CIIOKHUBIIUXCA B
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o01iecTBe Tpaguluil, 1 «BHYTPEHH:S (PopMay — MKOHUYECKAs] WIM YTUIUTApHas
IIPUPOJIA, U3HAYAIBHO, BO3MOXKHO, MPUCYILAsA JIBU)KECHUIO, — BOCIIPUHUMAETCS Kak
yTpayeHHasl.

Takum 00pa3oMm, OCHOBBIBASICh Ha MOHATHSIX M MPU3HAKAX HEBEPOAIBbHOM
CEMHOTHKA M CEMAHTHKH, UCCJIEIOBATENIN COCTABIISIM HOBBIC KiIacCH(PHUKAIIH
HeBepOaJIbHBIX CPEJCTB WM K€ KOPPEKTHPOBAIM HMMEIOIIMECS KIAacCU(pUKALUY,
Jenas akneHT Ha TOM, 4YTO pealbHON 0a30il ayid O00bEeIWHEHUS pa3HBIX
HES3BIKOBBIX ITOJCUCTEM JIOJDKEH CTaTh €JUHBIM CEMAaHTUYECKHUN S3BIK ONMMCAHUS

(MeTas3bIK) HEeBEpOATBbHBIX €AUHUIL U KAaTETOPHUH.

1.1.2 OcHOBHBIE TOAXOABI K M3YYEHUIO HANMEHOBAaHUN MUMHYECKUX JBHXKCHHUI

AHanu3 paboT Mo TeMe HCCIENOBaHMs MOKa3all, YTO M3yUEHUE SI3bIKOBBIX
CPEICTB Ieperayl HeBepOaJbHOW KOMMYHUKALIUN OCYILECTBIISIIOCHh B OCHOBHOM C
MO3UIIMN MAPATIMHTBUCTUKHU, KOTOpas B NAJBHEMIIEM Jajla TOJNYOK K PA3BUTHIO
YACTHBIX MOAXO0/I0B K PACCMOTPEHUIO SI3IKOBBIX CPEJCTB Mepeiaur HeBepOaabHOM
KOMMYHUKAIUU: JIMHTBOLIEHTPUYECKOMY, CEMHOTHYECKOMY,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOMY M KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHOMY.

HccnenoBanuss B 00JIaCTU MAPATMHTBUCTUKU JATUPYIOTCA MATUICCATHIMU
rogamu 20-ro CTOJIETHs, KaK B 3allaJHOW, TaK U B POCCHMCKOM Hayke. TepmuH
«MapaJIMHIBUCTHKA) ObUT MPEJIOKEH aMEPUKAaHCKUM JIMHTBUCTOM A. XWIIJIOM U
OpPUEHTUPOBAH HA W3YYEHHE IApPAIUHIBUCTUYECKUX SBICHUNA B TECHOW CBSI3H C
sa3pIkoM. [lapanuHrBucTruecKkas CTPYKTypa HEBEpOaIbHBIX CPEACTB OIpEACIseT
uX (YHKIUH, TO €CTh MapaJIMHIBUCTHUECKHE (PAKTOPbl PACIPOCTPAHSIOTCS Ha
OTNpEETIEHHOE KOHKPETHOE BbICKa3bIBaHUE, (HOPMHUPYST U KOHKPETU3UPYS €ro
JICHOTaTUBHBIE M KOHHOTaTuBHBIC 3HadyeHus (Kommanckuii I'.B., IlleBuora E.E.,
3abpoauna JI.B.).

JIns  mapaJvMHIBUCTUKHM, KakK JJISI  A3BIKOBEIYECKOM  JIUCLMIUIMHBI,
u3ydaomed chepy HECIOBECHOM KOMMYHHUKalUWW, HauOONbIIUN HHTEpecC

npeaACTaBIAIN: YaCTOTHBIN AuarasoHn pedyu, T'POMKOCTb TI0JI0OCa, CKOPOCTb H
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JUIMTENIbHOCTh PEUYM, W3MEHEHHs MEJIOAUKH, pACTpeleieHre Iay3, peueBbie
OIMOKH, 3ByKOBBIC 3AIIOJIHUTEIN TIay3 U Jp. Takoro poja HeBepOaIbHBIC CPEICTBA
CUMTAIIMCh «M300paXEHUEM CJIOBa», MOMOTANIM JIyYIlle JOHECTH 0 COOeceIHMKa
UX CMBICI, HMEs BCIIOMOTATEIIbHOE 3HAYEHUE [0 OTHOIICHUIO K pPEUYECBOMY
noBeaeHuto [Hukomaesa 2005]. O cmocoOHOCTH HeBEpOAThHBIX S3BIKOBBIX €AMHUIY
KaK BCIIOMOTATEJIbHBIX BBIPA3UTEIBHBIX CPEJCTB MpHU OOIBIION IKCIPECCUBHOMN
CWJIC HHTOHAIIUA CHUMATh N30BITOYHOCTh BEPOATLHOTO BhICKa3bIBaHUs nrcai B.B.
Bunorpanos [BunorpagoB 1976]. B cBoeit pabore OH OTMETHJ, YTO
MAPATMHTBUCTUYCCKHE SIBIICHUS WMCEIOT TMPOTHUBOPCUYUBBIN XapaKTep, BBICTyMas
OJIHOBPEMEHHO B POJIU CTUMYJATOPOB M KOMIIEHCATOPOB BEpPOATBLHOTO AJUIMIICA,
00eCleynBalOT OJIHO3HAYHOCTh BBICKA3bIBAHMS, TMEPENAIOT SMOLUUOHATBHYIO
OCHOBY OOIIEHHUS, a TaKkKe MOAUYEPKUBAIOT UX CTEPEOTUINTMYHOCTh B CBOUX CBSA3SX
CO CTPYKTYpO#l BepOaTbHOTO BhICKa3bIBAHUS.

Pacuupsis TPaHUIIBI MapaJIMHTBUCTUKH, yUEHbIE BBIJICIISIOT
JIMHTBOLIEHTPUYECKUHN TOAXO, CYyTh KOTOPOTO CBOAMIACH K U3YUYCHHUIO SI3BIKOBBIX
CPEICTB Tieperayu HeBepOaJbHOM KOMMYHHUKAIMM 1O o0pasy u MOJ00HI0
YeJI0BEYECKOM peuu, Ha OCHOBE JIMHTBUCTUYECKUX KpuTepueB. COriacHO MHEHUIO
CTOPOHHHMKOB  JIMHTBOIIEHTPU3MA, UYEJIOBEK J>KUBET B MHUPE CIOB WJIHU
JMHTBUCTUYECKUX CHMBOJIOB, TJ€ S3BIK TMPEACTaBIsECT COOOW OCHOBY MHpa
KYJbTYpbl, a 4YEJOBEK CTAHOBUTCS — <GI3BIKOBOM JIMYHOCTBIO» B OTOM
auHrBUCTHYEeCKOM Mupe. B 1974 rogy B cBoeii kaure “OOmasi JIUHTBUCTHKA™
auHrBuct J. benBenucT mucan: «...CmoCOOHOCTh K CHUMBOJIHM3AIMU Y YEJIOBEKA
JIOCTUTAET CBOETO0 HAWBBICIIETO BBIPAXEHUSI B S3bIKE, KOTOPBIA SBISETCSA
CUMBOJIMYECKUM TI0 TPEUMYIIIECTBY; BCE IPYTHE CHUCTEMbl KOMMYHHKAIUA —
rpaduyecKkue, >KECTOBbIe, BHU3YallbHbIE M T. J. HPOU3BOJIHBI OT SI3bIKA U
NpeanoiaraloT ero cyuecrsopanue» [benBenuct 1974: 80]. Ognako Bompoc o
COOTHOIICHWH MBICIIM U CJIOBAa W TpelacTaBiieHHe 00 0GOPMIEHHOCTH MBICTU
JKECTKMMH SI3BIKOBBIMM PaMKaMH HadaJl TOJIBEpraThCsA IMEPECMOTPY MHOTHMH
Y4eHBIMU B OOJIACTH JIMHIBUCTUKU U TicuXxoiduHTBUCTUKH (Boeirorckuit JI.C.,

Cno6un /l., AcmoisioB A.X., @eitrenodepr E.N., JlabyHnckas B.A. u ap.).
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OCc00EHHOCTh JTMHTBOIIEHTPUYECKOIO MOAXOJa 3aKIYallach B MPHUAAHUU
S3BIKOBBIM ~ CPEJICTBAM  Iepelayd  HeBepOadbHOW KOMMYHHKAIMM —CTaTyca
JIMHTBUCTUYECKON CUCTEMBI, COOTBETCTBYIOIIEH BepOanbHOMY sA3bIKY. OJIHAKO MpU
TaKOM TIOJIXO/Ie K HeBepOampHOMY  OOIIEHWI0 TpodiieMa TMOHUMAaHUS
WHTEPHpPETallud CBOAMUTCS K BOINPOCY O BO3MOXHOCTH KOJUPOBAHHUS —
JEKOJUPOBAHMSI HEBEpOAIbHBIX CHTHAJIOB, K COCTaBJICHHUIO KAaTajJOroB KOJOB,
«TAaTTEPHOB» HEBEPOAIBHOTO OOIMICHHS, COOTBETCTBYIOIIUX TEM WM HHBIM
COCTOSIHUSIM, OTHOUIEHUSM JIMYHOCTH, & 3HAYUT, MIPOLIECC UHTEPIIPETALNHA B 3TOM
cllydae CBOAMTCS K 3ayYMBAHUIO pa3JIMYHBIX KOMIUIEKCOB JABWKEHUH U HX
3HaueHud [JIabyHckas 1999].

S3BIK BCeraa BBICTYNAET KaK MHTEPIPETATOP CEMUOTUYECKHX CHUCTEM, Kak
JMHTBUCTUYECKUX, TAK U HEJIMHIBUCTHUECKHUX, @ HEBEpOaJIbHbIE CPEACTBA TAK K€,
KaK M SI3bIKOBBIC CJMHMIIBI, SIBJISIOTCS B OOJBIIEH CTENEHW CUMBOJIMYECKUMU
3HakaMu. PopMHpYs JEKCUKOH SI3bIKa Tejla, HeBepOaJbHbIE KOMOWHAIIMA MOTYT
00pa30BbIBaTh HEBEPOAIbHBIE CEMUOTUYECKUE AKThl MOJOOHO PEYEBBIM aKTaM H
MOTYT OBITH MEpPEBE/ICHbI Ha COOTBETCTBYIONINUN BEpOATbHBIN SI3bIK, TEM CaMbIM
MOKAa3bIBAIOT HEOJHO3HAYHOCTh M HENEPEBOJUMOCTh IMPOSIBICHUI HeBepOanIbHOU
KOMMYHUKAIIUU B JIMHTBUCTUYECKHE CEMUOTHUYECKUE CUCTEMBI. DTO 3HAYUT, YTO,
HECMOTpPSI Ha TO, YTO SA3BIK SBJSETCS WHTEPIPETATOPOM JIHOOBIX JPYTUX
CEMUOTHYECKUX CUCTEM, MEXKy HeBepOaIbHOU U BepOaIbHOM KOMMYHHUKAIIMSIMHU B
OOJBIIIMHCTBE CIIy4aeB HE CYIECTBYET NMPsIMBIX Tiepexoa0B [Acmonon 2002].

Cpean YacTHBIX TOJIXOJIOB K M3YYEHMIO SI3bIKOBBIX CPEJICTB IEpeaaydu
HeBepOaNbHOU KOMMYHUKAIIUH 1eecoo0pa3Ho YHIOMSIHYTh
JMHTBOCTPAHOBEAUECKUM TOAXOJ, 3aUHTEPECOBABIIMKA YYEHBIX B 00JacTu
JMHTBUCTUKH, KYJIbTYpPOJIOTMM MU cTpaHoBeaeHus (AxummHa A.A., boea E.J.,
Bepemarun E.M., Kocromapos B.I'., Hukomnaesa H.B., Xucamosa JI.A. u ap.).

OcHOBHOI TIpUeM ONUCaHUS HEBEpOATbHBIX CPEJICTB KOMMYHHKAIIWU,
KOTOPBbIA HCIHOJIB3YIOT JaHHBIE MCCIIEOBATENM, 3aKJIIOYAETCd B KOMIUJIEKCHOM
VMHTEPHPETAlUA 3TUX S3BIKOBBIX CPENCTB, OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM KOTOPOWU

SABIIAETCS JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUM aHanu3. Hanpumep, B KHUTre <«SI3bIK U
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kyaeTypa» E.M. Bepemarun u B.I'. KoctomapoB o6paiator oco60e BHUMaHHUE Ha
HAI[MOHAJBHYIO CIENU(UKY 3HAKOB KECTOBO-MHUMHUYECKOTO OOIICHHMSI, OMHCHIBas
UX HAI[MOHAJIBHYIO U COLMAaJIbHYI0 OOYCJIOBJICHHOCTD: Y Pa3HbIX HAPOJOB pa3HbIC
YKECTBI CITY’KaT ISl BIPAXKEHUSI OJTHOTO YyBCTBA (HAIpUMeEp, YAUBJIECHUS), a OJHO
U TO € JIBUKEHHE PYKH MOKET 0003HauaTh pa3HOE — OT THEBA J0 MU3yMJICHUS U
T.1. [Bepemarun, KoctomapoB 1976] B JIMHrBOCTpaHOBEIUECKOM CIIOBApE
«JKecTpl 1 MMMHKA B pycCKOW peum» A.A. AKHUIIMHOM ONMCBHIBAIOTCS JKECTHI,
MUMHKA, YHOOTPEOIsieMble B PEUYM PYCCKUX [IJISi BBIPAXKEHUS TOTO WM WHOTO
3HaueHusA. Kaxmasg crnoBapHas CTaTbs BKJIIOYAET ONMCAHHE JKECTA, €ro
XapaKTEPUCTHUKY, CIIOBECHbIE (OPMYJbl, BbIpaXKalOUIUE JaHHBIA JKECT B
NUCBbMEHHOU peuM, XYJO’KECTBEHHBIX NMPOU3BEIACHMSX, a TaKXKE (PPa3eosoru3Msl.
TemM He MeHee, 01O MHEHHIO MCCIEAOBATEIEH, CPAaBHUTEIBHBIA AHAIN3
aHAJIOTUYHBIX  JKECTOB, yNOTPEOJSEMBIX B IOBCEJHEBHOM OOIICHUU Y
OOJBIIMHCTBA HApOAOB, IIOKa3al, 4YTO JKECTbl, MNPUMEHSIEMBbIE B CXOIHBIX
CUTYalMsIX MPEICTABUTENIAMH DPAa3JIUYHbIX JUHIBOKYJIBTYpP, PEIKO COBMNAAAIOT, a
coBmnajas mo opme, OHU MOTYT OTIMYATHLCS MO cofiepkanuto [AkummuHa 1991].

SI3bIKOBBIE €QMHUIBI MepeJayl HeBepOaJbHOW KOMMYHHKAIUH, SIBISACH
CUMBOJIMYECKUMHU 3HaKaMH, (POPMHUPYIOT JIEKCUKOH S3bIKa Tejla TaK Xe, Kak
S3BIKOBBIE €IMHMIIBI COCTABIISIOT CJIOBAPh €CTECTBEHHOIO SI3bIKA. JTO OMPEIETUIIO
uHTepec MHOrux yudeHbix (baymub b., baymns @., Monoxan b., Akumuna A.A.,
Kano X., I'puropseBa C.A., I'puropseB H.B., Kpeiimyun I'.E. u np.) k mpoGieme
CO3JaHMsl JKECTOBBIX CIJIOBApEH, YUYUTHIBAIOUIMX TEOPETUUYECKUE MPUHLIMIMBI U
MPaKTUKY JIEKCUKOTrpaduu KECTOB, OMHMCAHHE OOIIEro YCTpOMCTBa, CTPOCHUS U
COJIep KaHMs 30H, XapaKTePU3YIOIMNUX HEBEPOATbHYIO M BEpOATbHYIO HH(POPMAITHIO
ATUX 30H.

OCHOBHOM eNMHHUIEH JIEKCUKOTPa(UUEeCKOro OINUCAaHUS HCCIEI0BATEIH
IPUHUMAIOT JKECTOBYIO JIEKCEMY WJIM HEBEPOATbHYIO KHHEMY C OJJTHUM 3HAYCHHEM.
B sTOM ciyuae pesieBaHTHas JIMHTBUCTHYECKAass U CEMUOTHYEcKas MHbopmalus,
OTHOCSIAsACA K 3TOM €IUHUIIE, JaeT BO3MOXXHOCTh BBISIBUTH U CHOPMYIUPOBAThH

JUIS  KaXKJIOM OTIENBHOM JIGKCEMBI €€ COYEeTAaeMOCTHBIE CBOMCTBA, 00J1acThb
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BO3MO>KHOT'O BAPBbHPOBAHUS, CTUIIMCTUUECKUE XapPAaKTEPUCTUKU, YKA3aTh €€ CBA3U
C IpYyTUMH JIEKCEMaMHU U KJIACCaMH JIEKCEM U JIp. EAWHMUIIBI, Ha3bIBAIOIINE KECTHI,
KOTOpPbIE UMEIOT OJUHAKOBBIE (POPMBI U CXOKHE CEMAHTHUECKHE MPU3HAKU B UX
OIPENENICHUH, MOTYT OOBEAUHATHCS B KECTOBBIE BOKaOyJbl. B cBoMX paborax Haj
CJIOBapeM Y4Y€HblE BO MHOTOM OCHOBBIBAJIUCh HA TEOPUU JIMHTBUCTHUYECKUX
Mogzenein «Cmbicn — Tekcr» [Amnpecsn 1981; Menbuyk, Konkosckuit 1984], a
TaKK€ HWJIEM W TOJIOKEHUS COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUYECKON CEMAHTUKU W
cucteMHoi Jekcukorpadum [BexOunkas 1999; borycmackuit 2002; Kubpux
2003].

[Ipu co3manum cioBapeil S3BIKOBBIX CPEICTB Tepefayd HeBepOalbHOU
KOMMYHUKAIIMU, YYUTBIBAJICA CTPYKTYPHBIM MOJIXOA K SI3BIKY: YPOBHEBOE
MOCTPOCHUE TEOPUU U MOJEIM ONMUCAHUS SA3bIKA, PA3IUUYCHUE SI3bIKA-O0BEKTa U
A3bIKa OMHUCaHUs (MeTasi3blka), MOHATHE CEMAHTHYECKOTO TMPECTaBICHUS Kak
0a30BOT0, UCXOJTHOTO, B3aUMOCBSI3b CEMAaHTHKH 3HAKOB C MEXaHW3MaMU peaIbHOU
KOMMYHUKAaTUBHOMN NEeATEeIIbHOCTH u KOTHUTUBHBIMU OneparusIMu,
OCYIIECTBIISIEMBIMH YEJIOBEKOM B MPOIECCE OOIIECHUS, MPEICTABICHUE O CIIOBape
KaK BaXXHEHIIEM M CJIOXKHEHUILIEM MPOAYKTEC HHTEIUIEKTYAIbHOM IESITEIbHOCTH
YEJIOBEKA U JIp.

Hanpumep, npu onrcanuu KecTa «3aKpbITh JUIO PYKaMH» UCIOIb3YIOTCS
CIEYIOIINE XapaKTEPUCTUKU:

- gyacTh Teaa — PYKA;

- aktuBHbBIN oprad — KUCTD;

- maccuBHbIN oprad — JINLO.

XKect ynorpebisercst mpenMyIIeCTBEHHO B3POCIBLIMU JIFOIbMHU.

TunuuHo ymoTpeOsieHHWE JIaHHOTO J>KeCTa, KOrJa >KECTUKYJIUPYIOIIUi
MJIAYET, KOT/1a UCIBITHIBAET TOPE, CMYILICHUE UM CTHII.

OnuchiBaeMbIil KECT TpeAHa3HA4YeH ISl TOTO, YTOOBI CKPBITh HWMEHHO
MPOSIBJIGHUE HMOIIMH, a HE CcaMy DMOIMIO: OOBIYHO CKPBIBAIOT CJIE3bl Kak
MPOSIBJICHUE TOPS WM Te€Yaliv, MOKPACHEBIINE IEKH KaK MPOSBICHUE CThIJIA, a HE

caMu 3MOLIMU Tops WM cThiaa. [loBeneHue KeCTUKYJIUPYIOUIEro OOYCIOBIECHO
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(akTopaMy BOCHUTAHMS: OTUKET MPEANHUCHIBAET CHEPKUBATh IPOSBICHHUE
HEKOTOPBIX 3MOLMI B IPUCYTCTBUM Apyrux jroaen [Kpeiamun 2002: 327].

CriocoO6pl  BepOaibHOM  penpe3eHTalud  HEBEpOAJbHBIX  CPEICTB
onuceiBaroTcss E.M. Bepemaruneim m B.I'. KoctomapoBeiM, KOTOpBIE BBOIAT
TEPMHUH «KHHEMAaTUYECKOE PEUCHHUE» U MPEACTABIIAIOT €ro Kak Jito0oe BepOambHOoe
oToOpakeHHe HeBepOaNbHOro 3Haka. [lo MHEHMIO Y4YEHBIX, KHHEMa OTpa)KaeTcs
BepOaTbHBIMU CPEACTBAMH CJEIYIOIIMM OOpa3oM: BO3MOXKHBI KHHECUYECKHE
pEeUEHHUs, OTpa)karolle KWHECUYECKHIl 3HAaK CO CTOPOHBI (POPMBI, U PEUYCHHS,
OTpaXkarolllue KHHEMY B COJEp)KaTeIbHOM IUIaHe, OoJjiee TOro, BepOamm3arus
KMHECHUYECKOr0 3HaKa MOKET OJHOBPEMEHHO 3KCIUIMIIMPOBATH 00€ €ro CTOPOHBI
[Bepemarun, Koctomapos 1981].

[To muennto A.B. /leMeHTheBa, OCHOBHAS 3a/1adya MaHU(ECTAUU SI3bIKOBBIX
CpPEICTB  mepenayd  HeBepOaJdbHOW  KOMMYHUKALMM  3aK/IO4aeTcsi B
MHGUIUPOBAHUHU 3HAYEHUSI O0TOOpa)kaeMoro HeBepOaIbHOI'O MOBEIEHUS, I/ie IpU
TOM OHHM CIIOCOOHBI NEpE/IaBaTh HE TOJbKO OCHOBHBIE 3HAYEHUS KUHEMbI, HO U
YTOUYHSATh MHTEHCHUBHOCTH BBIPAKAEMOH HMOILMH, JUJIMTEIBHOCTh €€ BHELIHETO
NPOSIBJIICHMS], YKa3blBaTh OTTEHKH WJIM TepelaBaTh LENIbIi KOMIUIEKC 3MOLUM.
BepOanuzanus cpenctB HeBepOATbHOM KOMMYHUKAIIUU J0JIKHA 00ecreurnBaTh Kak
MOKHO 00Jiee TOJHOE pacCKpbITUE COAEPHKATEIbHOW CTOPOHBI HEBEPOAIbHOTO
3Haka. PackpbiBas 3HAYE€HUE S3BIKOBBIX EAMHUI] IEepeAadyd HeBepOaTbHON
KOMMYHUKALIMM, HWHTEPIPETUPYIOIIEE KUHEMAaTUYECKOE PEYECHHE  JIOJKHO
OJTHOBPEMEHHO BKJIIOYAaTh MW YKa3aHUE TOrO, YTO B OINHUCHIBAEMOM aKTe
HEIMOCPEJCTBEHHOIO OOIIEHUsI 3TO 3HAaYeHUE ObUIO MepeJaHO KUHECHYECKHU.
[TonobHOE yka3aHHe OCYUIECTBIIAECTCS MyTEM HEMOCPEACTBEHHOTO YKa3aHHs TOTO,
YTO JAHHOE 3HAYEHHWE B OMHMCHIBAEMOM KOMMYHUKATUBHOM AaKTE€ MEpeaBajioCh
KMHECUYECKH, ITyTEM YKa3aHWUs OpraHa, y4acTBYIOIIETO B IPOU3BOJICTBE KHMHEMBI
WIM YKa3aHUS TOTO, YTO JAHHOE 3HAYEHUE MEePEAaBajgoch HE M0 aKyCTUYECKOMY, a
10 BU3yaJbHOMY KaHany [/lementheB 1983].

B pa6ote B.I'. XnbpicToBO# BepOabHOE ONMKUCAHUE KHHEMBI TIPEICTABIISECTCS

C Pa3IMYHON CTENEHBIO KCIUTMIUTHOCTH, OTpaXarollleld BHEIIHUIN BUJT pedpepenHTa
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(bopmy HCHIONTHEHUST KUHEMbI), © CEMHUOTHYECKUM COJEp)KaHuEM HeBepOaIbHOMI
eAVHUIBI (IPU3HAHHOE 3a HEMl KOMMYHHMKAaTMBHOE 3HauyeHue). McciemoBaTenb
BBIACIIICT HCCKOJIBKO CTPYKTYPHBIX THIIOB A3BIKOBBLIX CPCIACTB, UCIIOJb3YIOIMUXCA
JJIdI HOMUHAIIUU KHHECCUYCCKUX SIBJICHUH.

1) OI[HOCJ'IOBHBIG JICKCEMbI — KHWHCMbI, BBIPAKCHHBIC IJIaroJiIOM WJIA
OTIIaroJbHbIM  CYIICCTBUTCIbHBIM. OTH CINMHHUIBI TIIPCACTABIIAIOT coboii
HEMOTHUBHUPOBaHHBIC 0003HAUCHUS KHHEMBI, TUTAH COEPKAHUS KOTOPHIX 00pa3yeT
COBOKYIIHOC OTpPAKCHHUC (1)0pMI>I U 3HA4YCHUA Bep6aJm3yeM0r0 KHHECHNYECKOTO
3HAaKa.

Hanpumep, to frown — to draw the brows together (dpopma), showing anger,
displeasure, strong feeling or deep thought (3Hauecnwue); a smile — an expression of
the face with the mouth turned up at the ends and the eyes bright (dopma), that use
expresses amusement, pleasure, approval or sometimes bitter feelings (3nauenue).

2) CBO6OIIHI>I€ CJIOBOCOYCTAHHUA — BBIPAKCHHBIC B€p6aJII>HBIM KOMITJICKCOM,
COCTOAIINM U3 JICKCMYCCKUX CIWHMHIIL, OTO6paHHBIX M3 CJIOBAPHOI'0 COCTaBa SA3bIKa
B COOTBCTCTBUHU C I/IHTeH]_II/Ieﬁ N A3BIKOBBIM OIIBITOM TOBOPAIICIO, a TaKKC
CJIOBOCOYCTAHMUAI, MMpCACTAaBIAIOIINC co0oit KOHACHCUPOBAHHLIC OIINCaHUus
BBIPAXKCHUA JIMIA UJIX I'JIa3, OTPAXKAIOIKEC SMOLUOHAJIBHOC COCTOAHUC YCIIOBCKA.

Hanpuwmep, with a face of horror, an expression of deep gloom; a look of
deep content, to look up at smb indignantly u ap.

3) VYcroituuBbie CIOBOCOYETaHHS C OrPAHMYEHHONM COYETAEMOCTHIO
KOMIIOHEHTOB: CJIOBOCOUETAaHUSI TUTA to shake hands, to shrug one’s shoulders.
[TogoOHOro THHA €OWHMIGI YacTO OTHOCAT K wuauomartuke. OIHAKO HAJIUYUE
KHHCCHUYICCKUX  CPCICTB, 0603Haan0H1HX pCalJIbHOC  SABJICHHC HESI3BIKOBOH
JNENUCTBUTENBHOCTH, ATOMY MPOTUBOPEUUT, TAaK KaK OHHM Takxke 00JagaroT
ONPEAEIEHHON YCTOWYMBOCTBIO, CBSI3AHHOW C OIPAaHUYECHHOCTBIO COYETATEIIbHBIX
BO3MOXKHOCTEH BXOOAIIMX B HUX KOMIIOHCHTOB U NCJIbHOCTHBHO HOMUHAIINU.

ABTOp OTMEUaeT TaKXKe TMepexoJ  HeBepOaJbHBIX  E€AUHUI[  BO

dbpazeosornuecKkue B CISAYIOMUX CIIyqasix:
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- BepOaiM3yeMasi KWHEMa BbIIUIA U3 YHNOTPEOJIeHHs, YTO MOBJIEKIO yTpary
000pOTOM aKTyaJbHOTO OYKBAJIBHOTO IUTAHA W €r0 IMEPeXOoJl BO BHYTPEHHIOIO
dbopMy HOBOsIBIIeHHOrO (paseosorusma: to throw down the glove — to issue
challenge;

- CJIOBOCOYETAHHME HCIIOJB3YEeTCS KakK JiUIi HOMUHAIMU KuHembl — to lick
one’s lips — to pass the tongue over the lips to show eagerness or satisfaction, tak u
JUIS TIepeadn uanomMarndeckoro 3HaueHus — to be excited about something that is
going to happen — ¢paseosorudeckas eIuHHUIIA.

CoOcTBeHHO (ppaseonorudeckuii 06opoT: to saw the air — make movements
with the arms, usu. through excitement, as if sawing; to grin like a Cheshire cat —
to smile broadly showing the teeth.

B.I'. XapICTOBa MOAYEPKUBAET POJIb KOHTEKCTA JJIs HHTEPIIPETALIMU KAKOTO-
an00 JBIKEHUA KaK KOMMYHHMKATMBHO 3HAUYMMOIO, BBISBIIICT CTaHJApPTHbBIE,
KOHTEKCTyaJbHbIE U OPUTHMHAIbHbIE KMHEMBI. CTaHAAPTHBIE KUHEMBI PETYJIIPHO
BBICTYIIAIOT B KaueCTBE HEBEPOATBHBIX CPEJICTB MH(MOPMALIUM U COXPAHSIOT CBOIO
3HAKOBYIO CYIIHOCTh B JIFOOOW CHUTyalluu OOIICHUS, OPUTHHAIbHBIC KUHEMBI HE
00JIaJ]al0T CIIOCOOHOCTBIO PETYJISIPHO BBICTYNATh B KauyeCTBE HEBEPOATbHBIX
cpeacTB  uHOpManMM, a  KOHTEKCTyaJbHble  KUHEMbI,  3aHUMAIOIIUE
MIPOMEKYTOUHOE TOJIOKEHHUE, MPUOOPETatOT KOMMYHUKATUBHOE 3HAYEHUE TOJBKO
IIPU yCJIOBUM BKIIFOUEHUS B ONPEIEIEHHYIO cuTyannto [ XaeictoBa 2005].

B pabote E.A. 3yeBoit HeBepOabHBIE CPECTBAa PACCMATPUBAIOTCSA C TOUKH
3peHHs] WX OTHECEHHOCTH K OJHOMY W3 CEMAaHTHYECKUX THUIIOB, a TaKkKe
AKCIUIMKAIIMKM MX cojepkaTeabHol u dopmanbHol cTopoH [3yeBa 2009]. ABTop
BBIJICTSIET U OINKCHIBAET OCHOBHBIE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHUE MOJENH, IO
KOTOPBIM B XYJOKECTBEHHBIX TEKCTaX CTPOUTCS BepOam3alvs HeBepOaIbHOTO
noBeAeHuss 4yenoseka. CormacHo wuccnenoBaHuto E.A.  3yeBoil, KHHEMBI
BEepOATM3YIOTCS TIPU TTOMOIITH:

- TJaroJIbHBIX COYETaHWM, B KOTOPBIX IJIaroj oOo3HayaeT JeHCTBHE, a

CYIIECTBUTEIIBHOE — OPTraH, BBINOJHSIIOIMIMN JaHHOE IEUCTBUE;
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- TJIArOJIBHBIX COYETAHHWH, B KOTOPBIX OCHOBHYIO CMBICIOBYK) Harpysky
HECET CYIIECTBUTEIbHOE, KOTOpOe O0003HAYaeT JEHCTBHE U COYETAeTCS C
HEUTPAJIBHBIM IJIaroJioMm;

- KMHECUYECKHX IJIarojioB, HOMUHATUBHBIX (COAEpPKAaT B CBOEM 3HAYEHUU
MIOMUMO CEMBI «JEHCTBHUE» TAKKE CEMY «OpTaH, BBINOJHSIOMIMKA JIEHCTBUEY) UITU
anBepOMaNIbHBIX (IBE CEMBl: CEMa CaMOro JEHCTBUS M ceMa, Nepenarouias
XapakKTep 3TOT0 ACHCTBUSA);

- [JIaroJIbHBIX 00OPAa30BAHU;

- CyOCTaHTHBALMU TJIArOJIbHBIX COYETAHMIA.

3HaueHue J 000N BepOaIM3yeMOW KHUHEMBI MOXKET JOMOJHATBCA U
YTOUYHATHCS. IPU IOMOIIM KOHKPETH3aTOPOB — JOINOJHHUTENBHBIX JIEKCUYECKUX
CPEICTB, K KOTOPBIM OTHOCATCA Hapeuus, MpuiIaraTeiabHble, MPEaI0KHO-
CyOCTaHTHBHbIE KOHCTPYKIMM, a TakXke Npuyactus. /[aHHbIE KOHKPETHU3aTOPbI
YKa3blBalOT HA UCHBITHIBAEMBIC YEJIOBEKOM 53MOLMH, a TakK€ Ha CTEIEHb
WHTEHCUBHOCTHU U TPOJOJIKUTENBHOCTHA TOTO WJIM MHOTO KECTOBOT'O MPOSBICHUS.

Hccnenyst sI3bIKOBbIE €AMHHULBI NEpelayd HEeBepOaJbHONM KOMMYHUKALIWH,
MHOTHE aBTOpPbl  YACNAIT 0co00€ BHMMAaHUE HAlMOHAIBHO-KYJIbTYpPHOU
cnenuurke HeBepOAIbHOIO SI3bIKa B KOMMYHUKAIUU U MPAKTHUYECKOMY OMUCAHUIO
TUX HeBepOanbHBIX s3bIKOBBIX enunuil (Yawbimena 3.3., Haxammmze H.B.,
Kenezanoa T.T., CmupnoBa H.M. u np.). CemaHTUuUeCKUN aHAIU3 »KECTOB
pPa3HBIX HAPOJAOB M KYJbTYp IIO3BOJIIET IPABHIBHO OCBOMTH MEXKYJBTYPHOE
HeBepOaIbHOE MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE KOAMPYETCS  BEepOAJbHBIMU  WIU
HEBEpOAIbHBIMA  CEMUOTHMYECKMMHU  CpelIcTBaMH. Bo  MHoOrumx  ciydasx
HeBepOasbHbIE S3bIKOBBIE €IMHHUIIBI HE MMEET 3aKPEIJICHHOTO B SI3bIKE HMMEHH,
UMEHHO  TI03TOMY  SI3bIKOBasg  MaHU@ecTalusi  HEeBEepOAJIbHBIX  CPEACTB
KOMMYHHMKAIIUH TTO3BOJISIET HE TOJIBKO AOMOJHUTH U YTOUHUTH CMBIC] BEpOAIbHOTO
COOOIIEHUS, HO TaKXE€ CTAHOBUTCS HCTOYHMKOM KOTHUTHUBHOM HH(MOpManuu o
CyOBEKTE peuH, €ro HalMOHAIbHbBIX, KYJIbTYPHBIX, COLIMAIBHBIX M BO3PACTHBIX
yeprax, IMOJOBOM mnpuHamiexHocth u ap. Kaxknmas HeBepOanbHas eAMHMUIIA,

UMEIoIasi OJHO 3HaueHWe (KMHEMA), COJEPKUT JIMHIBUCTHUYECKYID U



28

CEMUOTHYECKYI0 MH(POpPMaLIUIO. DTO Ja€T BO3MOXKHOCTh JIJIsl KaXJAOW OTIEIbHOU
KUHEMBI BBISIBUTH U C(HOPMYIHpPOBaTH €€ COUYETAEMOCTHBIE CBOICTBa, 00IaCTb
BO3MO>KHOT'O BAPbHPOBAHUS, CTUIIMCTUYECKUE XapPAKTEPUCTUKH, YKA3aTh €€ CBSA3U
C IPYrUMU KUHEMAMHU U JIEKCEMaMH.

B cnosape b. baymns u @. baymuist npencraBieHsl )KeCTbl pa3HbIX KYJIbTYP
¥ HapoJIOB U yKa3aHbl UX (POPMBI M 3HAYEHUS, YIIOPSAJOUEHHBIE TT0 alIaBUTy UMEH
yacTeil Tenma (OCHOBHOM TEKCT cioBapsi OTKpeiBaeTcsi crarbeii ABDOMEN
(OGKMBOT», 3a KOTOPOWM HIYT «JIBOWHBIE» W «TpoiHbIe» BX0abl: ABDOMEN,
CHEST, HAND «Kwusor, I'pyns, Pyka» m ABDOMEN, FINGER <« Kusor,
[Tanemy) [Bauml, Bauml 1975].

B cnoBape A.A. AxummHoil m X. KaHO 5ekcembl TpPyNIUPYIOTCS B
COOTBETCTBUM C T€M pPabOUYKMM OpPraHoOM, KOTOPBIM y4acTBYET B IPOU3BOJICTBE
JKECTa; €JIMHUIIBI YIOPAOYECHbl B aj(aBUTHOM TOPSJIKE HAYaAIbHBIX CJIOB B
COCTaBE€ OCHOBHBIX HOMHHAIIUH JKECTOB, a TAKXKE MPUBOJSTCS APYTHE BO3MOMKHBIE
S3bIKOBBIC 0003HAUCHHS OMTUCHIBAEMOTO KecTa (Hampumep, JJis )kecta 0apabaHUTb
najbllaMi yKa3aHbl HOMHHAIIMKU OapabaHUTh MajbllaMd / KOHUYMKAMHU IT1aJIbIICB,
KOCTSIIIIKAMH TIAJIbLIEB 10 MOBEPXHOCTH 4ero-i.) [AkummuHa A.A, Kano, AkuiinHa
T.E. 1991].

CemanTrnueckue U (pU3NYECKUE OMUCAHUS KECTOB B ciioBape b. MoHoxaHa
MOCTPOCHBI B BHUJEC MPOU3BOJBHOIO MO CTPYKTYype U JIEKCHUKE CIMCKa Haubosee
YIOTPEOUTENBHBIX PYCCKUX YKECTOB, KyJa BKIIOUEHBI JAXKE TAKHE KECThI», KaK
YMbIMb pYKU, 20e Oblla meosi 20108d; MO32U NEPeGepHymbl;, CMOMpPU 6 00a U JIp.
[Monohan 1973].

Cnosaps C.A. I'puropseBoii, H.B. I'puropseBa u I'.E. Kpelinnuna noctpoen
C  y4yeToM  TIOJIHOTO, CTPOrOro W  BHYTPEHHE  HEMPOTUBOPECUMBOTO
JIEKCUKOTPa(UIECKOTO OMHUCAHUS OCHOBHBIX ASMOJIEMATHYECKUX €IUHUIl PYCCKOU
KHHETHYeCKoM cucteMsl [I'puropnesa, [ puropses, Kperimmmn 2001].

B.b. bernoBa, ocymiecTBiisii MOJAEIUPOBAHUE SI3BIKOBBIX €AUHUIL IIEpEeaayn
HEBEPOATbHOW KOMMYHHKAIUM, TPEIOKUIA KIACCU(PHUKAIIUIO JEKCUYECKHUX

eauHull, 00beTMHUB UX B rumnepmnoie «KuHecuka», KOTOpoe pacnagaercs Ha MSITh
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JIEKCUKO-CEMAHTHUECKUX TMOJIEH: MOoJie «B3IJIA», MOJIE «BBIPAKEHUE JIUIIAY», MOJIE
«I103a», TOJIE «TANTHUKA» U MOJIE OKECTH.

JIJIsi TaHHOTO WCCJEeIOBAaHUSI MHTEPEC NPEJICTABISAECT OMUCAaHHOE aBTOPOM
JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOE T0JIE «BBIPAXKEHHE JIMLA» U MoJe «B3rsimy». IIpencrapiss
co00i OIMH W3 BaKHEHIIMX KaHAJIOB HEBEpPOATbHOTO OOILIEHUS, U0 B OOJIBIICH
CTENIEHU MCHOJB3YETCs JUIsl BBIPAXKEHUSI SMOLIMM M OTHOLIEHUS K JIOIsAM, OoJee
TOTO BBIPAKEHHUS JIMLA JEKOAUPYIOTCS TaKKEe B TEPMHHAX CBOWCTB JIMYHOCTH.
CornacHO wHccClIeIOBaTeN0, JEKCUKA, OMUCHIBAIONIAs KUHECHYECKOE MOBEIACHHUE
YEJIOBEKa,  BBIOJHSET  ONpEIEICHHbIE  KOMMYHUKATHBHbIE  (PYHKIUU:
MH(OpPMATUBHYIO, (PaTUYECKYIO, SMOTUBHYIO (3KCIPECCHBHYIO). B KauecTBe sjpa,
CyliepopMHaThl ~ paccMarpuBaemoro 1moinss B.b.  bersoBoit  BblmensieTcs
cylmecTBurenpHoe ‘“‘face”, Hambosiee TPOCTOE M caMO€ YINOTPEOUTENbHOE
CEMaHTUYECKU. OJTO HEMapKUPOBAaHHBIM WIEH, O00JaJaromuid caMbIM OOLIUM
cmbiciioM. C cymiecTBUTENbHBIM “face” B JaHHOM TMOJI€ CEMAaHTUYECKU CBSI3aHbI
CYyIlIECTBUTENbHBIE “‘expression”, “mask”, ¢dpasbl, nepenaromniye HeBepOaIbHbIE
COOOIIEHUSI MPU MOMOIIM M3MEHEHHs MOJIOKEHUS, UCKPUBJICHUS, PaCTATUBAHUS
pta, ry0: smile” (v, n) - grin, mouth, lip(s), ci1oBa u coderaHus ciOB, JAIOIIHE
ONMHCAaHWE HEeBEepOaJIbHBIX MOCIAHUN OO0JACThIO, PACIOJIOKEHHOM BBIIIE TJIA3:
“frown” (n, v), “eyebrows”, okka3zmoHalIbHbIE YNOTpeOaeHuss ¢pa3 ¢ “nNose” u
“teeth” nnmsa mepemaum HeBepOaTBHBIX COOOIICHHN BBIpakeHHWEM Juia [beriora
1996].

B xone anammza mois «B3raga» B.b. bernoBoil BBIABIEHO, YTO BCE €ro
AJIIEMEHTHI SIBJIIOTCS CHHOHMMAMM, a UEHTpaJbHAsl 4YacTh KOMIIOHEHTOB MOJIS
peacTaBisieT cO00i KOHBEPCHOHHBIC mapsl Tuma: stare (v/n), gaze (v/n) u ap.

CynepopanHaTa mojst «B3risay — “l00K” ecTb HeMapKUpOBaHHBIN WiieH, C
oOIMM 3HAYEHHUEM, a BCE OCTaJbHBIC EIWHUIIBI SIBISIOTCS MapPKUPOBAHHBIMH
YJIEHaMH, BKJIIOYAIOIIMMU B ce0sl COJEep)KaHUE HCXOJHOTO0 HEMapKUPOBAHHOTO
yieHa onmno3unuu “l00K” u gomomHSIOT ero pasimvHbME U depeHInaATbHBIME
npu3Hakamu. J|omoTHUTENbHBIC OTTEHKH 3HAYCHUS TAaK)KE€ MOTYT OBITh BBIPAKCHBI

SKCIUTMIIUTHO myTeM BBeneHust Hapeuwit (Adv): moodily, speculatively, steadily,
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wonderingly; cyiecTBUTENbHBIX W IHEIbIX (pa3, MepeAarolinx 3MOIHOHAILHOES
cocrosiHre ydacTHuka kommyHukamuu (Nr): a gleam; a hot surge of recognition, a
quick clever thought; shock, sudden hatred, surprise, wonder, ompenenenui,
xapaktepusyromux B3rsa (Adj): angry, anxious, assessing, crafty. Asrop Takxe

MPECTABIIAET MOJe “B3IVISIA B BUJIE CXEMBI, KOTOpasi MPeACTaBlIeHa Ha PUCYHKE 1.

1001{\
stare \
glance peep
gaze
regard
watch study
face
Pucynoxk 1.

Takum oOGpa3oM, OCHOBHON OCOOCHHOCTBIO TEOPHH TMOJISA SBISETCS TO, YTO
CJIOBO pacCMaTpHBacTCsl B OTHOIIECHUWU K JAPYTHM CJIOBaM, a HE K TOMY, YTO OHO
0003HayYaeT, OJHAKO HESCHBIM OCTACTCS TO, KaKWE BHYTPECHHUE CEMAHTHUYCCKHEC
MEXaHM3Mbl B 3HAYCHUH JICKCUYECKOW EIMHMIBI (POPMHPYIOT €€ 3HAYUMOCTb.
3HauYCHHE KAXKIOTO CJIOBA 3aBUCHUT OT CYIISCTBOBAHUS APYTHX CJIOB B TOM K€
noJie.

Pabor, paccmaTpuBarONIUX KHHECHYECKHE EIWHUIBI C KOTHHUTHBHBIX
no3uui, He Tak MHoro. Tak, M.B. HecrepoBa, wu3y4as CTpPYyKTypy
konnenrtochepst HUMAN FACE, srmrouatomyto koutentel FACE, EYE, NOSE,
MOUTH, LIP, CHEEK, FOREHEAD u CHIN, onuceiBaeT S3bIKOBBIE €IUHMIIBI,
JAIOIINE TIPEJACTABIICHUE O JIBMKCHUSIX, COBEPITACMBIX TOW MJIM MHOM YaCThHIO JIUIIA
[Hectepona 2007]. I.A. I'epacuMOBa OMUCHIBACT S3BIKOBBIC CPEJICTBA BhIPAKCHUS
IJIA3HOTO TIOBEICHMSI M PACKpPBIBACT WX POJb B HEBEPOAIbHOW KOMMYHHUKAIHH
[['epacumona 2009]. N.E. [TanmynuroBa u F0.B. T'onyGeBa nccnenyroT *KeCTOBBIM
bpeitm, paccMaTpuBas €ro Kak YHUDHUIMPYIOUIYIO CTPYKTYPY 3HaHHs, KOTOpas

06YCJIOBJII/IB8,CT CXOACTBO M pPA3JINMYHUC SA3BIKOBBIX CPCACTB, PCIPCICHTHUPYIOIIUX
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xecthl [['omyoeBa 2006; ITanynunosa 2003]. XKectoBsiit ppeiim, mo maenuto N.E.
[TanynuHOBOM, BBICTYHaeT B KauecTBE YHUPUIUPYIOUIEH CTPYKTyphl 3HaHUS,
KOTOpass  OOYyCIIOBJIMBAaET CXOJICTBO W  pa3ju4Me  SI3bIKOBBIX  CPEICTB,
pPENPE3ECHTUPYIOIINX KECThl. SI3BIKOBBIE CpEACTBAa BepOaIU3alUUd >KECTOB BO
MHOTOM 3aBHCAT OT MOTHBHPYIOIIETO KOMIIOHEHTa (peiiMa, KOTOPBIM YacTo
BBICTYNAET OAWH U3 (PaKyIbTATUBHBIX KOMIIOHEHTOB (CJIOTOB) — II€Jib, MIPUYMHA,
OOBEKT WM KayecTBO JkecTa. MOTHBHUPYIOIMIMM  KOMIOHEHT (ppeiima
O0OyCIJIOBIIMBAETCSI CUTYallMOHHOM MOJIENIbIO JKeCTa, B OCHOBE KOTOPOM JiexKar
JUYHOCTHBIE 3HAHMS S3BIKOBBIX HOCHUTENIEH O COOBITUAX W CHUTyalusiX, a He
aOCTpaKkTHbIE CTEpEOTUIIHbIE 3HaHMs. Hampumep, B coCTaB  S3bIKOBOM
MHTEPIIPETALINU )KECTOB PYK BXOASIT 0003HAUEHHUE PYKU M IJ1arojl, OMUCHIBAIOLIUI
nevcteue. Ilpm  omMcaHMM  TakMX  KMHEM  IPUMEYATENIbHO  HaJIW4He
cyliecTBUTENbHOTO (pyka’hand) BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE, TaK KaK HEBO3MOKHO
BBIMIOJIHUTh PSIT JKECTOB OJHOM pPYKOM (KECThl: «BCIUIECKMBAaTh pPYKaMu»,
«pa3BOJIUTh PYKH», «CKIaJbIBaTh pyKW»). CyIIECTBYIOT TaKkXe Ciy4yau, Korja
J1aroj, BepOaau3yromuii *KecT, COJEPKUT B CBOCH CEMaHTHKE yKa3aHUE Ha YacTh
Teaa, KOTOPOU MPOU3BOAUTCS NEUCTBHUE (IJIAroJl OTMaXHYThCS, BEpOANIU3yeT KeCT
«MaxHyTh pyKoi», rimarojsl to applaud, to clap — »ecT «xjomath pykKammu,
UMIUIMOUTHO YTOYHSIOT YKa3aHWE Ha MPOU3BOJCTBO JKECTA IOCPEACTBOM
pyku/pyk.) [[Tamynunosa 2003].

B pa6ote FO.B. I'omyGeBoil Takyke pacCMOTpPEHBI JIGKCUYECKUE STUHUIIBI, a
MMEHHO TJIaroJibl ¥ IJIaroJibHbIE COYETaHUs] COBPEMEHHOIO aHTJIMACKOrO SI3bIKA C
CHUCTEMHBIM 3HaueHHEM >kecTuKyysnuu (gesture, gesticulate, motion, wave, nod,
take one’s hat off u 1.1.), rmarossl Apyrux cemanTuuyeckux rpymmn (indicate, show,
move, stop, dismiss u ap.) u HeycToWumBBIe miaroibHbie couetanus (hold up a
finger, squeeze ome’s thigh, show smb. the back of one’s hand u t1.1.),
0003HAYa0IIKE KECThI HA CHCTEMHOM YPOBHE U CITIOCOOHBIE 0003HAYaTh JKECThI Ha
(GYHKIHMOHATIBHOM YPOBHE, B MX KOPPEJISUUU C TaKOW KOTHMUTHUBHOM CTPYKTYpOM
3HaHUA, Kak (¢pelM, 4YTO MO3BOJIAET HCCIIENOBATENI0 paccMaTpuBaTh JaHHbIE

JICKCUYCCKHUEC CAWHMIIbI B paMKax C,Z[PIHOﬁ JIEKCUYECKOU KaTCropHuu.
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UccnepoBareneM mojenupyercs (QpeM <OKeCTUKYJSALMS» Ha OCHOBAHUH
JIAHHBIX KOHIIETITYaJbHOTO aHaJlM3a, aHalv3a 3HAYCHUM SI3BIKOBBIX €WHHUII,
PENpPE3eHTUPYIOMNX JaHHBIM (PpeiiM, UX CIOBAPHBIX TOJKOBAaHUN M PEUYEBBIX
KOHTEKCTOB, a TaK)X€ JAaHHBIX MapaauHrBucthuueckod kuHecuku. FO.B. ['omybOeBa
BKJIFOYACT B  HEPApPXUUYECKYI0  CTPYKTypy (pelima  obOmuraTtopHble U
(bakyIbTaTUBHBIE KOMIIOHEHTHI, KOTOPBIE KOPPEIUPYIOT C YHACTHUKAMH CUTYyaIUH
XKeCTUKyIsIuu. OOMUraTtopHble KOMIIOHEHTHI ()peiiMa SBIISIOTCS HEOTHEMIIEMOU
YacThIO CUTYAllUU KECTUKYJIALNY, a PaKyIbTaTUBHBIC BBIPAKAIOTCS SKCIUIUIIUTHO
Ha SI3bIKOBOM YpPOBHE B 3aBUCHUMOCTH OT KJlacca >KeCTa W KOHKPETHOM pedyeBOM
cutyanuu [['omyoesa 2006].

K obnuraTopHbiM KOMIOHEHTaM (peiiMa «KECTUKYISIUI» UCCIET0BATENb
otHocuT: CYBBEKT (ucnonnutens kecra), OB BEKT (suiio, BoctipuHUMAaroliee
xecT kak 3Hak), CEMUOTHUYECKOE 3HAUYEHUE XECTA (aGctpaktHas unes
WU SMOLHUS, KOTOPYKO MKECTUKYJIHUPYIOIIHI MPOU3BOJbHO WA HEMPOU3BOJIBHO
JIOHOCHUT JI0 aJipecara >KeCTUKYISAIUU. OHO MOXKET ObITh BBIPAKEHO IKCIUIUIIUTHO:
She knew he’d noticed her - he’d nodded once in her direction to signal he’d speak
to her in a minute, she should wait (Miller); ummmumutao: "Put that chain lock on
your door before you go to sleep tonight, okay?" Nina nodded, and the women
disappeared (Miller). Korma kuHema, o0o3Hayaemas riarojoM nod, B
CEMaHTHYECKON CTPYKTYype KOTOPOTO COACPXKHUTCS CHUMBOJIMUECKas cemMa —
«BBIPAXKATH COTJIACHE», HCHOJIB3YEeTCS s BhIpaxkeHus cornacus, POPMY
KECTA (BblpakeHa Tjlarojamu, Kak ¢ CHCTEMHBIM 3HAYCHHEM KCCTHUKYJISAIUH,
TaKk ¥ BEpOAM3YIOMIUMH KOHIIETIT «KECTUKYJIAIMSI» TOJbKO Ha (PYHKIIMOHAIIBHOM
ypoBHe, Hampumep, nod — bow (the head) slightly and quickly as a sign of
agreement or as a familiar greeting) [Oxford Advanced Learner’s Dictionary of
Current English, 1974], a Taxke rarojbHbBIMH COYCTAHHSIMHU Pa3HON CHCTEMOM
YCTOMYMBOCTH, 0003HAYAIOIIMMH KECThI, UMIUIUIIUPYIOIINE B CBOCH CEMaHTHKE
pa3MyHble CIIOCOOBI U MHCTPYMEHTBHI HCIIOJIHEHHs JkecToB (Hampumep: clench

one’s fingers/fists. touch one’s arm/shoulder. shake hands u T.11.).
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HO.B. TonybeBoil Takke BblIENEHBI NATh (aKyIbTATUBHBIX MPU3HAKOB
bpeiima:

- IPOU3BOJIBHOCTh UCIIOJIHEHUS JKECTA;

- MaHepa UCITOJIHEHHUS JKECTa;

- JIOTIOJTHUTEIBHBINA MOIU(PUKATOP CEMUOTUYECKOTO 3HAUCHUS KECTA;

- IParMaTH4eCcKasi OCBOCHHOCTb JKECTA;

- KOHBEHIIMOHAJIBHOCTH CBSI3U (POPMBI M CEMHUOTHYECKOTO 3HAYCHUS KECTa
[[ComyGeBa 2006].

[To muenuto O.C. AxmaHOBOHM, KOTOpasi MOJ S3bIKOBOM MaHHU]ecTanuen
JKEeCTa MOHUMAET J1000e BepOAIbHOE OTPAKEHHE KUHEMBI, y4eT MH(POPMATUBHOU
3HAYMMOCTH HEBEpPOAIbHBIX JEUCTBUN U UX SI3bIKOBOM MaHU(DECTalUU SIBISETCS
OJIHUM U3 YCIOBUM aJ€KBAaTHOTO BOCHPHUATHS BCEr0 KOMMYHHUKATUBHOI'O aKTa
[AxmManoBa 1979]. MHOro3Ha4HOCTh HEBEpOAJbHBIX CPEACTB KOMMYHUKAIIUH
YacTO BbI3bIBACT 3aTPYAHEHHS B  TNOHUMAHHMM 3HAYEHUS TOM WIM WHOU
KMHECUYECKOW eAMHUIIBI. YTOTpeOJieHHne HeBepOalbHBIX CPEACTB OOIICHUs
ABJISIETCA CPEIACTBOM IE€pelayd METAIbHBIX M 3MOLMOHAIBHBIX COCTOSTHUMN
YYaCTHHUKOB KOMMYHHKAIMU, KOTOPOE MEPEAAeT OLICHOYHOE (MOJOKUTEIbHOE,
OTPULIATEIBHOE WM HEUTpAJbHOE) OTHOILIEHHWE TOBOPSIIEr0 K OOBEKTY H
IIPEIMETY PEUU.

[IpoBeaeHHBI aHATUTUYECKUH 0030p MOKA3bIBAET, YTO MPU H3YUYECHHUH
S3BIKOBBIX ~CPEJCTB TIepefaud HeBepOaJbHOW KOMMYHHKAIUU, Tpedyercs
00paTUTHCS K UX KOTHUTUBHBIM OCHOBAHUSIM, PACCMOTPETH KaKyt0 HH(OPMALIHIIO O
HeBepOaNIbHONW KOMMYHHUKAIIMU OOBbEKTUBUPYIOT SI3bIKOBBIE CPEJICTBA €€ Nepeiayu,
a TaKXKe OCYIIECTBUTh MOJCIMPOBAHUE CTPYKTYPHI 3HAHUS, OOBEKTHBUPYEMOU
S3LIKOBBIMH €IMHUIIAMU HEBEPOATHHON KOMMYHUKAIIUH.

Kpome Toro, Ha cerogHsIIHUI [1€Hb AKTyaJdbHBIM JUISl YYEHBIX OCTAETCs
BOIPOC O TOM, KaKMM OOpa3oM S3bIKOBbIC €IUHHIIBI IEpenadr HeBepOaabHOMN
KOMMYHHUKAIIMM CHOCOOCTBYIOT JOCTHXKEHHUIO OOIIel KOMMYHUKAaTUBHOW LIETU U
3aJa4 C Y4YeTOM B3aUMOJAEHUCTBUsS ¢ BepOajIbHBIMU CpPEJICTBAMH B Ipoliecce

KOMMYHHKalIUH.
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CorylacHO COBpPEMEHHBIM Hay4dHBIM IIPEACTABIICHUSM YUYEHBIE, HCCIENys
A3BIKOBBIE CPEJCTBA IEpeJayd HEBEepOATbHOM KOMMYHHUKAIMH, PACCMAaTPUBAIOT
BIUSHHAE  JINYHOCTHO-COLMAJIBHOM  MICHTUYHOCTH  KOMMYHMKAaHTOB,  HX
MICUXOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH, OMBIT U T.JI. YTO CIIOCOOCTBYET M3YyUEHHUIO ITHX
CPEJIICTB C TOUKH 3PEHUS KOMMYHUKAMUBHO-OUCKYPCUBHO20 NOOX00a.

OngHy u3 OCHOBOIIOJIATAIOIIMX POJIEH B IIOHUMAaHWM W OCMBICICHUN
B3aMMOJICHCTBHS BepOATbHBIX U HEBEPOATBHBIX CPEACTB KOMMYHHUKAIIMM WUTPAET
y4e€T COBMECTUMOCTH KOTHUTHBHBIX I1apaMEeTpPOB, KOTOPbIE OPraHU30BaHbI B
ONPEJEICHHOM KOTHUTMBHOM IPOCTPAHCTBE B BUZAE OJIOKOB HIAEHTU(UKAIIUH,
pednexkcun, 3HaHUI O BepOaNbHBIX M HEBEPOATBHBIX CPEACTBAX KOMMYHHMKALUU
[Konenkas 1997].

HeBepbOasibHbIe CpecTBA MOMOTAIOT pacnoyiaratb UH(MOPMAIIHUIO O CTENEHU
HOBU3HBI WM BAJKHOCTH, TEM CAMbIM KOMIIEHCUPYIOT TPYJIHOCTH, BOSHUKAOIINE Y
YYaCTHUKOB KOMMYHHMKAlMU Tpu BepOanu3zauuu. KOrHUTUBHO-AMCKYpPCUBHBIM
aHaJIM3 PEYEBbIX COOOIIEHNI B KOMMYHHKAIIMM TOMOTAeT OOHAPYKUTh CIELUPUKY
3TUX SI3BIKOBBIX CPEJICTB C YYETOM HAJIWYMS 3HAHUMN, MBICIUTEIBHBIX ITPOLIECCOB U
HMOIIMI TOBOPSIIETO U aJpecara, BOBICUEHHBIX B CUTYallMI0 KOMMYHUKaIMu. Taxk,
Hanpumep, E.A. BaHcsaukas, uccieays posib HEBEpOAJbHBIX U BepOaIbHBIX
KOMITOHEHTOB KOMMYHHKAIMU B TEKCTAX, OTPAKAIOIINX SMOLNOHAIBHBIE PEAKIIUU
YEJIOBEeKa, OTMEYAaeT BaXHYID OCOOEHHOCTh «3MOLMOHAIBHO-BBIPA3UTENIbHBIX
CPEICTB OOIIECHUs» - OHH (POPMHUPYIOTCS U MaHUDECTUPYIOTCS paHbIIE, YeM
BepOaslbHasl 4acTh BBICKA3bIBAHMSI, KOTOpAs HAKJIAJbIBAETCS HA IMPEABAPHUTEIILHO
BBIPKEHHYIO HeBepOaIbHYI0 YacTh [ Bancsukas 1999].

Takum o0Opa3om, SIBISSICh HEOTHEMJIEMOM YaCThIO PEUYEBOrO MPOIYKTa U
MaHu(]ecTHpysT KOMMYHUKATHBHBIE HAMEPEHHUS M HMOLUOHAIBHOE COCTOSHUE
rOBOPSIILEro, HeBepOaIbHbIE CPEICTBA B MPOIIECCe KOMMYHHUKALIMU BIUSIOT HA X0
Y pe3yJIbTaT PEYEBOro0 B3aUMOJAEHCTBHS.

B cBs3u ¢ 3TUM HEOOXOJMMO pPacCMOTPETh KOTHUTUBHBIE MEXAHHU3MBI
UHTEPIIPETAlUN S3BbIKOBBIX €IMHHUIl MEepeadl HEeBEpOATbHBIX CPEICTB OOIIEHUS,

KOTOPBIC OTpaXaroT onpez[enéHHoe COCTOAHHEC TOBOPALICTO, €TI0 OTHOLICHHUE K
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ajapecatry M TpeaAMeTy peud. BaxHo mokazaTh, KakuM oOpa3oM B XO7e
MHTEPIIPETAllUY BBICBEUUBAIOTCS OMPEICIICHHBIE CTOPOHBI CUTYyalluu, B KOTOPOMH

HCIIOJIB3YIOTCA H€B€p6aJII>HI>I€ Cp€aACTBAa KOMMYHUKAIINH.

1.2 AHajau3 A3bIKOBBIX CPEACTB Nepeaavyn HeBepOaIbHOI KOMMYHUKAIMU
B PAaMKaX KOTHUTHBHO-IMCKYPCHBHOI0 IOAX0/a

1.2.1 Poinpb yenoBedeckoro (hakTopa B U3yYECHUH SI3BIKOBBIX SBICHUMN

CoBpeMeHHas JIMHIBUCTMKAa UMEET aHTPOIOJIOTMYECKUN XapakTep, O 4eM
CBUJICTEJIbCTBYET TEHJACHINS K U3YYEHUIO SI3bIKA B TECHOM CBSA3U C YEIIOBEKOM, a
UMEHHO C €ro MBIIUICHHEM, CO3HAaHHWEM, NPAKTUYECKOM M  JyXOBHOHN
JeATEIbHOCTBIO. YUEHbIE YacTO OOpallaroTcs K TEME YeJIOBEYeCKOoro (pakropa B
a3bike. CornacHo nuHrBoduiocopckoi konuenuuu B. ¢on 'ymGonbara: s3bIk
€CTh UE€JOBEKOOOpa3ylollee Hayalo, a CaM «4eJOBEK CTAaHOBUTCS YEJIOBEKOM
TOJBKO yepes a3b1k» [['ymOonpaT 1984: 349].

ITo mHenuto poccuiickoro quHrBucTa P.A. BygaroBa: «s3bIK — Ba)KHEMIIIEe
OOILIECTBEHHOE SIBJIEHUE, KOTOPOE COMPOBOXKAAET JIIOJIEH BCErJa M BCIOAY: B
IIPOIIECCE UX TPYJA U OTABIXA, BO BPEMS PAa3MBILLICHUN U EPEKUBAHNM, palOCTEN
U ropecteil. SA3bIk 1o cBoeil mpupoje yenoeueH» [bynaros 1978: 3].

CornacHo b.A. CepeOpeHHUKOBY, B JMHTBUCTHKE, W30paBIICii B KauecTBE
CBOE€M METOJOJIOTUYECKON OCHOBBI AHTPONOJIOTUYECKUM IPUHLHUII, B LEHTPE
BHHUMAaHMSI OKa3bIBAIOTCS CIIEIYIOIINE MPOOJIEMBbI:

- OIIPEJEJIEHUE TOTO, KaK YEJIOBEK BIMUSAET Ha SA3BIK;

- OIpPEAENICHUE TOTO, KaK S3bIK BIMSET HA YEJIOBEKA: €ro MBIIIJIEHUE U
KynbTypy [CepeOpennukoB 1988].

CornacHO WUCCIIEIOBATENO, TEeMa YeJIoBe4YecKoro ¢akropa B S3bIKE
IpeJoiaraeT pacCCMOTPEHUE aHTPOIIOJIOTHUECKH 00YCIOBIEHHBIX CBOMCTB S3bIKA,
KOTOpPbIE MOTYT OOBSCHATHCS (PUIUOIOTMYECKUMU OCOOEHHOCTSIMU YeJIOBEKa:
TaKUMH KaK OpPraHOT€HETHYECKHE M aKyCTHUKO-IIEPLENTUBHBIE OTPAHUYEHHUS MPU

IMOCTPOCHUHU PEUYCBbBIX HGHCI\/'I, HUMCIOIIIUE pIRIb | €CTECTBCHHOI'O SA3bIKa
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YHUBEpPCAIbHBIA  XapakTep; TNCUXMYECKUMU U ICUXO(PHU3NOIOrMYeCKUMU
OCOOCHHOCTSIMM ~ 4YEJIOBEKa,  KOMMYHHKATUBHO-CUTYaTUBHBIM  XapaKTEpOM
YeJIOBEYECKOTr0 OOIIECHHUS.

B cBs13u ¢ 3THM aKkTyaJabHBIM SBIIIETCS U3YYCHHUE YeIOBEUeCKoro (hakTopa B
SI3BIKE B €TO CBSI3U C S3BIKOBOM KapTHHOM MHpa, a UMEHHO BIIMSHHE 0COOCHHOCTEH
YEJIOBEKA Ha MOCTOSIHHBIE CBOMCTBA S3bIKA U BIUSHUE HA A3BIK PAa3JIMYHBIX KAPTUH
MHUpa 4YelioBeKa. B ATWX ciydasx S3bIK y4acTBYeT B Iporeccax (GopMupoBaHUs
oO1Iel KapTUHBI MHUpaA, & TAKXKE B MPOIECCE BBIPAKECHUS JIPYTUX YEIOBEUECKHX
KapTUH MHpa, CHOPMUPOBAHHBIX MOCPEACTBOM S3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOPHIMHU
OTIEpPUPYET YEITOBEK.

CrnetyeT OTMETUTD, YTO YUEHBIEC PA3JIMYAIOT ABE KaPTUHBI MUPA — S3BIKOBYIO
U KOHIeNTyadbHy0. KOHIlenTyalbHasi KapTWHA MHUpa MPEBOCXOJUT S3BIKOBYIO
KapTUHY MHpa, Tak Kak 3a ee (OpPMHUPOBAHHE OTBEYAIOT PA3JIUYHBIC THIIBI
MBIIIUIEHUSI, B YAaCTHOCTH U Hegepobanbhple. CylneCTBOBAaHUE KOHLENTYaJbHOU
KapTUHBI MUpPa TECHO CBSI3aHO C SI3BIKOBOM KapTHUHON MHpa, MOCKOJIBKY BTOpas
OTBEYaeT 3a peanu3anuio (YHKIMA O3HAYMBAHUS OCHOBHBIX JJIEMEHTOB
KOHIIENTYaJIbHOM KapTHHBI MHUpa U (PYHKIHMHM JKCIUIMKAIMUA CPEJCTBAMU SI3bIKA
KOHIICNITYaJIbHOM KapTUHBI MUpA.

[To muennto b.A. CepeOpeHHIKOBA, C Pa3BUTHUEM SI3BIKOBOW CIIOCOOHOCTH Y
YyeJoBeKa W C YCBOGHHMEM UM s3blKa, KOHIIENTYyallbHas CHCTeMa IMpeodpasyercs,
nepecTpanBaeTcss U oboramaercs He TOJbKO BepOaJbHBIM MyTeM (TI0JIBEprasich
BepOanbHOM 00pabOTKE OCYIIECTBISIEMONM YEIOBEKOM), a TAaKXKe MOJ BIUSHUEM
YyBCTBEHHOTO BOCHPUATHS MUpaA W 3HAHUN, MOJYYECHHBIX HEBEpOAJIbHBIM ITyTEM.
YueHbll BBIAEISAECT B KOHLENTYaJlbHOW KapTUHE MHUPA OTAEIBHO OT SI3BIKOBOTO
BIIMSIHUSL 30HY, B KOTOPOM KOHIENTHI W JpyrHe aOCTpakiuu MpUOoOpeTaroT
HEeBEepOAITbHYI0 (OpMY, T.€. «MBICISATCS» B KAKOM-TO HEBEPOAIBHOM CyOCTpare,
HarpuMmep, mocpeactsoM Mumukn [Cepedpernnukon 1988].

Mpuenue b.A. CepeOpennukoBa pazzaeinser M. bupBuil, KOTOpbI OTMEYaeT,
YTO B CO3HAHUM YEJIOBEKA CYIECTBYIOT ONPEJECIECHHBIE €IUHUIIBI MBICIUTEIHHOU

JeATEeIbHOCTH, KOHIIENTHI U OIepaliy, KOTOpbIe 00Jaal0T CBOCH COOCTBEHHON —
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BHYTPECHHEH (hOpMOI UX pENpe3CHTAIMH; KOTOpas He BCETa SBISCTCS SI3bIKOBOM
[Bierwisch 1983].

Cy1iecTByeT MHOTO KaHAJIOB, IO KOTOPBIM ITPOMCXOJUT B3aMMOJICHCTBHE
MBIIIICHUS W S3bIKa, KaK Pe3yJIbTaTa dTUX MBICIUTENBHBIX orneparuid. [Ipumepom
TAKOTO0 KaHalla, MPEJCTABISIONMUM WHTEpEC IS JaHHOW pPaOOThI, SBISETCS
KHHCCUYCCKUH KaHajl BOCHPHUATHS JACHCTBUTEIBHOCTH, Onarogaps ONTHYCCKOMH
cCUCTeMe CyOBeKTa TMPOUCXOJUT  OTPAKEHWE  MHUMHYECKUX  JBIKECHUHU.
[lepenaBaeMblc 10 KMHECHYECKOMY KaHAIy HEBEpOaJbHBIC CUTHAIBI MOTYT OBITH
KOHTPYEHTHBIMH, @ IMEHHO: COOTBETCTBYIOIIUMH CJIIOBECHOMY BBICKA3bIBAHHIO, U
HEKOHTPYEHTHBIMU (HAIpUMEp, B ONPENCICHHOW CHUTyallud KOMMYHHKAITUH,
peakireil Ha peueBOe BBICKA3bIBAHUE/CUTYAIIMIO/TIOBEACHUE TepOsi U T.J., MOXET
MOCITY’)KUTh OIICHOYHOE OTHOIICHHE, KOTOPOE COOCCETHHUK BBIPAKAET C MTOMOIIBIO
YIJIBIOKH):

ockdanumocs — 1. Ilokazath, 00HaXUTH 3yObl, pa3aABUHYB I'yoOsl. // 2. IIpocT.

[Iupoko yneiOHYThCS; ockiadbuthes [https://kartaslov.ru/]:

1) Xapnos opwvienyn ecem menom kaxk-mo 600K U OCKAAUACA, MOYHO KAOAH.
(Typrenes U.C. CrenHoit koposs JTup, 1972) [https://www.litmir.me];

2) Iawa evixéamuna pebenka uz pyk Mupouna u cmana yenosamv eeo.

Mupon seceno ockanunca u wenkan naivyamu nepeo auyukom pebenra. (I'maako
®.B. Dueprus, 1933) [https://www.litmir.me].

XoTss B XOJ€ TO3HABAaTEIbHOM JIEATETbHOCTH YEJIOBEKAa KOHIICTITHI,
c(hOpMHPOBAaHHBIE B €T0 CO3HAHWH, IPHOOPETAIOT HE TOJBKO BepOATbHYIO, HO H
HeBepOalbHYl0 (OopMy, OUEBUIHBIM OCTA€TCS TO, YTO OCHOBHAs 4YacTh
KOHIICTITYJIbHOW CHCTEMBI YEJIOBEKa COCTOWT M3 KOHIICTITOB, U3BECTHHIX €My B
SI3BIKOBOM (hopMe. BakHBIM MpH M3yYEeHHUH SI3BIKOBBIX SIBJICHUH SBIISICTCS TO, YTO
HEOOXOJMMO TIOHATh, KaKUM O0pa3oM YeNIOBEK OMepupyeTr BepOaTbHBIMU U
HEBEPOATbHBIMA KOHIIENITAMU PA3HOTO THUMA, U TO, KaKUM 0O0pa3oM JaHHBIC

KOHICITHI YUaCTBYIOT B MBICJIUTEIIbHOU ACATCIIBHOCTH YCIIOBCKA.
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1.2.2 Konuentyanu3saius, KaTeropusaius 1 THTepIpeTaus Kak OCHOBHbBIE

IMTO3HABATCJILHBIC ITPOLCCCHI

Bocnpusitie uenoBeKOM OKpYy’KaloIlero MHpa, a HMEHHO oO0paboTka
NOJMyYeHHOM WM  HMH(OpMAlHMH, MPOUCXOJUT  OPraHMW30BAHHO,  4Yepe3
WHTEPHPETALUIO 3TONH MH(DOPMAIUK, a TaKKE HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aHO C ABYMS
OCHOBHBIMH  IMpOLIECCAMM  TIO3HABATEJIbHOM  JEITEIIBHOCTH  YEJIOBEKa:
KOHLIETITyaJIu3alMedl M Kareropusanuend M, TakuM o0pa3oM, HEOTHEMJIEMO OT
KOHLENTYaJIbHOTO  COAEp’KaHUA  CO3HAHUS. VY4yeHsle,  3aHUMAIOUIUECS
UCCJIEIOBAHUSIMHU B 00JJACTU KOTHUTHUBHOM TCHXOJIOTMH, CYUTAIOT, YTO CTPYKTypa
BOCIIPUATHS U KOHUENTYaIbHbIE CUCTEMbI OCHOBBIBAKOTCSI HA CXOJIHBIX MTPUHIUIIAX
[Annepcon 2002; Comnco 2002].

VYyensie, pabortaroniyie B paMKax pa3HbIX HAYYHBIX HAMpaBICHUU, AT
pa3iIuyHbIEe oOlpeneseHus Ipoueccy kouwyenmyaruzayuu. Ilo muHenuro P.M.
OpyMKHHOMN, TPOLIECC KOHILIENTYaIN3alluy €CTh HA YTO MHOE KaK «IPOIIECC MOUCKa
CMbICTa», KOTOpBIH (OpMHUpYeTCS «B KOHTEKCTE COLMANbHOM KH3HU, MO0
CO3JIAaHUE CMBICJIOB OmpenenseTca KyiapTypoi» [Ppymkuna 2001: 63]. B. Jlerent
paccMaTpHUBaET MPOLECC KOHUENTyaIU3aluy B paMKax MOJAENIU NPOAYLHUPOBAHUS
peuu, TIe KOHUENTyalu3alusi €CTbh CYMMAapHBI UTOT MEHTaJIbHBIX MPOLECCOB,
BKJIIOYAIONIMX B ce0s HamepeHue, oTOoOp M ymopsjgodeHue uHbopManuu u
o0ecneunBalIIUX NpoAyluupoBaHue peud. llpoaykrom KoHIeNTyaau3aluuu B
JAHHOM Cllydae BBICTYINAeT JaoBepOanbHOe coobOmenune [Levelt 1993]. A.A.
3asieBcKas OMNpeAenseT KOHUENTyaln3aluio KakK MpeJoMJIeHUE B CO3HAHUU
YeJIoBEKa OKPYKAIOIIET0 €ro MHUpA, CYLIECTBYIOIIUX B IOCIETHEM OOBEKTOB,
JIEUCTBHI, COCTOSIHUM, CBSI3€M M OTHOIIEHUM MeX 1y HUMU [3aneBckas 1999: 5].

HauOonpmmii  uHTEpEC Uil JAHHOTO MCCIENOBAHUSA TMPEICTABISIOT
OTIpEJICIICHHS TPOIecCa KOHIENTyaln3allii TaHHbIE YYEHBIMH, Pa0OTAONINMH B
00J1aCTH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKHU.

Tak, E.C. KyOpsikoBa ompenenseT KOHIENTyaJlUu3allui0 Kak Ipolece

OCMBICJIEHUS] YEJIOBEKOM IMOCTYIAOIIEeH K HeMy UH(OpMaIMi, KOTOpasi MPUBOIUT
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K 00pa30BaHUIO KOHIIETITOB, KOHIENTYAJIbHBIX CTPYKTYP U BCEM KOHIIENTYaJIbHOM
CUCTeMbl B MO3ry (IICHUXMKE) 4YesloBeKa. B mpoilecce BOCHpUSTHS MHUpa U
OKpYXaIoIlel ero AeMCTBUTEIBHOCTH, YETIOBEK CTPEMHUTCS BBIJICIUTh aKTyallbHbIC
JUISL HETO BJIEMEHTHI, MyTEM YJIEHEHMsSI €ro Ha ONpEACJICHHBbIE YacTH, a 3aTeM
MBICITUT JEHCTBUTEIBHOCTh ATUMH YacTsiMU. KoHuentyanu3aiust npecTaBisieTcs
KaK TMPOIECC CTPYKTypallMM 3HAaHUH M BO3HUKHOBEHHUS PAa3HbIX CTPYKTYD
MPEACTABICHUS] 3HAHUM M3 HEKUX MHUHUMAJbHBIX KOHIIENTYaJIbHBIX E€IUHUIL
[KyOpsixosa 2000].

Cornmacao H.H. BonnbipeBy, KOHIENTyanu3anus €CTh OJIMH U3 OCHOBHBIX
MBICITUTEIBHBIX MPOLIECCOB, C MOMOIIBIO KOTOPHIX Mbl BOCIPUHHMAEM, MO3HAEM
OKPYXAaIOIUA MHp, BHYTPEHHUN COOCTBEHHBIM MHUP; 3TO MPOIECC, C MOMOIIBIO
KOTOPOTO MbI (JOPMHUPYEM, OPraHU3YEM, CTPYKTYPUPYEM HAIIM 3HAHUS O MHUPE, U
pe3yabTaThl 3TOro mnpouecca orpaxkarorcs B si3blke [bomaeipeB 2000]. IIpouecc
KOHIIETITyaJIn3auu (pparMeHTOB 0OBEKTUBHOTO MHpa IMO3BOJSET (HOPMUPOBATH B
CO3HAaHMM T€ WIM WHBIE KOHIENTh, a HWMEHHO MEHTAJIbHBIE CYIIHOCTH,
COOTHOCSIIHMECS C TPEAMETAMH, MPOLECCAMU U SIBIICHUSIMU JE€HCTBUTEIBHOCTH.

KonrenTsl kak eAUHUIBI 3HAHUSI CIOCOOHBI (DOPMUPOBATHCS HA OCHOBE
YyBCTBEHHOTO OIbITa, MPEAMETHO-TIPAKTUUECKON JIEITEIHbHOCTH 4YeJIOBEKa,
AKCIEPUMEHTAIILHO-TI03HABATEIbHOM, TEOPETUKO-TI03HABATEIIbHOM,
MBICTTUTEILHOMN NESATEILHOCTH, a TaKXKe BepOaIbHOTO U HEBEPOATBLHOIO OOIICHUSI.
CoznaBaempie TMPU TIOMOIIMM Pa3HBIX CIOCOOOB, JOMOJHSIONIUX JAPYr Jpyra,
KOHIIENTHI Pa3HOTO TUIIA COCTABJISIIOT KOHIIENTYIbHYIO KAPTUHY MHpA.

Konuenryanmuzamus, kak ormedaet H.H. bonaeipeB, MoxeT mpeciienoBaTh
JIB€ 1€, B 3aBHUCUMOCTH OT KOTOPBIX MOXHO BBIJEIUTh CTAaTUYECKHI U
JTMHAMUYECKUM ACIIEeKThI KOHIICNITyaJIU3allUH. Cratuueckuii aCIeKT
KOHIIENTyaJIU3alluk  O3HA4yaeT, YTO E€IUHUIBI 3HAHUS KaK  DJIEMEHTHI
KOHIIENTYaJIbHOM CHCTEMbI UEJIOBEKAa BBIBISIIOTCSI BO BCEH TMOJHOTE HUX
coaepkanus. JlmHaMHYECKUN acleKT KOHIIENTyaIu3allui «CBS3aH C BbIACICHUEM
U penpe3eHTalueil 00beKTOB, COOBITUI M MX XapPaKTEPUCTHK KaK €IUHUIL 3HAHUS

HCTIOCPCACTBCH B IIPOLECCCE pequoﬁ ACATCIbHOCTH C HCJIBIO IMEPCAadd 3HAHUA,
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obmeHa wHpopmanuent uau opueHTanuu B mupe» [bomapipeB 2019: 65]. Ilpu
PAaCCMOTPEHUHU SI3BIKOBBIX E€AMHMI] MEPEIadyd MUMHYECKUX IBUKEHUN BaKHBIMU
ABIISAIOTCA 00a acreKkTa KOHLENTYyalu3aluu, IMOCKOJIbKY OYyAYyT ONHCHIBAThCS Kak
KOHLENITHI, TOSIBUBIIMECS B PE3yJbTaT€ MHOXECTBA KOHLENTyaJIH3aluid
MUMHUYECKUX JBIKEHUH, TaKk U TE€, KOTOpble (OPMHUPYIOTCS U TMEpeaaroTcs B
poLecce 0OIeHusI.

Hapsiny ¢ koHuentyanu3auuend OCYLIECTBIISIETCS MPOLIECC KATErOpH3aluH,
IIPEATIOJIAraoIIi OTHECEHNE BBIJICICHHBIX B X0/1€ KOHIENTYaIu3allui KOHIIENITOB
K OIpE/IEJIEHHBIM PYOpHKaM OMbITa — KATETOPUSIM, IMPOSIBISIOIINX B TOM WJIA HHOM
OTHOUIEHUHU CXOJCTBO WM XapaKTEPU3yeMbIX KaK ToxaecTBeHHble [KyOpskosa
2000 a; bonaeipes 2016].

B xone mpomecca KaTeropusaludyd HPOUCXOJUT OTHECEHUE KOHIIENTOB K
OINPEJECICHHBIM KaTErOpUsM B COOTBETCTBUU C TPEMS CHCTEMAaMHM: JIEKCUYECKOM
(penpe3eHTUpYIOIIEH  KAaK  TakoOBOE€  3HAHHWE  MHUpPA), T'paMMaTHYECKOU
(ompeaensroniei Kak 3HaHUE MUpPa PENPE3CHTUPYETCS B SI3bIKE U CXEMATU3UPYETCS
B COOTBETCTBUHU C TMpaBUJaMU M NPUHIUNAMH BepOalbHONM KOMMYHUKALIUM) U
MHTEpHpeTUpyome (mepenaroiieid crnocoObl HMHTEPHPETALMM ATOTO 3HAHMS
OT/ICJIbHBIMU HOCUTEIISIMU s13bIKa) [bonasipes 2011].

Bmecte ¢ TeM KOHLENTHI, HE SBISSICH 3aCTHIBIIMMU OOpa30BaHUSIMU,
CKJIOHHBI K MOJM(PUKALUIM: OHU CIHOCOOHBI PACIIUPATHCSA, CIMBATHCH,
pa30uBaThCsl HA YaCTH, MOJABEPrarbCcs HCKaKEHUSAM M MyTauusM. Kak ormeuaer
O.B. MarupoBckasi, nepBUYHasi CTYII€Hb KOHLENTYyaIN3aluu MPEACTABISIET COO0M
3Tal CTAHOBJIEHUS CHUCTEMOJIOTMYECKUMX 3HAHUN, a HMMEHHO SMIIUPUYECKOTO
NoJTydyeHus: UH(POpPMallMU M BBIIECTIEHUS UCXOHBIX (0Opa3HBIX) KOHIENTOB uepe3
e€¢ Jnoruyeckoe OOOOIEHHE U OCMBICIIEHHE B paMKax «KJIacCU(PUKAIMOHHOU
CUCTEMBI 3HAaHMI». BTOpWYHas CTynmeHb KOHUENTyaJlIn3alud, I10 MHEHHIO
UCCIIeIOBATENsl, €CTh HU UYTO MHOE KakK, «Ipolecc 00pa3HOro W/WJIM OLIEHOYHOTO
NEPEOCMBICIICHUSI B paMKaX acCOLMAaTUBHOM KOH(UTypalMu 3HAHUI», KOTOPHIM
peanu3yercsl MyTeM 3aJIeCTBOBAHMS ONPEAEICHHBIX KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB

[Maruposckas 2016]. To ecTb MOXHO TOBOPUTH O BTOPUYHOW KOHLIENTYAJIU3ALAN
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M KaTeropusalrd, KOTOpbIE MPEAIONAraloT OCYIIECTBIECHUE I03HABATEIbHBIX
MPOIIECCOB, HAMIPABIICHHBIX HA MOUCK U BBIJCICHUE OMPEICICHHBIX XapaKTePUCTUK
B YK€ MO3HAHHOM OOBEKTE, MepepadoTKy YK€ CYIIECTBYIOIIMX 3HAHUM 3a CUET
OMPEJICICHHBIX KOTHUTHUBHBIX MEXaHM3MOB, YTO MPUBOAUT K CO3JaHUI0 HOBBIX
3HAHWUM, MOJYYalOUIMX BTOPHUYHYIO pENpe3eHTanuio. Bropuunas penpeseHranus,
no MHenuto JI.B. baGuHo#, mnpeamnonaraeT s3bIKOBOE MPEJCTABICHUE YXKe
W3BECTHOTO, HO B OINPEACIICHHON Mepe MOIU(DUIIMPOBAHHOTO KOHIENTYaIBHOTO
COZIEpKaHMs 3a CYET MCIOJIb30BAHUS BTOPUYHBIX S3BIKOBBIX cpeAcTB. IIpu sTom
MMPOMCXOAUT HE TOJBKO aKTyaJu3alds MCXOJHOTO KOHIENTAa, HO M €ro
MoauduKanus, MpUBOJAIas K (HOPMUPOBAHUIO HOBOTO KOHIIENTA, KOTOPHIA B
3aBUCUMOCTH OT CTENEHH MOJU(PHUKAIMOHHBIX MPOIECCOB MOXKET 3HAYUTEIHHO
OTIMYaThCs OT ucXoaHoro [babuna 2003: 54].

Kak koHuenrtyanuzanusi, NPEANOJIararpmias BbIACICHUE pPa3HbIX THUIIOB
KOHIIENITOB W PENPE3CHTUPYIONIUX UX SI3BIKOBBIX CPENICTB, TaK M S3bIKOBAs
KaTeropusainus Oa3upylOTCs Ha AaKTUBHOM, HWHTEPIPETUPYIOIIEM XapaKTepe
YEeJIOBEYECKOr0 CO3HaHMS. OJTO TakK, IIOCKOJbKY MEHTAaIbHAasi U SI3bIKOBAs
perpe3eHTallMd HAlllMX 3HAaHUM O MHUpPE HEe SBISIOTCS 3€pKajJbHBIMU, OHU
OTPaXKAIOT TO, KaK YEJIOBEK MPHU BOCIPUSITUU U OCMBICIICHUH OKPYXKAIOIIETO MUpa
OTIpeJICTICHHBIM 00pa30M €ro UHTEPIIPETUPYET.

H.H. bongpeipeB mnpemnaraer TOJIKOBATh MOHATHE «HUHTEPOpPETALUs» B
HIMPOKOM M Y3KOM CMBICIIE. B IIMPOKOM CMBICIE IO UHTEPIIPETALIMEN UMEETCS B
BUY JII00asi MBICIIUTEbHAS OTiepallus, HalleJIeHHAs Ha MOJyYeHUEe HOBOTO 3HAHUS
KOJUICKTUBHOTO YPOBHS. B y3KOM k€ CMBICJIE€ MHTEPIPETAlUd — ITO «SI3BIKOBAS
MO3HABATENbHASI ~ AKTUBHOCTh  MPEUMYLIECTBEHHO  OTIEIBbHOrO0  HWHAWBHUIA,
packpbIBaroliasi B CBOMX pe3yjbTaTax €ro CyObEKTHMBHOE IMOHUMaHUE OO0BEKTa
unrepnperauun» [bomaeipe 2011: 11]. Kak onpeneneHHblid BUJ KOTHUIUU
paccmarpuBaeT wuHTepnpeTanuio U B.3. J[eMbSHKOB, MO MHEHHIO KOTOPOTO
S3bIKOBAasl KOTHUIIMS COBMAJaeT C «HUHTEpHOpeTalueid B I[IHPOKOM CMBICIE,
OXBaTBIBAIOIIECH (PaKTUYECKH BCE ACHCTBHS HAJ S3BIKOM, KOT/IA IS OTHX JSHCTBUI

MosABJISIETCS TOBOJ — peuby [eMbsinkoB 1994: 30].
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UtoObl MOHATH CYyTh HMHTEpNpeTanuu, HeoOxonumo, nmo MHenuto H.H.
BbonapipeBa, ydecTh JB€ €€ HaubOoJiee BaXKHbIE XapaKTEpUCTUKU. Bo-TepBbIX,
WHTEpHpEeTalus, KOTopasi HEBO3MOXKHA 0e3 OmMophl Ha KOJUIEKTHUBHBIE 3HAHUS, B
TOM 4YHCIIE HaXOAIIME OTPAKEHHE B S3BIKE, OMNPEACICHHBIM 00pazoM
CTPYKTypHupoBaHa. Bo-BTOpbIX, MHTEpIpETAIUs, SIBISACH IPOIIECCOM BTOPUYHOIO
NMO3HAHUA W COBMelIas B ce0e Kak KOJUIGKTUBHOE, TaK WU HWHIUBUIYAJTbHOE
MPEACTaBICHUE O MUPE, B OOJIbIIIEH CTENEHU CyObEKTUBHA, TOCKOIBKY 3aBUCUT OT
KOHILIENTYaJIbHOM CUCTEMBl ONPEAECICHHOTO 4YEJIOBEKAa, €ro IMCHUXUYECKOTO
COCTOSIHUS U )KU3HEHHOT'O OIbITA.

VYuuteiBas Beimiensnoxkennoe, H.H. bonapipes numer, yTo nHTEpNpeTanus —
€CTh «IPOIIECC W Pe3yJbTaThl CYOBEKTUBHOTO TIOHUMAaHHUS U OOBICHEHHUS
YEJIOBEKOM MHpa M ce€0si B ATOM MHpE, IPOILecCC U Pe3yibTaT CYyOhEKTUBHOMU
pernpe3eHTallud MHpa, OCHOBAHHOW, C OJHOM CTOPOHBI, HAa CYLIECTBYIOIINX
OOIIEYeIOBEYECKUX TMPEACTABICHUSIX O MHUpPE M, C JIPYyroil CTOPOHBI, HAa €ro
JUYHOM OMBIT€ B3aUMOJECUCTBUA C HHUM. OITO TPOCKIHUS MHUpa, WIA MHUP,
«MOTPYKEHHBI» B MHAMBUIAYAIbHOE CO3HaHHWE YenoBeka» [bonmbipeB 2010: 22].
Bcenen 3a H.H. bonapsipeBbIM, UMEHHO B 3TOM CMBICIIE B JJAHHOM HCCJIEOBAaHUU
MOHMMAETCSl  MHTEpHpeTalys Kak  OMNpeJeieHHBI  Ccrnoco0  OCMBICIEHUS
MHUMHWYECKOTO JBUKEHUS, MPEANOJararliuii akIeHTUPOBAaHUE BHUMAHHS Ha
Pa3HBIX €ro acrleKTax.

OnpenenuB OCHOBHBIE I[IO3HABATENIbHBIE TIPOLIECCHI, OOECIECUUBAIONTNE
CO3/IJaHUE U OCMBICIICHUE SI3BIKOBBIX €UHUII MEepeaaud MUMUYECKUX JIBUKEHUH,
HEOOXOJIMMO pPacCMOTPeTh OCOOEHHOCTH WX KOHIENTyalu3alud W J1aTh
MPEACTABIICHUE O KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MaX, OOECIEeUUBAIONINX BTOPUUHYIO
KOHIIENTYAJIM3alUI0 U UHTEPIPETAIUI0O MUMUUYECKUX JBWIKCHUM M Tepearolnx

nXxX CANHUII.
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1.2.3 Konuentyanuzaius MUMHUYECKUX JABMKEHUHN C MO3ULINI Pa3IMYHbIX HAYK

[Ipexxne yeM paccMOTpeTb OCOOCHHOCTH KOHIIENTYyalU3allud MHUMHYECKUX
JBUKEHUN, HEOOXO0IUMO 00paTUTHCA K ONPEACIICHUIO IOHATHS «KOHLIETIT.

TepMUH «KOHLIENT», KOTOPOMY IOCBAIIEHO 3HAYUTEIBHOE KOJIMYECTBO
UCCJIEIOBAHUM, pacCMaTpUBAIICA YYEHBIMU pa3UYHBIX oOOJlacTed HayK Kak
muarsokorautuBHoe (KyOpsikoBa E.C., Bonaeipes H.H., [lonosa 3./, Crepuun
N.A. u np.), ncuxonuHrsuctuueckoe (3ameBckas A.A., Mpeipkun B.S1),
JUHTBOKYJIbTYypHOEe M KynbTypHoe (Cnbiikun I'.I'. BopkaueB C.I'., Cremanos
1O.C., JIsanun C.X., Kapacuk B.I.) sBienue.

B nunrsokynetryponornyeckux wuccienopanusx C.I'. BopkaueBa KoHIENT
NPEACTABIIAECTCS KaK MEHTaJlbHAasl €IUHULA JUHTBOKYJBTYpbI, MOHATUE, KOTOPOE
o0nafaeT KyJbTypHOU crienu(PUKON M HaXOAWT BhIpakeHUE B si3bike [Bopkaues
2014: 12].

B.1. Kapacuk, paccmaTpuBas KOHLENT KAaK MHOTOMEPHOE CMBICIIOBOE
oOpa3oBaHHUE C TMO3UIMK JTUHTBOKYJIBTYPOJOTUU, OTMEUYAET, YTO KYJIbTYpPHBIC
KOHLIETITBI — 3TO «KBAaHTHl MEPEKMUBAEMOr0 3HAHUS, COBOKYIHOCTh KOTOPBIX
SBJIIETCSI KOHILICHTPUPOBAHHBIM ONBITOM YEJIOBEYECTBA, ATHOCA, COLUAIBHOU
rpymisl 1 inaHocTry [Kapacuk 2002: 2].

B paMkax nCHXOJMHIBUCTHYECKOTO moaxoaa A.A. 3alieBcKas ONpenesieT
KOHIIETIT KaKk «0a30BO€ TMEpIENTUBHO-KOTHUTUBHO-ah()EKTUBHOE OOpa30BaHUE
JUHAMUYECKOTO  XapakTepa», (QPYHKIUMOHHUpYIOLIEe B  IO3HABATEIBHOU U
KOMMYHUKAaTUBHOMN JeSATeIIbHOCTH WHMBH]IA, U MOIYMHSIOIIEECS
3aKOHOMEPHOCTSM €ro ncuxuueckoi xu3nu [3anenckas 2001: 39].

JIJisi COBpeMEHHOW JMHIBUCTUKM HamOoJee aKTyaJbHbIM IPEICTaABIISETCS
0003HaueHNEe KOHIIENTA C MO3UIMI KOTHUTUBHONW CEMAHTUKH KaK OJHON U3 (hopm
penpe3entanuu 3HaHuii o mupe. E.C. KyOpsikoBa NOHMMAaeT KOHIICTITHI Kak
Pa3HOOOpa3HbIE CMBICIBI, XapAKTEPU3YIOUIUE HAIle CO3HAHUE W HAlly MaMsTh,
KOTOPBIMH ONEPUPYET YEJIOBEK, U KOTOPBIE OTPAXKAIOT PE3yJIbTaThl YEIOBEUECKON

NeATeNIbHOCTH B BUJIe KBaHTOB 3HaHusl [Kyopskosa 2000].
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ITo muenuto H.H. bonapipeBa, KOHIENT MpeaCTaBiIsIET COOOW €IUHUILY
OCMBICJIEHHOTO 3HAaHHS O TPEIMETe WA COOBITMH, WX OTACIBHBIX CBONCTBAX,
XapaKTEePUCTUKAX, B3AUMOCBS3SIX C JPYTUMU MPEeIMETaMU U COOBITUAMH, KOTOPOI
OMEPUPYET YEJIOBEK B MPOLIECCE PEUEMBICIUTENBbHON HeaTesbHOCTH [Boiiabipen
2001]. Ilo ero MHEHHMIO, KaK YKa3blBAJIOCh pPaHEE, BO3MOXXHO H3y4YEHUE
CTaTUYECKOT0 acleKTa KOHLENTyalIn3alluu, B pe3ysibTare KOTOpoi (HopMUpyroTCs
KOHIENTYAJIbHO-TEMATUYECKUE KOHUENTHI, OTPAKAIOIINE 3HAHWS, HAKOIUICHHBIE B
MPOIIECCE BCEM MO3HABATEIBHOM MAEATEIBHOCTHM 4YeioBeka. Kak Takoro popna
KOHIIENT HaMu OyAeT PAacCMOTPEH KOHIENT, OTpaKalollMid BCE HAKOIUICHHBIC
3HAHHUS O MUMMKE YEJIOBEKA.

MopgenupoBaHue KOHIIENTa BO3MOXKHO 4Y€pE3 aHaIU3 SA3BIKOBBIX CPENCTB,
penpe3eHtupyromux ero. Omnako kak ormedaeT H.H. BbonnbipeB: «3HaueHue
CIOBa — OTO JIMIIb TIONMBITKA JaTh OOIIee MPEACTaBICHUE O COJEPNKAHUU
BBIPAKAEMOI'0 KOHIIENITa, OYEPTUTHh WU3BECTHBIE TPAHULBI IIPEIACTABJICHUS €r0
OTICIBHBIX XapaKTePUCTHK JaHHBIM cioBoM» [bommeipe 2001: 26-27].
HenmoctaroyHO y4HMTBHIBaTH TOJIBKO 3HAYEHUS W TOHSTHUS, BO3HHUKAIOUIUE TpU
OCMBICIICHUM OMPEAECICHHON SI3bIKOBOW €IMHUIIBI B CO3HAHUU SI3IKOBOM JIMYHOCTH,
TpeOyeTcss OpaTb BO BHMMAaHHUE TaKK€ CHUCTEMY IMpeACTaBICHHUI, 00pa3oB H
acCOLMalMN, POKIAKOIINUXCS IIPA CO3HATEIBHOM WJIM HEOCO3HAHHOM BOCIIPUSITHUU
u  accouunpoBanuu  [Jluxaue  1993]. OO 93TOM  CBUIETEIbCTBYIOT
paccMaTpuBaeMbIe SA3BIKOBBIC €UHHULIBI, BBICTYIIAIOLIINE CPEACTBOM
penpe3eHTaly NPEACTABICHUA 0 MUMUYECKUX JTBUKECHUSIX.

XapakTep MHUMHUKM MO CBOed CyTH HeBepOajeH, M €€ aJIeKBaTHOe
BBIPAKEHUE B SI3bIKE OKA3BIBAETCA JIOBOJIBHO CJIOKHBIM. M3ydueHue CBS3M S3bIKA U
MUMHKH B paMKax pa3JIMYHbIX HAYK JA€T BO3MOXXHOCTh PACCMOTPETh OCOOEHHOCTH
BepOaIM3aIiil MUMHYECKUX JBMKCHUN W BBIABUTH Ty HWH(MOpMAIUIO, KOTOpas
NepeIaeTcsl COYETaHWEM  SI3BIKOBBIX  CPEICTB  Tepenadd  BepOadbHOU U
HeBepOanbHOW KOMMYyHHKanuu. [IpoaHanmu3upoBaB pabOThl, paccMaTpHUBAIOLIUE
MUMHUKY C TOYKH 3pPEHHS PA3IUYHBIX HAyK, MOXXHO MOJYYHUTh OINPEIEICHHOE

npeCTaBiIeHre 00 0COOCHHOCTSIX KOHIENTyaIN3allii MUMHYECKUX JBUKESHUM.
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CornacHo ®uiI0COPCKOMY SHIMKIONEIUYECKOMY CIOBapr0, MUMHKa (OT
rped. Mimikos — mojpaxatenbHbIi) eCTh BRIPA3UTEIIbHBIC TBUKCHUS MBI JIAIIA,
oJiHa U3 (HopM MpOsIBICHUS YyBCTB uenoBeka [Dunocodckuit SHIUKIONEANYECKUI
cioBaps 2006: 574].

B wuccnepoBanusix k.  OnByna,  HM3Yy4YawlIEro  COBPEMEHHYIO
KOMMYHUKAIINIO, TOBOPUTCS, UTO MPU BOSHUKHOBEHUU KOH(IIUKTA MEXY TEM, UTO
BBIPAKAIOT CJI0BA, KOHTPOIUPOBATH KOTOPbIE OTHOCUTEIBHO HETPYAHO, U TEM, YTO
BBIPOKAIOT MHMHKA, WHTOHAIIMM TOJIoOcA U TOBEJACHUE Bcero Tena (KecTbl),
KOTOPbIE€ KOHTPOJIUPOBATH 3HAYUTENIBHO TPYJIHEE, HANOOJIee MPaBAUBbIM OKaXKETCS
TO, YTO «TPyAHEE MOAJAETCA CO3HATEIHOMY KOHTPOJI0». MUMUKY HEBO3MOXXHO
«CKOBaTh» HACTOJIKO, YTOOBI OHA MOJHOCTHIO MOJYUHSIIACH Pa3yMy, TaK Kak OHa
BIIOJIHE €CTECTBEHHO M BHE CO3HATEIBHOIO KOHTPOJS OTPa)KaeT HaIlM PeallbHbIe
MpIcTU. Mwumuka, TakuM o00pa3oM, mpuoOperaeT OO0JbIIOE 3HAYECHUE B
KOMMYHMKAIlMM, TaK KaK HMEeT ONTUKOICHTPUYHBI  XapakTtep, T.e.
BOCIIPUHUMAETCS BHU3yallbHO (HeBepOasibHO). OT HeBepOAIbHBIX CUTHAJIOB
(MUMUKH/MUMUYECKUX  JBUKEHUM), KOTOpPhIE YYAaCTHUKM  KOMMYHUKAIIHH
BBIOMPAIOT, pearupyst JIpyr Ha Jpyra M Ha CKa3aHHOE, 3aBUCUT XapakTep
BEepOAJIbHOIO COOOLIEHUSI WM €ro OTCYyTCTBHME. MHMHKa T€M cambiM OOpeTaer
dhopmMy cBO€OOpa3HOro 3HaKa, HECYIIEro ONMPEACIEHHBIM CMBICIT MM 3HAYCHHUE, OT
KOTOPOTO  3aBHCHT TIOBEJICHHUE WHIMBHAA, €r0 peakiuus ¢  XapakTep
B3aMMOJECHCTBUS ¢ ApyruM(M) ydyaCTHHUKaMU KOMMYyHuKauuu. bonee Ttoro, mo
MHeHuto JIx. OnByaa, MUMUKA BbIpaykaeT B O0JbIIEH CTENEHN IMOLIMOHAIIBHYIO, a
HE pAalMOHAIBHYIO COCTaBISIOIIYI0 HMHQOpMALMU:  «SIBIAETCS  YJOOHBIM,
CIIOHTAHHBIM M €CTECTBEHHBIM CIIOCOOOM BBIPAKEHUS 3MOIMI M OTHOILIEHUS K
yemy-nr6o» [Allwood 2002].

Takum oOpa3zoM, MUMUKa U MHUMHYECKHE JBUKCHHS, MPOSBIAIOMINECS
XapakTepHbIM 00pa3oM TMpHU Pa3IUYHBIX ICUXHUYECKUX (SMOIIMOHAJIBHBIX)
COCTOSIHHMSIX, CIy’)KaT BHEIIHUM TIPOSIBJICHHEM W/WIM BBIPOKXEHUEM OTHX

cocTosiHuM. EcTeCcTBEHHAs: 1 HEKOHTPOJIUPYEMAs PUPOJIa MUMUKA U MUMHAYECKHUX
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JBIDKEHUW JaeT MpeACTaBiIeHUE, KaK O MOCTOSIHHOM, Tak U O cHenuduyeckoM
XapakTepe €€ MPOSBICHUM.

ITo maenuto H.H. PaBeHckoro, MuMuka siBJsieTCsl KJIaCCHUECKON 00J1acThIO
uccienoBanusi (U3NOTHOMUKA. B COBpEeMEHHBIX HCCIEAOBAHUSAX (U3HOTHOMHKA
OMpeNIeNAeTCS KaK YUYCHHE O BBIPaKEHUU JIMYHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH, XapakTepa
YeJIOBEKa B JWHAMHUKE 4YEpT JIMIA, KaK YYEHUE O BHEIIHUX BBIPA3UTEIIbHBIX
dbopMax TICUXOJOTHYECKOTO CKJIaJa JMYHOCTH, OINpPEACICHUS BHYTPEHHETO
COCTOSIHUS YeJIOBEKa I10 €ro JBMKCHHUSIM, MUMUKE julia [PaBerckuii 2009].

Cormacio A.JO. HcaeBoil, (pU3MOrHOMHKAa HMEET CBOK CHEHUPUKY
MO3HAHUS, KOTOpas 3aKjIio4yaeTcss B HEOOXOAMMOCTH KOMIUIEKCHOTO IMOAXO/a,
00001I1al0IIEeT0 3HAYUTENbHYIO MacCy HAONIOJIEHUA B KOHTEKCTE pPa3IUYHBIX
KOHKPETHBIX CUTYyalluid, W3BJICUCHUS MHBApUAHTA W3 psAlla MUMHUYECKHUX AKTOB
cyobekTa mo3Hanus [Mcaera 2002].

dunocodpus PU3MOTHOMUKHN OEpeT CBOE HAYaloO B M3BICKAHUSIX IPEUECKOTO
dbunocoda u maremaruka Iudaropa (VI B. 10 H. 3.) u yuensix [peBHeit ['peruu u
Hpesuero Puma: Beigatontuecs: Bpaun ['anena (II B. 1o H. 3.) u Llensca (I B. 10 H.
3.), mbicnutenedd [unepon (I B. Ao H. 3.), [lmuaus-mnagmero (I B. mo B. 3.),
pumMmckoro oparopa Ksuntuiuas (I B. 10 B. 3.) u ap.

[TepBbIM TpaBMIIbHOE OOBICHEHHUE CBSI3U MEXKIY CTAOMJIBHBIM BBIPAKEHUEM
JUIa U TIOBTOPHBIMU JIBUKEHUSIMH MUMHUYECKOM MYCKyJaTypsl nan Jleonapao na
Bunun. J{7s cBouMx mcciaeqoBaHui B 001acTH (DM3MOTHOMHMKH OH BBIOMpAIT JIHOJIEH
CTaphIX, TaK KaK MX MOPIIUHBI U U3MEHEHUS YepT JIUIAa TOBOPUIIU O MEPEKUTHIX
uMU cTpaganusx u yyBctBax [Xurup 2007]. Bpauu ucnonb3oBanu (pU3MOTHOMUKY
B CBOCHM BpaueOHOM TIPAKTHUKE, CTaBs JAUMArHo3 Ha OCHOBE HAOIOJEHUS 3a
BHEIIHOCTBIO OoJyibHOTO, Hampumep, H.M. IluporoB cocraBun artnac «Jluio
OOJBLHOTO», YTBEPK/As, YTO MPAKTHUYECKH KaXJ0€ 3a00JeBaHUE OCTABIISIET CBOM
XapakTepHbli cnef Ha auile yenoBeka [[unkun, @unumonos 2011].

Bosee Toro, uMeeT MECTO CyIIECTBOBAaHHWE HECKOJBKUX IITKOJ «YTEHHUS I10
JUITY», KaXJas U3 KOTOPhIX O6a3upyercs Ha cBoeut cucteme. Hanmpumep, B Snonuwu,

JIUIIO JIeTISIT Ha TPU 30HBI: BEPXHIOI (JIOOHAS 4acTh) — OHA OTPa)KaeT COCTOSHUE
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Tela W JyXa, CpeaHioo (0T OpoBell 10 KOHYMKA HOca), MO KOTOPOM BHIHO
MICUXMYECKOE COCTOSTHME 4YeJIOBEKa, M HIDKHIOK (OT BEpXHEH TyObl [0
noadopojka), orpaxkaronryto xapakrep [[IBapiy 2010]. DTo siBNsieTCS BaXKHBIM U
JOJDKHO  OBITh  YYTEHO TMIPU  MOJACIHMPOBAHUU  KOHIIEITOB, OTPAXKAIOIIUX
MPEJICTABJICHHE O MHMHMKE YEJIOBEKAa, KOTOpBIC IMOJYy4YalOT PENPE3EHTALUIO
CPEACTBAMH AHTIIUUCKOTO U PYCCKOTO SA3bIKOB.

Takum oOpa3om, HCCIETOBAHME MUMHUKH C TOYKH 3pCHUS (HU3HOTHOMHKHU
MMEET CBOIO Crelu(UKy MO3HAHUA, KOTOpas B OOJbIIEH CTENEHU CTPEMHUTCA K
MHTEPOPETAINM MUMHKH W BBISBIICHUIO €€ 5SMOIMOHAIBHBIX BBIPAKEHU,
XapaKkTEepHBIX JJIsI YEJIOBEKA, IO3BOJISIIONIMX CYIWTh O €ro XapakTepe,
TEeMIIEpaMEeHTe, IPEIbIAYIIEM OMbITE, TYIIEBHOM U (PU3HMUECKOM COCTOSTHUU.

HccnenoBanus ncuxoJioroB B MEPBYIO OUEPEIb HAIIPABJICHBI HA BBISBIICHUE
B3aMMOCBSI3€M MEXKJI1y MHUMUKON U NCUXUYECKHMHU COCTOSHUSIMHM YEJIOBEKa, a HE
ero JM4YHOCTHbIMU KauectBamu. M.II. Uepegunuenko m H.B. TenpHbIX 10X
MHMHUKON TOHUMAIOT «JIBWXEHHS MYCKYJATYpbl JHMIA» W BBIICIAIOT CHJIBHO
MOJABW)XHYIO, MAaJIONOABMKHYI0, MOHOTOHHYIO M  CONPSDKEHHYK) MHUMUKY
[Uepennnuenko, TenpHbix 2004 ]:

- CWIBHO TIOABMIKHASsE MHMHKA CBHUIETEILCTBYET OO0 OXHUBJICHHOCTH U
OBICTPOI CMEHSIEMOCTH BOCIIPUSITHUS BIICUATICHUIN U BHYTPEHHUX TMEPEKUBAHUM;

- MaJONOJABW)KHAS MHMMHKA YKA3bIBAET HA TMOCTOSIHCTBO JIYLIEBHBIX
IIPOLIECCOB, acCOLMUPYETCS co CIIOKOMCTBHUEM, IIOCTOSIHCTBOM,
PacCyIUTENBHOCTBIO, HAIEKHOCTBIO, TPEBOCXOICTBOM U YPABHOBEIIEHHOCTHIO;

- MOHOTOHHAasi MHUMHKa CBHUJICTEIBCTBYET O JBUTATEIIbHBIX HAPYLICHUSX,
CKOBaHHOCTM WJIM Tapaiu3oBaHHOCTH. OHa XapakTepHa MpU JACHPECCUBHBIX
COCTOSIHUSIX, Te4aiM, OSMOIMoHanbHOM  OemHoctu. CorjacHO  MHEHHIO
uccienoBaresnei, 00bInast 4acTh MPOSBICHU MUMUKH SIBIIICTCS COMPSDKEHHOW U
COCTOUT U3 MHOXECTBA OT/ICTLHBIX BRIPAKCHHM, CBI3aHHBIX MEXKTYy COOO.

B uccaemoBanumax M.B. IImoTHukoBOM  MHUMHWYECKHE  JIBMIKCHUS
XapaKTEepU3YIOTCS KaK SMOLMOHAJIBHBIE CUTHAIBI C aJalTUBHBIM 3HAYEHHUEM,

ABIACE BPOXIACHHBIMM 3MOLHWOHAJIBHBIMH PCAKIUAMH, KOTOPBIC PCaIM3YIHOTCSA
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MBIIIEYHOHN cucTemMoil opranu3ma. CorjiacHoO aBTOpY, BbIpAKEHUE JIUIIA YETIOBEKa U
HaIpsDKEHUE €ro Tejla JOBOJIBHO TOYHO ONPENENSIOT TO, YTO OH NEPEeKHUBAET:
CTpax, THEB, paJloCcTh WM Apyrue uyBcTBa [[InotHukosa 2013].

Tem cambiM, I€1€CO00pa3HO CHAENATh BBIBOJ O TOM, YTO C YYETOM
pedIEKTOPHOW W CEHCOMOTOPHOW MPHUPOALI MHUMHKH, MUMHUYECKHC IBUKCHUS
MOTYT JaBaThb MpEACTaBICHHE HE TOJBKO 00 5SMOLMOHAIBHOM, HO H O
(GU3MONIOTMYECKOM  COCTOSTHUM ~ 4YeJOBEeKa,  KOTOpOe,  OJHAKO,  HMMEET
Hecrenupuueckuii XxapakTep U He MOKET SIBUTH IMMOJTHOE U KaU€CTBEHHOE OMMCAHUE
crielu(PUK MUMUYECKUX JBUKECHUMN.

HepeueBoe moBeneHrne paccMaTpUBAETCS ATHOICHXOJIMHIBUCTUKOM Kak
pa3ienoM ICUXOJUHIBUCTUKH. B CBSI3M € TeMm, 4YTO HEpPEYEeBOE U PEUYEBOE
MOBEJECHUE HEPa3phIBHO CBA3aHbl B pPEaJbHOM OOILIEHWH, OCHOBHOE BHUMAaHUE
yAENAETCS OMUCAHUI0 OCOOEHHOCTEH TOM WM MHOW KYJIBTYpPHI B €€ SI3bIKOBOM
MPOSIBIIEHUH, C YYETOM HEPEUEBOTr0 MOBEACHUS JIFOACH pa3HbIX HAIIMOHAJIBLHOCTEH,
a UMEHHO $3bIKa KECTOB U MUMHUKE. B NICUXONMHTBUCTUKE SA3BIK MPECTABISIETCS
KaK TICUXO(U3UOJIOTUYECKas NESITeIbHOCTh 4YelIOBEKa, a Peub paccMaTpHUBACTCS
KaK ILIeJIOCTHOE U MHOTOOpMHOE 00pa3oBaHHUE, KaK B3aWMOCBS3aHHOE €IUHCTBO
YCTHOM M KMHecuyeckou peun [I'myxoB, Kopmmkos 2007].

Cornacio wMuenuto B.II. T'myxoBa u B.A. KoBmwmkoBa, otTaenbHOe
BBICKA3bIBAHUE MOXKET OBITh PEaJTu30BAHO B KOMOMHUPOBAHHOM BapUaHTE: OJHU
€ro CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHE KOMIIOHEHTHI MOTYT OBITh BBIPAKEHBI 3HAKAMHU
A3bIKa, JAPYrue — HEBEpOAIbHBIMU 3HAaKaMU (KECT, MUMHUKA, HEPEUEBBIC 3BYKH,
WHTOHAIMS), U TPU 3TOM OHO BCE PABHO OCTAETCA PEUYEBHIM BbICKA3bIBAHUEM
[[myxoB, KommmkoB 2007: 86]. OMoTuBHas (QYHKIMS pPEYH COCTaBIIAECT €€
CEMaHTUYECKOE cojepkaHue. B cBsi3u ¢ TeM, 4TO NMOHMMAaHWE 3HAYEHUSI CMbICTA
BBICKA3bIBaHUSI B TMpoIlecCe OOIIEHUS MOXKET OKa3aTbCsl HEIOCTATOYHOM,
HEOOXOJIMMBIM CTAHOBUTCS WCTOJIKOBAHHE BBIPA3UTEILHBIX KOMIIOHEHTOB pEUH,
TaKuX KaKk MUMHKA, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT PACKPBITh €€ CMBICH, BhIpaXkasi IIpu 3TOM
YyBCTBO, BOJIIO TOBOPSIIEro, IMepeaBasi CMBICIOBBIE OTTEHKHW PEYU, U BXOJST,

TaKUM 00pa3oM, B €€ CTPYKTYpy M CEMaHTHUYECKOe cojlepkaHue. B peueBoit
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JEATEIIBHOCTH MHMMKA Yallle BCETO HUCIIOIb3YETCSI COBMECTHO C YCTHOM pEYblo,
JNONOJIHSS, YTOYHSAA WM YCWIMBAasg YCTHYKH) WM INHMCBMEHHYIO pe€db
(cemaHTHYeCKyI0 (YHKIMIO pEYH), PEKE — CaMOCTOATEIbHO, TEM CaMbIM
JOMHUHUPYS HaJ YCTHOU / TUCbMEHHON PEUYBIO MM MOJTHOCTHIO €€ 3aMEeHSIA.

B wuccnenoBanmsax ['.E. KpehmnmnHa Takke 3HAYATEIbHOE BHUMAHUE
yAENAETCS PaCCMOTPEHUIO TOTO, KAKUM 00pa3oM SMOLIUU MEPEaloTC HE TOJIBKO
yepe3 S3bIK, HO M 4Yepe3 HeBepOaJlbHbIE CPEACTBA KOMMYHHMKAIIUH, MHMHKY.
CornacHO HCCIEAOBATENIO, S3BIKOBBIE CpEACTBAa Mepegaud HeBepOanbHOU
KOMMYHHUKAIIMH COOTHOCATCA C KOHKPETHBIMM SMOLMSIMH, a TAKXKE BBIIOJIHSAIOT
OINpEJETICHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE M COLMAJIbHbIE (DYHKLIHMH. 3a CYET MUMHUKH
peanu3yercss SMOTHBHasg (YHKIMs JIMLA, T.€. CUMITOMATHYECKOE BBIPAXKEHUE
YyBCTB, BHYTPEHHETO COCTOSIHHUSI 4YEJIOBEKA W MEXINYHOCTHBIX OTHOILICHHH,
KOMMYHMKaTHBHasi, T.€. Iepefada ajapecary OIpeneieHHOW uH(pOpMaluu U ee
OTpaXXKEHUE, a TAKXKE PEryJIATHBHAs, T.€. KOHTAKTOyCTaHaBiIMBaromas. « MuMHKa
CKJIAJbIBACTCSI W3 JUCKPETHBIX JIMIEBBIX BBIPAXEHUH, MU (U3HOJOTUYECKAS
JACKPETHOCTh MHUMHUKH BIIOJIHE COOTBETCTBYET SI3bIKOBOM. SI3BIKOBOM IOPTPET
YeJIOBeKa — 3TO OOBIYHO BepOAIbHOE MEpPEeYHClIEHUE OTACNbHBIX MaHu(ecTauun
ero uyBcTB [Kpenanmun 2000: 33].

Taxum oOpa3om, B mpoiiecce peueBoro oOLICHHs Y€JIOBEK Pa3HOIUIAHOBO U
BAPUATUBHO MOXET HCIOJb30BaTh MUMHUYECKUE JBHKEHUS, KOTOPBIE B CBOIO
ouepellb SABJIIOTCS €r0 HEOThEMIIEMOM YacTbI0 M WIPAIOT  YTOYHSIOLIYIO,
JOTOJTHSOIIYIO U MHTEHCU(DUIIMPYIOUTYI0 CEMAHTUYECKYIO (DYHKIIHIO.

O0603Ha4YMB TO, KAKUM 00pa30M MUMHUYECKUE ABUKEHUS PACCMATPUBAIOTCSA C
NO3ULMK  pa3HbIX HAyK, OXapakTepU3yeM pacCMaTpUBaEeMble KOHIIENTHI,
BKJIIOYArONIME MHPOPMALIMI0O O MHUMHUKE M BBIp@XalollMecs TMpU MOMOIIU

Pa3HOOOPA3HBIX S3BIKOBBIX CIHMHMII.
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1.2.4 Kounentet FACIAL EXPRESSION 1 MUMUKA

N3yuyenue cBsi3M Si3bIKa M1 MUMHUKH B PaMKax KOTHUTUBHOW JMHTBUCTUKU
Ja€T BO3MOKHOCTh PAaCCMOTPETh OCOOEHHOCTH BepOaln3alid MHUMUYECKHUX
JBIKEHUN W BBISIBUTH Ty WH(OpPMAIHIO, KOTOpask PErpe3eHTUPYETCS S3bIKOBBIMU
CpellICTBaMHU Mepeaayr HeBepOaaTbHON KOMMYHHUKAIIUU.

Cornacuo H.H. BonapipeBy, yeaoBeK ONEpPUPYET B MPOIECCE MBIIUICHUS
KOHIIETITAMU, KOTOpBIE OTPAKAIOT COJAEpPKAHUE TMOJYYEHHBIX 3HAHWMM, OIBITA,
pEe3yJIbTATOB BCEW €ro Mo3HaBaTeNbHOM JesaTeabHocTH [bomaeipes 2002: 4]. B To
)K€ BpeMsl KOHIIENT, OyIy4d CYOBEKTHUBHBIM OTPaXCHUEM OIBITHBIX JaHHBIX,
o0nagaeT AMHAMUYECKOM TMPHUPOJON: OH KOHCTPYUPYETCS  YEJIOBEUECKUM
CO3HAaHMEM, B CBSI3M C 4YEeM 3HAYCHUE ONpeAessieTcs TaKk Ke, Kak
KOHIIETITyain3amus (pe3yapTaT KOTHUTHUBHOM 00pabotku) [Langacker 1991: 5].
Konuent kak 3Hanue 00 o003HauyaeMoM ¢parMeHTe 0OHEKTUBHOIO MHUpaA BO BCEX
€ro CBA3SX U OTHOIICHHUSIX MOXKET ObITh PEKOHCTPYUPOBAH YEPE3 CBOE SI3LIKOBOE
OTpa)KECHHUE.

B cBsi3u ¢ 3TuUM 1ienecoo0pa3Ha cuCTeMaTH3allus U ONKMCAHUE S3BIKOBBIX
CPEACTB AHTJIMUCKOTO M PYCCKOrO S3BIKOB, OOBEIUHEHHBIX B CEMaHTHYECKHUE U
aCCOIIMATHBHBIE OOpa3HbIe PsIbl, KOTOpPbIE OOBEKTUBUPYIOT COJIEpKaHHUE
KOHIICNITOB, OTPAKAIONIUX TNPEACTABICHUS O MHUMHYECKHX [IBIDKCHUSX, B
AHTJIMACKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

B aHrnuiickom s3bike a1t 0003HAYEHUS MHUMHYECKUX JIBUKEHUUA MOTYT
UCTIOJIB30BaThCs clioBocoueTanue facial expression u cioBo mimicry.

Facial expression:

1) a gesture executed with the facial muscles;

2) the feelings expressed on a person's face; ‘a sad expression’; ‘a look of
triumph’; ‘an angry face’ [http://www.thefreedictionary.com/facial+expression].

Facial expression — is one or more motions or positions of the muscles

beneath the skin of the face. According to one set of controversial theories, these

movements convey the emotional state of an individual to observers. Facial
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expressions are a form of nonverbal communication

[https://en.wikipedia.org/wiki/Facial_expression].

Mimicry — the act of mimicking; imitative behavior; the act, practice, or art
of copying the manner or expression of another
[http://www.thefreedictionary.com/mimicry].

Ananu3 nedununmii  cimoBocouyeranus facial expression  mosBosm
0003HAYUTh KOHIIENT, OTPAKAIOIIUNA MPEICTABICHUE O MUMHUYECKUX JIBIKCHHUSIX,
kak FACIAL EXPRESSION wu BBIABUTH KOHIIENTYaJIbHbIC XapaKTEPUCTHKU
‘motions or positions of the facial muscles’ u ‘emotional state’. To ecTb BaKHbIMU
OKa3bIBAIOTCS TIPEICTABICHUSI O MUMHUYECKOM JBUKEHUU W MPUITUCHIBAEMOM EMY
OIPEICTICHHOM AMOIIMOHAIBHOM COCTOSHUM. B neduHMuIMu cimoBa mimicry
BOKHBIM OKAa3bIBACTCSl YKa3aHWE Ha IMOApPaKaHWE ABMKCHHUSIM KOTO—IHOO WIN
4ero—inoo.

B pycckom si3bike a1 0003HaY€HHUS] MUMHYECKUX JIBUYKEHUN MCIIOJIb3YETCS
coBO Mmumuxa. IloHATHE «MHMHKa» TPAKTYeTCS YUYEHBIMH-TICUXOJIOTAaMHU TIO-
pazHOMYy.

Mumuxa — (rped. mimikos — mnoapaxaTeNbHbI) — BbIpa3UTEIbHBIC

ABWIKCHHUA MBIHIL JIMIA, B KOTOPBIX IMPOABJIAIOTCA 3MOIMH, YYBCTBA, YMCTBCHHOC

HAIIPpAKCHUC, BOJICBOC HAIIPAKCHHMC MIIM IIOIIBITKHM CKPBITH CBOC OYIICBHOC

COCTOSIHME [DHUUKIONEINYECKAN CJIOBAph MO TICUXOJOTMM W NEJAroruke,
https://psychology pedagogy.academic.ru/10023/].

Mumuka — COBOKYIIHOCTh JBWXKEHHW 4YacT€d JMIA, BBIPAXAIOIINX
COCTOSIHUE CYOBEKTa WJIM €ro OTHOILIGHHWE K BOCIPUHUMAEMOMY (=> NIBUKEHUE
BBIPA3UTENBHOE) (CnoBapb MIPAKTUYECKOTO MICUXO0JIOTa)
[http://vocabulary.ru/termin/mimika.html].

Mumuka — (<rp. mimikos nmoapakaTeabHbIN) — IBMYKEHUE MBIIIIIL JIUIA KaK

BbIpaKE€HNE BHYTPEHHUX rnepexkuBanuii [ Enumkun 2010].

Mumuka — ABMIKCHHUA JIMIId, BBIpAXAIOIMMWC BHYTPCHHCC AYIICBHOC

coctosinue [Oxeros, I1IBegoBa 2006].
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Kaxk CBUACTCIILCTBYIOT OIPCACIICHUA, B 3HAYCHHH PYCCKOro CJIOBa
OTPAKCHbI TIPCACTABJICHHA KaK O HGpBH‘-IHOﬁ KOHICHITyaJIn3daunun MHUMHKH,
BBIABJEICTCA TaKadsd XapaKTCPUCTHKH, KakK ‘I[BI/I)KGHI/IG MBITIIT J'II/IHa’, TaK U O
BTOpH‘-IHOﬁ KOHICTITYAJIN3alInH MUMUKHN - XapaKTCPHUCTHUKA ¢ AYOICBHOC
cocrosiaue’. PaccmaTtprBaeMslil koHienT o6o3Haunm kak MUUMUKA.

CJ'ICIlyeT OTMCTUTD, qTo IICpBHUYIHAA KOHICIITyaJIU3alnia MHUMHUKHN
OCYHICCTBIIACTCA B paMKax 9YBCTBCHHOI'O BOCIIpUATHS, ImoapaszymMeBacT
nepepaboTKy TMEpLEeNTUBHO BOCIpuHUMaeMol wuHbopmanuu o wmupe. Ee
pPE3YJIbTATBl HAXOOAT OTPAKCHUC B KOHerTHO—HpCI[MeTHOﬁ N KOHKPCTHO
HpH3HaKOB0f/'I CCMAHTHUKC, B TJIaBHBIX 3HAYCHUAX CJIOB. BTOpI/I‘IHaH
KOHOCIITya/IM3alluAg IIPCAIIoJIaract HHTCPIIPCTALHUIO 3HaHHﬁ, IMIOJIYYCHHBIX IIpH
NEPBUYHON KOHLENTyaIU3allud, B paMKaxX IPYroll CUCTEMbl KOOPAUHAT (CUCTEMBI
OLICHOK, UEHHOCTEW, CTEPEOTUIIOB). YENOBEK OCYIIECTBISIET BTOPUYHYIO
KOHICIITYaJIN3allui0, OIICPHUPYA KOHICIITaMU, C(l)OpMHpOBaBIHI/IMI/IC}I Ha DJTalic
HepBHQHOﬁ KOHICHITyaJIn3aluu. BTOpI/I‘—IHaH KOHOCIITyaJIu3anus MHUMUKHAU
3aKJI04YacTCd B TOM, 4YTO TO HJIMNM HHOC AIBHMXCHHC MBI JIMIIa OCMBICIIACTCA
Y4aCTHUKOM KOMMYHHKAIIMHM KaK 3HAK SMOLOHWOHAJIILHOI'O COCTOSAHHA YCIIOBCKA U
€ro OIIEHKM BOCIPHUHATOTO, MOJyYeHHUs WM oOMeHa uH(popmalueil, o Yem
MMO3BOJIAIOT CYIAHUTH PA3JIIMYHBIC KOHICIITYAJIBHBIC XAPAKTCPHUCTHUKH, KOTOPEIC
axtuBusnupyroTcs B konnentax FACIAL EXPRESSION u MUMHUKA.

AHanu3upysi paccMaTprUBaeMbIe KOHIICTITHI, HEOOXOAMMO TaKKe 0OpaTUTHCS
K Aedunumsam cios face u auyo.

Face — the front part of the head that in humans extends from the forehead to
the chin and includes the mouth, nose, cheeks, and eyes [https://www.merriam—
webster.com/dictionary/face].

Jluyo — nepenHssi 4acTh TOJIOBBI YeJOBEKa (PEAKO TOBOP. O JKUBOTHOM), OT
pyOerxa roJIOBHBIX BOJIOC, 0 YIIEH U HMYKHETO Kpasi UCIIOAHEH CKYJIbI: J100, Tra3a,
HOC, IIEKU CO CKyJaMmu, r'yObl U OTBecHas 4yacTh moadopoaka (ToakoBbli ciioBaph

YKUBOTO BEMKOpYycckoro si3bika B. Jlamns) [http://slovorus.ru/].
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Kak BugHO w3 geduHMIMM, JBWOKCHHS JMIa  OOYCIIOBIMBAIOTCS
JOBYOKCHUSIMM  Pa3HBIX MbI. K duciay MBI Juna  (U3AOJIOTH OTHOCST
Ha/TUYEPEITHBIE MBIIIIBl U CYXOXKHJIBHBIA IUIEM, BHCOYHBIE MBIIIIBI, KPYTOBYIO
MBIIIITY JIAIA, MBI, MOJHHUMAOIIYIO YTOJ pPTa, IICYHYI MBIIIIY, MBIIIIY,
OIYCKAIOIIYI0 HIKHIOI T'y0y, OJ00OPOIOUYHYIO MBIIIILY, MBIIIILY, OITYyCKAIOUIYIO
yroJl pTa, KPYyroBYI MBIIIIY pPTa, JKEBATEIHHYIO MBIIIIY, HOCOBYIO MBIIIIY U
npyrue [http://face—building.com/obshchee/facial-muscles.html]. C yuetom xe
OOBIICHHOTO 3HAHWS JIBIDKCHHE JIMIA OMPEICNAeTCs KaK JBIKEHHUE OPTaHOB,
COCTaBIISIOLINX JIMIIO, TO €CTh JBWKEHHE JI0a, I1a3, HOCa, IEK CO CKyJamH, ryo,
nombopoaka. Mcxoms w3 3TOro, MOXHO CKa3aTh, urto KoHientel FACIAL
EXPRESSION u MMUMUMKA HOCAT WHTErpaTUBHBIA XapakTep U MOTYT OBITh
NPEJICTaBICHBI KaK COBOKYITHOCTh KOHIIENTOB, KOTOPHIE MOXKHO OOO3HAYHThH Kak
UPPER AREA EXPRESSION (FOREHEAD, EYEBROWS), MIDDLE AREA
EXPRESSION (EYES, NOSE), LOWER AREA EXPRESSION (MOUTH,
CHIN) 1 MUMHKA BEPXHEM 30HBI (JIOB, FPOBN), MUMHNKA CPEJIHEU
30HBI (I'JIA3A, HOC), MUMUKA HUXXHEM 30HbI (POT, IIOJIBOPOJIOK)

COOTBCTCTBCHHO.

1.2.5 MeToa KOTHUTUBHO-MAaTPUYHOI'O aHAJIW3a U €r0 UCMOJb30BAHUE MPH

onucagnu Mojeim koHenToB FACIAL EXPRESSION u MUMHUKA

CoracHo COBPEMEHHBIM JIMHTBUCTUYECKUM HCCIIEIOBAHUSM
KOHLIETITYaJIbHbIE CHUCTEMBbI YEJIOBEKA U S3bIKa COJIEpPKaT B ce0e 3HAHUS Pa3HOrO
dopmaTta, KOTOpbIE BBIIEISAIOTCS B COOTBETCTBUHM C HMX CTPYKTypoll W
conepxxanuem. H.H. BonasipeB onpenensier popmaThl 3HaHUS KaK ONPEIeIEHHOTO
pona «popmy mpencTaBieHHs] 3HAaHUS Ha MBICIUTEILHOM (KOHIENTYalIbHOM) WIIN
S3BIKOBOM YPOBHSIX», @ TaK)Ke BBIACISAET JIBa OCHOBHBIX THUNAa (POpPMATOB ATHX

3HAHUM: KOHUuenmyd/ibHO-npocmble 1N KOHUenmyalbHO-C/I0JICHblE [BOJ'I)IBIpCB

2016].
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KonuenrtyanbHo npoctbie (hopMaThl 3HAaHUS BKIIIOYAIOT B C€0S1 KOHUEMTHI C
AJIEMEHTAPHON CTPYKTYpOW, Ha0OpOM ONpPEACICHHBIX B3aWMOCBSI3aHHBIX U
JIOCTATOYHO MPEACKA3yEeMbIX XapaKTePUCTHK, CPEIU KOTOPBIX MOKHO BBIICIUTH:

1) YUyBcTBeHHBI 00pa3 - 3TO XpaHAIIMKCS B HAIIEM CO3HAaHUU 00pa3
KOHKPETHOTO MpEAMETa, BO3HHMKAIOIIMKA B HAaNIEeM CO3HAHMHM KakK €IuHUIA
MEHTAJbHOTO YPOBHS, CTHUMYJOM [JI1 BO3HUKHOBEHHS KOTOPOM CIYXKUT
BepOabHas popma 3TOTo oOpaza (IpuM. «OOJTLHUTIAY ).

2) Cxema. IlpexacraBmser co0oil TPOCTYyIO CTPYKTYpYy, B BHJE
IPOCTPAHCTBEHHO-TPA()UUECKOW WM KOHTYPHOH CXEMbl, MNPUMEPOM KOTOPOH
MOKET CITY>KHUTb IUIaH IBAKyallul, HABUTAIMOHHBIA MAPLIPYT U T.[.

3) IlpencraBnenue — MEHTaJIbHBIN 00pa3 ¢ BBICOKOM CTENEHbIO a0CTpaKLuHy,
colepaluii B ce0e  KOMIUIEKC  XapaKTEepPHbIX  BHEIIHHUX  IPU3HAKOB
OIPE/ENICHHOrO SIBJICHUS WM MpEeIMETa, KOTOPbIl OOBEKTUBUPYETCA B SI3bIKE
IIPEUMYIIECTBEHHO JIEKCUYECKUMHU €IMHALIAMA KOHKPETHOW CEMaHTHKH.

4) Ilonsitne — nquddepeHunanbHblil TUIT KOHUENTA, KOTOPBIA 3aKII0YAET B
cebe HauOosiee oOIIME, CYIIECTBEHHbIE TNPU3HAKU TIPEJAMETa WU SBJICHUS,
BepOanu3yeMble B S3bIKE B BHJI€ TEPMHUHOJOTMYECKOW U MPOU3BOJCTBEHHOMU
JIEKCHUKH.

5) Ilpototunm — TUMWYHBIA OOpa3 OMNpPENETECHHOW KaTeropuu, WM €€
LHEHTPAJIbHBIA  BJIEMEHT, KOTOpPbIA 00JaJaeT HaumOOJbIIUM  KOJMYECTBOM
IPOTOTUIINYECKUX MPU3HAKOB (MpUM. «OTEIII0 — PEBHUBBINA MYK»).

KoHuenryanbHO-co)kHble  (OpMaThl  3HAHUS  MPEACTABISAIOT  COOOM
KOHLIETITYaJIbHbIE CTPYKTYPHI, SIBJISIOLIMECS PE3yIbTaTOM MHTETrpaluu KOHLENTOB
(kaTeropuajbHOE€  3HAHWE) WM  KOHIENTyalbHbIX  obmacted.  Cpenu
KOHLIETITYaJIbHO-CJIOKHBIX (DOPMATOB 3HAHUS BBLACIAIOT MHOTOKOMIIOHEHTHbIE
(mpomo3utus, ¢peitm, clieHapuid, TeImTadbT) W WHTErPATUBHBIC (KaTEropus,
MaTpuIIa).

[Ipono3uius npeacTaBiser coO0r ONpeneIeHHYI0 CTPYKTYPHYIO MOJIENb, B
KOTOPOHW BBIACIAIOT MpPEIuKaT W HAOOp apryMEHTOB: CYOBEKT, OOBEKT, MECTO,

BpEMsi, UHCTPYMEHT U T.J., U KOTOpas OTPAKAET OMBIT YEIOBEKA.
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®peiim sBisieT cO00K MHOTOKOMITOHEHTHBIM KOHIIEIT, COACPIKAIIUM B cede
00BEMHOE TIPEICTABICHUE W PEMPE3CHTHPYIONUH CTEPEOTUITHBIE 3HAHUS O
MpEAMETE WU SBJICHUU.

Cuenapuii — «IMHAMUYHBIA (peiim», pa3BOpaUMBAIONIMIICS BO BPEMEHU U
MIPOCTPAHCTBE KaK IMOCIIEI0BATEIBHOCTh OTAEIBHBIX 3MU3040B, 3TAIOB, JJIEMEHTOB.

I'emransT — MBICIUTENbHAS CTPYKTYpa, XapakTepusyemasi
KOMITJIEKCHOCTBIO, IIEJIOCTHOCTHIO, (DYHKIIMOHATLHOCTHIO, KOTOPAs YIIOPSIOYNBACT
B CO3HaHUM MHOT000pa3ue OTJEIbHBIX OOBEKTOB U SBJICHUM.

Kareropust — uHTerpaTtuBHbI (opMaT 3HAHUS, KOTOPBIA MPEANOJaraeT
MBICIICHHOE COOTHECEHHE OOBEKTa WM COOBITHUS C OINPENCICHHOW KaTeropuen
[bonasipeB 2000; BonasipeB 2009; I'onoBanora 2014; Munckuii 1978; Macinoa
2004 u np.].

B pamMkax npoBoiUMOro ucciaea0BaHus HAMOOIBIINI HHTEPEC MPEACTABISIET
MaTpUYHBIN (hOpMaT 3HAHUS.

Tepmun «Matpuna» BHepBble BcTpewaeTcss B pabotax W.B. ApHonbna,
KOTOpasi paccMaTpuBajla MOJEJIb MAaTpUIbl B  KA4eCTBE MPEACTABICHUS
CEMAHTUYECKOM CTPYKTYpbl MHOTO3HA4YHOro cyoBa, P. JIsHekepa, KOTOpbId
yOOTPEOJIsTT TEPMUH «MATPULIA» <JUIS OINUCAHUS KOMILUIEKCA HEepapXHUeCKu
CBSI3aHHBIX KOHIENITYyaJIbHBIX 00JIacTel, KOTOPhIE OJJHOBPEMEHHO aCCOIUUPYIOTCS
C TEM WJIM UHBIM KOHIIENITOMY», a Takke BcTpeuaeTcs B padorax Y. Kpodra u A.
Kpy3a, B. Banca u M. I'puHa, B KauecTBe €IMWHHUIIBI 0003HAYEHUS MHOKECTBA
KOHIICNTYalbHBIX oOnactel (domain matrix) [Apuaonbn 1966; Langacker 1987:
147; Croft, Cruse 2004; Evans, Green 2006].

B poccuiickoii KOTHUTHBHOW HAyKe IIOHATUE KOTHUTUBHOM MAaTPHULbI
npexacrasieHo B paborax H.H. Bonasipea, a mo3xe ero yuennkoB B.B. Annarosa,
B.I'. KynukoBa u 1p., KOTOpbIe YHOTPEOISIOT JaHHBIN TEPMUH JJIsI 0003HAYEHUS
€IMHOTO0 MHOT0ACHEeKTHOTO (dopmaTa 3HAHUS, CHUCTEMBl B3aMMOCBS3AHHBIX
KOTHUTUBHBIX KOHTEKCTOB, «KOTOPBIE HOCAT OMNIMOHAJIBHBIN XapakTep M HeE
MPEANOoJaraloT X 00s13aTeTbHO OJTHOBPEMEHHOE HEPAPXUUECKOE aCCOIMUPOBAHUE

C TEM WM HHBIM CJIOBOM Win KoHuentom» [bommeipe 2014: 49]. JlanHbie
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KOTHUTUBHBIE KOHTEKCTHI MPUOOPETAIOT CTATyC CaMOCTOSITENIbHBIX, HE3aBUCUMbBIX
JIpyr OT Jpyra KOMIIOHEHTOB B COCTaB€ KOTHUTHUBHOW MaTpullsl [bonabipes,
Kymnukos 2006; Bonasipes 2007].

KoruutrBHas Matpuiia MOKET UMETh Pa3HYIO CTPYKTYPY B 3aBUCUMOCTH OT
cnocoba ee pempe3eHTalMu: OOIIas KOTHUTWMBHAs Matpuia (mpeacTaBlieHa
A3bIKOBBIMH €IMHULIAMU, KOTOPBIE CBOEN CEMAHTUKOW MEPENal0T MHOTOACIIEKTHOE
3HaHUE: NPUM. «KYJIbTypa») M YacTHas KOTHUTHBHAs MaTrpula (mpeacTaBicHa
A3bIKOBBIMH ~ €IMHUIIAMH, KOTOPBIE MEPENAOT MHOTOACHEKTHOE  3HAHMUE,
MPENoJIaraloiie BO3MOXKHOCTh MX MHOTOACIEKTHOIO OCMbICTeHus ). YacTHas
KOTHUTHUBHAs MaTpuIla TMpearnojiaraer, 4YTO HEKUH KOHKPETHBIM 3JIEMEHT,
paccMapuBaeMblii Kak SIIpO, MOXET OCMBICHATBCA B Pa3HbIX KOTHUTHBHBIX
KOHTEKCTax (KOMIIOHEHTaXx).

OCHOBBIBasICb Ha CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX TaKOr0 MHOTOACHEKTHOIO
dopmara 3HaHuA, Kak Marpuna, mia ero usydenus H.H. bomabipeBbiM Obud
MPEIOKEH KOTHUTUBHO-MATpU4HbIM aHamu3 [bonneipeB, KymukoB 2006;
bonawipes 2007].

KorHuTtuBHO-MaTpu4HBI ~ aHAIM3  BBICTYNIAa€T B  BHUJE  CHUCTEMBI
MCCJIEI0BATENBCKUX TPUEMOB, KOTOpask TpeOyeT pelleHus CAeAYOINX 3a/1ay:

1) BelsBieHHEe 3a CYET KOHIICTITYaJdbHOIO aHAIW3a B3aUMOCBS3aHHBIX
aCIeKTOB €UHOTO 3HAHUs, KOTOPbIE HOCSIT UHTETPATUBHBINA XapaKTep.

2) TlocTpoeHHne KOTHHUTHBHOM MATpHUIbl BBISIBJICHHOTO WHTETPATHBHOTO
KOHIIETTA.

3) OmnucaHue KOMIIOHEHTOB MATPHIBI KaK CHCTEMbl KOTHHTHBHBIX
KOHTEKCTOB WJIM KOHIIENITYaJIbHBIX O0JacTeil, KOTOphIE JIeKAaT B OCHOBE
dbopMUpOBaHUsSI 3HAYEHUM S3BIKOBBIX €IMHMI[, a TaKXKE CPEICTB S3BIKOBOM
aKTyaJau3aluu 3TUX KOHTEKCTOB.

4) BblgeneHue MOCPEACTBOM KOHIICNTYAJIbHOIO aHAlW3a OCHOBHBIX
XapaKTepUCTUK  OOBEKTa, HHTEPIPETUPYEMBIX B  paMKaxX  KOHKPETHBIX

KOTHUTHUBHBIX KOHTCKCTOB.
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5) VcraHoBieHHE B3aMMOCBSI3M JIAaHHOTO OOBEKTa C KOHTEKCTaMH,
OCHOBBIBASICh HA BBIJICJICHHBIX XapAaKTEPUCTUKAX.

6) OnucaHue KOTHUTHBHBIX MEXaHHU3MOB (OPMHPOBAHHUS ONPECICHHBIX
A3BIKOBBIX 3HAYCHUMU.

7) AHamu3 S3BIKOBBIX MEXAHH3MOB H CPEJICTB aKTyaTH3alliH dTUX 3HAYCHHIA
Ha QyHKIIMOHATBEHOM ypoBHE» [bosabipeB 2009: 62].

Hcexons U3 U310KEHHOT0, aKTYyaJIbHO UCCIEN0BATh C MO3UIMHA KOTHUTUBHOU
JIMHTBUCTUKH SI3BIKOBBIE €IUHUIIBI, KOTOPHIE B paMKax OJHOrO KOTHHUTUBHOTO
KOHTEKCTa HE MOJy4YaroT OJHO3HAYHOTO OCMBICIEHHUS, a TPeOyIOT OOpalleHus K
HECKOJIbKMM KOHIIENITYaJbHBIM 00JIACTAM, KOTOPBIE OHU BIIOCJIEICTBHH CIIOCOOHBI
oOBeUHUTh, B e€IuHbIM ¢dopmar 3HaHUsA. KOrHUTHMBHAsg Marpulla BBICTYHAET
dbopmaToM 3HaHWS, KOTOPBIM TpeACTaBlsieT COOOW  E€OUHYI0O  CHUCTEMY
OINpE/ENCHHBIX KOTHUTUBHBIX KOHTEKCTOB, Ha (POHE KOTOPBIX MPOUCXOTUT
(GbopMUpOBaHKE U MOHUMAHUE COOTBETCTBYIOLIUX SI3BIKOBBIX 3HAYEHUI, a TaKxkKe
npossisieTcs ux crneuuduka. Cornmacno H.H. bonasipeBy, Takoli MacCuB 3HaHUMI
MOXKET O00JlajaTh €IUHBIM TMPABUJIOM IIOCTPOEHHUS, KOTOPHIM JEHCTBYEeT B
OTHOUIEHUH KaXKJIOr0 JJIEMEHTAa (S4€eK MAaTpHIlbl), WIM OJHUM TIJIaBHBIM
AJIIEMEHTOM SIIPOM MaTpPHIIbl, K KOTOPOMY INPUBSI3aHbl Bce ocTaybHble [bosasipes
2009].

B nmanHOli paboTe uUCCAEAyrOTCS  SA3BIKOBBIC C€AMHUIIBI  Meperaydu
HeBepOaJbHOW KOMMYHHUKAIIMM, a TakXe 3HaHMs, KOTOpbIe MEepelaloT JaHHbIE
€AVHMIIBI, 1aBasl MPEJICTaBIEHHE O MUMMYECKUX ABMKEHUsX Jinna. Kaxnplid u3
koHuentoB FACIAL EXPRESSION u MUMMUKA sBasercs WHTErpaTuBHOU
KOHLENTYJIBHOW  CTPYKTYpPOH, KOTOPYKD MOYHO MpPEICTaBUTh B  BUJE
MHOTOACIIEKTHOTO ~ 3HAHWS,  BKJIOYAIOLIETO  KOMIIOHEHTBI,  OTpakarollue
MIPEJICTABJICHUS] O MUMHUKE BEPXHEW 30HBI JIMLA, CPEAHEN 30HBI JIMIA U HUXKHEU
30HbI guna. To ectb koHuentel FACIAL EXPRESSION 1 MUMUMKA moryT 6bITh
NPEACTABICHbl KaK KOTHUTHUBHBIE MATPUIBI OOIIEro THMA, BKJIOYAIOIIUE
koHuentyaidbupie  obigactu  UPPER  AREA EXPRESSION (FOREHEAD,
EYEBROWS), MIDDLE AREA EXPRESSION (EYES, NOSE), LOWER AREA
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EXPRESSION (MOUTH, CHIN) u MHUMUKA BEPXHEN 30HBI (JIOB,
BPOBU), MUMMKA CPEJTHEM 30HBKI (I'JIA3A, HOC), MUMUKA HUXHE
30HEI (POT, ITOABOPOOK) coorBeTcTBeHHO. BMecTe ¢ TeM kaxaas U3 3TUX
KOHIIENTYaIbHBIX 00JacTeii B CBOIO OYEpelb MOXET paccMaTpUBATHCS Kak
MaTpulia dyactHoro tuma, Bkmodaomas sapo MOTIONS OR POSITIONS OF
FACIAL MUSCLES u JIBWXXEHUWE MbIIII] JIMIIA, a Takxke nepudepuro —
KOTHUTUBHBIE KOHTEKCTBI KaK Pa3jM4HbIE ACMEKThl COOTBETCTBYIOIIETO 3HAHUS,
oOpallieHre K KOTOPbIM HEOOXOAUMO Il TOHMMAHUS JaHHBIX S3BIKOBBIX €IUHUIL
U (peHomMeHOB. B kauecTBe TaKMX KOTHUTHBHBIX KOHTEKCTOB MOTYT BBICTYNATh
KOHLIETITHI, cojepkamue HHPOopMaluio 00 3MOIMOHAIBHOM, (PU3HOJIOTHYECKOM
COCTOSIHHM Y€JIOBEKA, O €r0 KOMMYHHUKAaTHUBHBIX HAMEPEHMSIX. TO €CTh KOHIIEITHI
FACIAL EXPRESSION u MHUMHMKA w™moryr OBITh MpencTaBiIeHbl Kak
KOTHUTHBHBIE TUIIEPMATPHULIBL.

Hanuuue B s3bIke OOJBIIOrO KOJIMYECTBA E€AMHMII, MOHMMAHHUE KOTOPBIX
3aTPyIHEHO WM HEBO3MOXXHO B pPaMKaxX OJIHOTO KOTHUTHMBHOI'O KOHTEKCTa,
Oo0yCNIOBIMBAET HEOOXOAWMOCTh NPEJACTaBICHHUS  3HAHUSA, CTOSILEro  3a
KOHLIETITaMH, KOTOpPbIE BEPOATM3YIOT B P€UYM JIaHHbIE €IMHMIIbI, B BUJE MATPHIIbL.
[TocpencTtBOM  KOTHUTHBHO-MATPUYHOTO — aHaliM3a CTAHOBUTCS  BO3MOXKHOU
mudepeHManys  KOHLENTYaJbHBIX  XAapaKTEPUCTUK  siApa, KOTHUTUBHBIX
KOHTEKCTOB KaK o00JacTel WX OCMBICICHHS, COOTHOUIEHUH MEXIy STUMU
XapaKTepUCTUKAaMU U KOHTEKCTaMH, a TakK)Ke BBISBICHHE S3bIKOBBIX CPE/ICTB
aKTyaJIM3alldd 3TUX COOTHOILIECHUW. S3BIKOBBIE CpencTBa, OOBEKTUBHPYIOLIUE
paccMaTpuBaeMble KOHIIENTBI, MOTYT CO3[aBaTbCid B pe3yJbTaTe€ BTOPUYHOU
KOHIENTYyalIn3alMl M IO-Pa3HOMY HWHTEPIPETUPOBATHCSI B TOM WM HHOM

KOHTCKCTC IIPH ITOMOIIX OIMPCACIICHHBIX MCXaHHU3MOB.
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1.2.6 KorHuTUBHBIE MEXAaHU3MbI BTOPUYHOW KOHIENTYJIN3aI[UN

U UHTCPHIPCTALNN A3BIKOBBIX CIIHMHUIL

B Hacrosmee BpeMs ydYeHBIMH B O0JacTH KOTHUTHBHON JIMHTBUCTUKH
UHTEpIIpETalnsi  SI3bIKOBBIX  €AWHUIl  MPEACTABISICTCS KAk  TBOPYECKH,
MBICJIUTEJIBHBIN TPOIIECC, HAINPABJICHHBIA Ha BBIABICHUE M PEKOHCTPYKIIHUIO HE
BCEI/1a OUYEBU/IHBIX 3HAYCHMH S3BIKOBBIX €TUHHUII.

[To maenuro H.H. bonapipeBa, KaXapli YYaCTHUK KOMMYHUKAIMA B CBOEH
SA3bIKOBOM  JICSITEILHOCTH (POPMHUPYET CMBICIBI M BBIOMpAeT CpeAcTBa HX
peanu3aliy 3aHOBO B KaXKJIOM KOHKPETHOM aKkTe pedeBoro ooOmienus. Onupasich
Ha COOCTBEHHBIH ONBIT B3aUMOJICHCTBHUS C OKPYKAIOIIUM MHPOM U
MPEAIIECTBYIOMUMN SA3bIKOBOM OMBIT, KOMMYHUKAHTHI MI0-CBOEMY UHTEPIPETUPYIOT
nocTtymnarolyto nadopmanuio [bonasipes 2007].

HccnenoBanue s3bIKOBBIX €AMHUII MEpEIayld MUMUKH IOKA3aJlo, 4YTO IIpH
dbopMUpOBaHUM MX 3HAYEHUM B XOJI€ BTOPUYHOW KOHIENTyalIU3aluu U
MHTEPOPETALUM MOTYT HCIOJIb30BAThCS TaKUME KOTHUTHBHBIE MEXAHU3MBbI, KaK:
KOHIIENTyaJlbHasi MeTadopa, KOHILENTyalbHasT METOHUMUSI, KOHIIENTyalbHas
MeTaQpTOHUMHUS, KOHIICTITYyaJIbHOE CpaBHEHHE, (dhokycupoBaHue,
nedokycupoBanue, 1nepedOKYyCHUpOBaHHE, MapajiebHOe  (OKYCHpPOBAHHME,
nepeakieHTyalus U KOHIENTyalbHas UHTeTpalusl.

IToctapaeMcs gaTh NpeICTaBICHUE O KAKIOM U3 MEXaHU3MOB.

Hecmotpst Ha TO, 4TO HMCTOKM Teopun MeTtadopbl WU METOHUMHH, Kak
OTMEYAIOT MCCJIEIOBATENM, CJIEIyeT WCKaTh B AHTUYHBIX YYEHHUSX, B paMKax
KOTHUTUBHOM MapaJiuirMbl OHM TMOJY4YalOT JajlbHEHIIee pa3BUTHE, MOCKOJbKY
aKIICHT JeaeTcsl Ha U3yYeHHE KOTHUTUBHOU (PyHKIMH MeTaopbl U METOHUMUHU.
Metadopa ¥ METOHUMHS HAYMHAIOT W3Y4YaThCA «C TO3MIIMN TEX MEHTaJIbHBIX
omepairuii, KOTOpbIe MPOUCXOJAT MPU HUX MOPONKICHUH, HCCIEIYETCS POJib
mporieccoB Meradopuzalid W METOHMMH3AIMM KaK OCOOBIX KOTHUTHUBHBIX
omepaiuii, y4acTBYIOIIMX B Mpolleccax KOHLENTYyalu3alud U KaTeropu3aluu»

[KoznmoBa 2011: 138]. YuuteiBas pabotsl JIx. Jlakodda, M. [xoncona, 3.
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KoBenieua u apyrux mcciie1oBaresieid, paccMaTpUBAIOIINX KOTHUTUBHYIO TPUPOY
MeTadopsl 1 METOHUMUH, OTIPEICITMM MEXaHU3MbI «KOHIICTITYaTbHas MeTadopa» u
«KOHIIETITyabHass MeToHuMus» [Jlakodd, Jxoncon 2004; Lakoft 1987; Kovecses
1998].

MexaHu3M «KOHIIETITyalbHasi MeTadopa» MoApa3yMeBaeT ONpeiesieHue
00JIaCTU-UCTOYHUKA U 00JIaCTU-MUILIEHH MeTadhOpUUECKOro MepeHoca, BhIsIBICHUE
XapaKTepUCTHK 00eux 00JacTeil, MO3BOJSIOUIUX YCTAHOBUTH CXOACTBO MEXKIY
TUMU 00JACTSIMHU.

MexaHu3M «KOHLENTyalbHass METOHUMUS» NpeAnoiaraer oOpalleHue K
KOTHUTUBHON 00J1acTH, B KOTOPOM MPOHUCXOAUT METOHUMHUYECKUU IEPEHOC,
ONpENIECJICHNE  KOHIENTa-CPEACTBA WU KOHIENTAa-UEId, CpPAaBHEHHE U
NEPCHEKTUBU3ALMIO YacTH ISl 0003HAYEHHUs LEJNOro, IENOoro A 0003HayeHUs
YacTH WM OJTHOM YacTH LIEJIOTO JIsi 0003HAUYEHHMSI IPYTrOi 4acTu 1EJI0TO0.

Opnnako takue ydensie, kak J[x. bapunen, H. Pumep oTtmeuaror TpyaHOCTh
YETKOIO pPa3rpaHUyYEHUs JBYX IPOIECCOB: MeTadopHU3alud U METOHUMHH, TEM
CaMbIM OTIpeesisi HeOOXOAUMOCTh B TIOMCKE 00Jiee KOMIUIEKCHBIX CTPYKTYpP JUIs
BepOanu3aiuu cioxkHbix koHientoB [Riemer 2002; Barnden 2010]. Bmepssie
ONpEJENICHUE SBJICHHS, MPU KOTOPOM MPOUCXOIUT «CMEIIEHUE» MeTadopbl U
meroHumuu, nain JI. ['ycceHne, Ha3BaB naHHbIN nporecc metadhToHnMueH [(G00Ssens
1990].

B unenom sBieHwe MeTapTOHMMHHM XapaKTEPU3YeTCs YUYEHBIMH Kak
KOMIUIEKCHBIA TPOIECC HHTEpaKuu MeTagopbl W METOHUMUU C Y4ETOM
HEBO3MOKHOCTH YCTAHOBJICHHUS UYETKUX TpaHUI] HA OCHOBAaHUU CMEXKHOCTH U
CXOJCTBa JaHHBIX MBICIMTEILHBIX mporeccoB [Radden 2003; Goossens 2002;
Croft 2004; Barcelona 2002]. C y4eroM pabOT YHOMSHYTBIX YYCHBIX, MOYHO
OTIPEJICINTh KOTHUTHUBHBI MEXaHW3M «KOHIIENITyallbHasi MeTa(TOHUMHS Kak
IPOLECC HCIMONb30BaHUS MeTapopruueckol M METOHUMHYECKOHW MpPOEKLUUU
OJIHOBPEMEHHO.

CornacHO COBPEMEHHBIM HCCIEAOBAHUAM, «CPABHEHUE» MPE/ICTABISET

co0Ol OJMH U3 OCHOBHBIX CHOCOOOB TO3HAHUS, NPU KOTOPOM HPOUCXOIUT
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JIOTUYECKOE CPABHEHHE OJHOPOJIHBIX OOBEKTOB, CXOXKHUX IO MapaMeTpaM, a TaKkKe
oOpa3HOe CpaBHEHHE, 3aJadyeil KOTOPOro SBIsSIETCA Iepefadya HHTEPHpeTaIiu
oObekTa cpaBHeHUsA. C MOMOIIBIO CPaBHEHUS TOBOPSIIMN MOXET OCYIIECTBHUTH
CBOIO MHTEPIIPETALIUIO ONPEJEIECHHBIX COOBITHI, siBIeHUH, nelicTBUi. 110 MHEHHIO
B.b. Tonpabepr, nnsi BBISBICHUS WHTEPIPETHPYEMOTO COOOLICHHUS TOBOPSILIUM,
1EJeCO00pa3HO HUCCIEAOBaTh KOHIIENT, KOTOPBIM PENPE3eHTUPYETCS BTOPHIM
apryMEHTOM  CPaBHEHHsS W NOPEACTABISIET  ONOPY  JJIsd  MO3HAHUA
UHTEPHPETUPYEMOTO COOOIIECHHUS, T.€. KKOTHUTUBHYIO ONOPY», @ HUMEHHO (JOHOBBIE
3HaHUS YEJIOBEKAa, B YAaCTHOCTH OTJICJIbHbIC KBAHTHI (DOHOBBIX 3HAHMM, KOTOpbHIC
AKTUBU3UPYIOTCS B TOW WJIM MHOM cUTyaluu kommyHukaiuu [["onsaoepr 2011].

Takum 00pa3oM, MEXaHM3M «KOHIICTITYaJIbHOE CPaBHEHHUE» IPEANoaract
BBISIBJICHUE O0JacTH 3TaJloHa M O0JacTH OOBEKTa CpPaBHEHHUSA, YCTAHOBJIEHUE
XapaKTEPUCTUK, HA OCHOBE KOTOPBIX OCYIIIECTBIISIETCS] CpaBHEHHUE IBYX 00OJlacTelt 1
oOoraiieHrue 06J1acTi 00bEeKTa CPAaBHEHHS.

[Tonsatue «dokycupoBaHUE)» MPUIUIO B KOTHUTUBHYIO JIMHTBUCTHKY W3
TICUXOJIOTUU, B KOTOPOU MPpoOIeMbl (POKYCUPOBAHMS PaCCMAaTPUBAIOTCSI B CBSI3U C
npoOjieMaMu BHUMAHMS, MaMSITH M CEJIEKTHUBHOro Bocmpusatus. CnocoOHOCTh
YEJIOBEKA CO3HATEIbHO KOHIEHTPUPOBATh CBOE€ BHUMAHME Ha KAaKUX-TO
OTIPEJICIICHHBIX TPU3HAKAX, 00BEKTaX, aCMeKTaxX CUTYyallud TMOJYYHJIO Ha3BaHHE
«pokycupoBanuey. [log MexaHU3MOM «(POKYCHUpPOBAHUE» TOHUMAETCSI BBEJCHUE B
(dboKyc BHUMaHHUSI OTPECIICHHBIX CBOMCTB OOBEKTOB WUiu cuTyanuii [Mpucxanosa
2014]. BMecTe ¢ TeM BBIABISIETCS U MPOTUBOIOJIOKHOE YMEHHE — CIOCOOHOCTH
OTBJICKAThCSI OT APYTUX, KaK Obl «MOMeEIasi X B TE€Hb», NMPU3HAKOB, OOBHEKTOB,
aCreKTOB  CUTyallud, 4TO TI03BOJISIET BBECTM TakKoe IMOHATHE, Kak
«nedokycupoBanue». MexaHu3Mbl «(QOKycHpoBaHUE» U «J1e(POKYCHUPOBAHUEY
MOTYT JIEMCTBOBAaTh OJITHOBPEMEHHO, UTO IIO3BOJISIET BBECTH MEXaHU3M
«epeoKkycupoBaHuE», KOTOPBIN MpeanoiaraeT BeBeACHNE U3 (HOKyca BHUMAHUS
KaKUX-TO CBOMCTB OOBEKTOB WM CHUTyallMii W MOMeEIIeHHUE B (OKYyC IPyrux
CBOWCTB. B ciiyyae MHTEpnperaniiu MUMHYECKHUX JIBHUKECHUH IIPA 3TOM MOXKET

IMPOUCXOAUTb CMC€HA KOTHUTUBHOT'O KOHTCKCTA.
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MexaHusM «mnapaienbHoe POKyCUpOBaHUE» MpeJjIaraeTcs pacCMaTpuBaTh
KaKk TmoMenieHne B (OKyC KOMIIOHEHTOB HECKOJBKHX CHUTyallMil  WiId
KOHIIENITyalIbHBIX oOnacTelt (Hanpumep: oonacreit LOWER AREA EXPRESSION
wtn MUMUKA HIDKHEM 30HBI u MIDDLE AREA EXPRESSION wmm
MHMUKA CPEJHEN 30HBDI). SI3EIKOBBIM TpPOSBIECHHEM JACHCTBHSA JAHHOTO
MEXaHU3Ma MOXKET CIIYKUTh 3€BrmMa (Takod 00OpOT peuu, Korja Kakoe-HUOYIb
CIIOBO, 4YaIlle BCEr0 CKazyemMoe, KOTOpPO€ OJKHO OBITh IMOBTOPEHO JBa WJIH
HECKOJIBKO pa3, CTAaBUTCS OJIMH pa3, a B APYIHMX MECTax JIUIIb MOAPa3yMEBAETCs).

[lonsiTHE «MEpeakieHTyalus» HCIONb3YeTCsS B HECKOIbKUX 3HAYCHHSX.
CoryiacHO OJTHOMY W3 3HAY€HUW OHa SBJISET COOOM HECOBHAACHHUE YIApEHUS
HEOJIHOCJIOKHOTO CJIOBA C CHIIBHBIM MECTOM CTHXOTBOpHOTO MeTpa [BOC 1998]. B
pamMKax KOTHUTHBHOW MapaJurMbl JAHHOE SIBJICHHUE MPEIoJiaracT paHKUpPOBAHHE
OLIEHOYHBIX CMBICJIOB.

Tak, mnpu wHCCleOBaHUM AaBTOPCKUX CTPAaTeTUd B  AHTJIOS3BIYHOM
nonuTHaeckoM nuckypce H. HoOmok ommchiBaeT paHKMpOBaHHE OIEHOYHBIX
CMBICIIOB, KOTOPOE BKJIOYAET, C OJHOM CTOPOHBI, YCHUJICHUE MPUBJICKATEIHHBIX
XapaKTepUCTUK KaHAuJaTa Ha (poHE aKICHTHPOBAHHS OTPUIATENBHBIX 4YepT B
o0Opa3e OIIMOHEHTa, a C APYroi, MPUTIyIIeHNWE JTIOOBIX HETaTUBHBIX CMBICIOB B
OTHOILIEHUHU ce0sl U, COOTBETCTBEHHO, MPUHMKEHHE AOCTOMHCTB colepHuka. Kak
numer H. HoOnmok, MexaHW3M mepeakleHTyallud TOMOTaeT KOMMYHHUKAHTY
aKIIEHTUPOBATh CBOU MPUBJICKATEIBHBIC XapAKTEPUCTUKU HA (POHE OTPHUIIATEIHHBIX
4epT B 00pasze ONMOHEHTa, a C JPYrol CTOPOHBI, 3aByaIMPOBATh HETATHBHBIC
CMBICTIBI, CBSI3aHHBIE C CO0OM M, COOTBETCTBEHHO, NPUHWKATh JTOCTOMHCTBA
conepauka [HoGmokx 2007]. YuureiBasg 3TO, B JaHHOM HCCJICIOBAaHUN MEXaHHU3M
«TIEepEaKIEHTyallus» TMpeJJiaraeTcs paccMaTpuBaTh KaK CMEHY OIICHOYHOTO
CMBICIIa TIpU  HWHTEPIPETAIMA  OTHOCHUTEIBHO KOTHUTHBHOTO  KOHTEKCTa
EMOTIONAL STATE wiu SMOILINOHAJIBHOE COCTOSHUE.

MexaHn3M «KOHIIETITyallbHass WHTETpamus» ObUl TPEUIOKEH B paMKax
TEOPUHU KOHIENTYyaJIbHOM WHTETpallu, KOTopas, 1o MHEHHIO ee cosnaarenei XK.

®okonbe 1 M. TepHepa, paccMarpuBaeT (GOPMUPOBAHUE U BOCIPUITHE TUCKYypCa
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KaK [OATAHOE pa3BEPTHIBAHUE MOCTOSSHHO MOJAUPUIIMPYEMBIX KOTHUTHBHBIX
KOHCTPYKIIMH — MEHTaNBHBIX mpoctpancTs [Fauconnier, Turner 1996]. Cormacho
K. ®okonbe u M. TépHepy, KOHIENTyalbHass UHTETPALUs MPEACTaBISACT COOOM
mporecc 00beNMHEHUS HWH(POPMATHUBHBIX DSJEMEHTOB B CHCTEME MEHTaJbHBIX
MIPOCTPAHCTB, KOTOPHIE 00Pa3yIOTCS B MPOIIECCE MBIITUICHHS ¥ TOBOPEHUS C IEIIBIO
oOecrieyeHus JTy4IIero NOHUMaHHUs CKa3aHHOTO M KOHCTPYHUPYIOTCS MOCPEACTBOM
pa3IMYHBIX KOTHUTHBHBIX MoJienei ((hpeiimoB, oOpa3oB-cxem u T. 1.) [Fauconnier,
Turner 1996]. MexaHu3M KOHIENTYaJdbHOW HHTErpallid JaeT  Hadajo
00pa30BaHUIO HOBOTO MEHTAJIBHOTO MPOCTPAHCTBA, HOBOTO KOHIIETITA, KOTOPBIHA
GYHKIMOHUPYET B 3aJJaHHBIX €My YCIOBHSX, YTO HAXOIUT OTpPaKeHHE B s3bIKe. C
y4€TOM CKa3aHHOT'0, MEXaHU3M «KOHIIETITyaJIbHAsI HHTErPallUsDy ONPEIeAETCs KaK
B3aMMOJICUCTBHUE JIBYX HCXOJHBIX IMPOCTPAHCTB M CO3JIaHWE WHTETPHPOBAHHOTO
MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM KOMITOHEHTHl HCXOJIHBIX COCAMHSIOTCA OCOOBIM
obOpazom.

Jlanee crmegyer OYEPTUTH POJb JMHTBUCTHYECKOTO ¥ KOTHUTHBHOTO

KOHTCKCTOB B ITPOLCCCC MHTCPIIPCTALMU A3BIKOBBIX CPCACTB IICPpCAa4Yl MUMUKH.

1.2.7 Ponb IMHTBUCTUYECKOTO U KOTHUTUBHOTO KOHTEKCTOB ITPU MHTEPIIPETALNN

S3BIKOBBIX CPEJICTB Mepeayr HeBepOaTbHON KOMMYHHUKAIIUN

[Ipy wu3ydeHHH (QYHKIMOHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX CPEICTB  Iepeaadu
HEeBEepOAIbHOW KOMMYHHUKAIIMM HA KOHKPETHOW TIpynme S3bIKOBBIX E€IUHUIL
LEJIeCO00pa3HO TaKXKE PACCMOTPETh TMOHATHE «KOHTEKCT». KOHTekcT, Kak
U3BECTHO, OTPaXKaeT 0COOEHHOCTH KOMMYHHMKAIIMHN U OKa3bIBAa€T OOJIBIIOE BIUSHUE
Ha ONPEACIICHUE 3HAYCHHUI TEX WA WHBIX SI3bIKOBBIX €JIMHHII.

KonTtekcr paccmaTpuBaeTcs yYEHBIMHM Kak yCIOBHUS  YNOTpeOJIeHUs
A3BIKOBOW €IMHULIBI, KOTOPBIE ITO3BOJIIIOT YTOYHUTH €€ 3Ha4YCeHHE. B ITuHrBHCTHKE
KOHTEKCT paccMaTpuUBaeTCsi C TOYKHU 3pPEHUsl JIMHTBUCTUYECKHUX, (PUIUYECKHUX,
OOIIECTBEHHBIX  (PAKTOPOB, OKAa3bIBAIOIIMX BJIMSHHE HAa HHTEPIPETALUIO

JIMHIBUCTHYECKUX 3HAKOB. B kauecTBe (baKTOpOB MOT'YT BBICTYIIATb: «I3BIKOBOC
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OKpYXEHHUE, CUTyallusi peYeBOTrO OOLIEHUs WM Cpela, B KOTOPOM CYIIECTBYET
00BEKT», TO €CTh BCE, KPOME KOHKPETHOTO JMHTBHUCTHYECKOTO 3Haka [Keukern
2014: 8]. Tlonsatne COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKOTO KOHTEKCTa, YUYCHBIC
OTPaHUYMBAIOT paMKaMH SI3bIKOBOM peanu3alv COACPKaHUS KOMMYHHUKAIIUH,
KOTOpbIE OOYCJIOBJIEHBI ONPEIEIEHHOM CHUCTEMOM S3bIKA M OCOOEHHOCTSIMU
bopMHUpOBaHUS JEKCUYECKUX U TPAMMATUYECKUX 3HAHUA KOMMYHUKATHBHOTO aKTa.

B NUHrBUCTHKE NPUHATO pa3inuyvaTh Y3Kull (MUKPO) U WUPOKUU (MAKpPO)
koHTeKcThl. CornmacHo ['.B. KonmaHCkOMy: «KOHTEKCTyaJbHBIE YCJIOBUS,
ONPEAENSIONME KOHKPETHOE 3HAYEHUE COOTBETCTBYIOIIECH SI3bIKOBON (hOPMBI,
JIOJDKHBL HaXOAWThCA B cdepe caMmoro si3bika». B cBoell kinaccudukanuu OH
BBIJICIISICT CJICAYIOUIME THUIBI KOHTEKCTOB: MHKPOKOHTEKCT (IrpaMMaTHYCCKHi
KOHTCKCT, KOTOPBIH HaXOAMWTCS B MpeesiaX CIIOBOCOYCTAHUS WM MPEIIOKCHHUS),
MaKPOKOHTEKCT (OrpaHMYMBAETCs paMKaMH B Tpejesiax a0d3alia), TeKCTOBBIA WM
TEMaTUYCCKHI KOHTEKCT (BBIXOAIINH 3a npeaebl ad3ana) [Kommanckuii 1980].

B pabote C.B. EBTeeBa JIMHIBUCTHYECKHI KOHTEKCT pacCMaTPUBAETCS Kak
BepOAIbHBIA KOHTEKCT, B KOTOPHIA BXOJUT BOKAOYISIp (JIEKCUYECKOE OKPYKEHUE)
U KoIu(pUIUpPOBAHHAS KOMMYHHMKAaTUBHO-AUG(EpEeHIIUpOBaHHAS  HWHTOHAIIUS
[EBTeeB 2003]. B tpynax H.H. AMocoBoi1 B paMKax JMHIBUCTUYECKOTO KOHTEKCTA
BBIJICISAETCSA JIEKCUYECKUN u rpaMMaTUYECKUN (CMHTaKCUYECKHIA,
MOP(OIOTUYECKUN WM CMEIIAHHbIA) KOHTEKCT, KOTOPHIA MOMEIIEH B Mpeieibl
npeioxkennuss [AmocoBa 1958]. YVuensle Takxke ormedatror Tpyasl P. IllBapua,
KOTOPBIM MpUCBaNBaeT JIMHTBUCTUYECKOMY KOHTEKCTY (PYHKIIMIO HAKOIUICHUS U
bunbTpanuu coJiepKaTesIbHO-(PaKkTyaaTbHON uHpopMaru u3 oO1ei
JMHTBUCTUYECKON WHGOPMAIMKM TEKCTa, KOTOpas MOCTYIMaeT B Hallle CO3HAHUE
HEMOCPEACTBEHHO U3 TekcTa [['yceBa 1998].

[ToHsTHE  JUHTBUCTHYECKOTO  KOHTEKCTA  TECHO  CBS3bIBAIOT  C
KOMMYHUKATHBHOW CHUTyalueli ¥ BKJIIOYAIOT B HEr0 YCIOBUSA OOIIEHUS,
MPEAMETHBIN psiji, BpeMsS U MECTO KOMMYHHUKAIIUU, CAMUX KOMMYHHUKAHTOB, HX

OTHOILEHMS APYT K APYTY U T.IIL.
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Briaenstor cnemayroniye THIbl TMHTBUCTHYECKOT0 KOHTEKCTa B 3aBUCUIMOCTH
OT BBITTOJTHSIEMBIX UM (hYHKITHIA:

- pa3pemaronIuii — IMO3BOJISIIOIINA TPAKTOBATh S3BIKOBYIO CIUHUILY Kak
OJTHO3HAYHYIO TTyTEM CHSTHS C HEE IMOJUCEMUM;

-  TIOIJEPKUBAIONIUN — KOHTEKCT, OOECIEUMBAIOIINN TMOBTOPSIEMOCTh
3HAYCHUS ONPEEIEHHON eIUHUIIBI B TEKCTE; HAIIPUMEp YIOTpeOIeHHE TEPMUHOB
B HAYYHOM U HAyYHO-TEXHHUYECKOM TEKCTE;

- TOTalalmui — KOHTEKCT, KOTOPBIA YYacTBYeT B CO3JaHUH HOBOTO
3HAUCHUS S3BIKOBOM €MHUIILI, HE COBMAMAIONIETO ¢ €€ THIMHYHBIM 3HAYCHUEM B
CUCTEME SI3BIKA;

- KOMIICHCUPYIOUIUN — KOHTEKCT, JAIONIMM BO3MOXKHOCTH aJIEKBATHOTO
BOCIIPHUATHUS CMBICIIA SI3BIKOBBIX E€IMHHI] B YCIIOBHSX HEBBIPAKEHHOCTH KaKOTO-
160 AeMeHTa (MPUM. DILITUTICUC);

- MHTECHCU(UIUPYIOMINI — KOHTEKCT, peaju3yIolui YCUJICHHE CMBICIA B
MIPOIIECCE BOCTIPUATHS TEKCTA, U 00pa3yIOMIU HOBBIE CMBICIBI JIJIST Y’KE N3BECTHBIX
SI3BIKOBBIX €AWHUIL [JIMHIBUCTUYECKUHI SHIMKIIONIeAMYEeCKUi cioBapb 1990: 238].

OmHako pu MHTEPIIPETAITUH S3BIKOBBIX SIMHHI] HCOOXOUMO YUYUTHIBATH HE
TOJIBKO JIMHTBUCTHYECKUN KOHTEKCT, HO U KOTHUTUBHBIN KOHTEKCT U «BXOIAIIUE B
HEro YHUBEpCAJIbHbIC 3HAHUS TOTO WJIM WHOTO MOHSATHUSA, a TAKKE U BECh KOMILIECKC
accolMalurii, KOTOpble COMYTCTBYIOT 3TOMYy mnoHsATHiO» [[upseBa 1999: 112].
KOrHUTHBHBIN KOHTEKCT, TakKUM 00pa3oM, CIY>KUT CPEICTBOM BBHISBIICHUS U
OTMCAHMS S3BIKOBBIX MEXaHW3MOB KOHCTPYHPOBAHUS MEHTAIBHOTO TIPOCTPAHCTRBA,
Ha (oHE KOTOPOro 3HAYEHUS SI3BIKOBBIX CIWHUII MOTYT OIPEACIAThCS Kak
«KOTHUTUBHBIC CTPYKTYpbI, BKJIIOUEHHbIE B MOJEIM 3HAHUA ¥ MHEHUS,
KOHKPETHBIC KOHIIENITyaJIn3allii, 00eCIeYnBaIINe NX MoHUMaHue» [bommasipes
2000].

Jpyrumu coBaMu, JTIMHTBUCTUYECKUN KOHTEKCT MOXKET CIIYXKHUTh CIIOCOOOM
OTOOPaKEHHUS TOTO WJIM MHOTO KOTHUTUBHOTO KOHTEKCTA, TJE€ B POJIM OTACIbHBIX
SI3BIKOBBIX E€IMHHI] MOJKET BBICTYNATh PEMPE3CHTUPYEMbIH WM KOHIENT WA

KOHOCHTyallbHad CTPYKTypa — B JaHHOM HMCCIICAOBAHUH SA3BIKOBLBIC CAWMHHIIbI
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nepeayu HeBepOaIbHOM KOMMYHHUKAIIMKM TPEACTaBIEHbl B BHUAE KOTHUTHUBHOMU
Matpullbl, 0 4yeM Mbl nucanu Beime. CornacHo H.H. BonaeipeBy, mpoOiemoit
COOTHOIIICHUSI JIMHTBUCTUYECKOTO M KOTHUTHUBHOT'O KOHTEKCTOB CTAHOBHTCS
npo0iemMa 3aBHCHMOCTH KOHIENITYAIBHOTO COACPIKAHUSA, PEMPEe3CHTUPYEMOTO
SA3bIKOBBIM 3HAYEHUEM, U COJIEPKAHUEM KOHIIENTA, MEePEIAI0IIEro PEUeBOl CMBICI
[BonasipeB 2000: 194].

Takum 00pa3oM, ycnenrHoe JAEKOJWPOBAHUE SI3BIKOBBIX E€AWHUIL Meperadu
MHUMHKH HEBO3MOXHO 0€3 3HaHHWS KOTHUTHBHOTO KOHTEKCTa (accolMaliui,
MpEACTAaBICHUM, KOHIIENTOB) W JIMHTBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa (CIOCOOOB
WHTETPUPOBAHUS S3BIKOBBIX CPEJCTB IEpeaaund HEeBepOATbHOW KOMMYHHUKAIMH B

TEKCT).
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BbIBO/IbI 110 I'VIABE 1

AHanu3 CyLIECTBYIOIIMX MOAXOJ0B K Kiaccu(uKaluu HeBepOabHBIX
CPEICTB KOMMYHHUKALIMM UM S3BIKOBBIX CPEACTB IE€pefaund HeBepOATbHON
KOMMYHHKAIIUM CBUAETEIBCTBYET O BBICOKOM HHTEpECE K SA3BIKOBBIM E€IMHULIAM
nepesayl MUMHUKH, WX CEMaHTHKE, OCOOCHHOCTSIM HMHTEPHpPETalluu, a TaKkke
MO3BOJISIET C/IEJIATh CIEAYIOIINE BHIBOBI.

1. OcHOBBIBasiCh Ha MOHATUAX W NpPHU3HAKaX HEBEpOAIbHONH CEMUOTHUKH U
CEMaHTUKH, UCCIEN0BATENN COCTABIIUIM HOBBIE KIIACCHU(PHUKALKUU HEBEPOATbHBIX
CPEICTB WJIU K€ KOPPEKTUPOBAIM MMEIOIUECS KilaccuuKaluy, aAenasi ak[eHT Ha
TOM, YTO peajbHOM 0a30il 11 OOBEAMHEHHUS Pa3HBIX HES3BIKOBBIX IMOACHCTEM
JOJDKEH  CTaThb  €OUHBIM  CEMAHTUYECKHM  A3BIK  ONUCAaHUA  (METas3bIK)
HeBepOaJIbHBIX €IMHUI] U KAaTETOpUH.

2. Hapsny c pa3paboTkoil €IMHOTr0 CEMaHTUYECKOTO S3bIKa OINHCAHUs
HeBepOaJbHBIX  E€AMHULl  HCCIENOBAIMCh  SI3BIKOBBIE  CPEACTBA  Iepeaaydu
HeBepOaJbHOW ~ KOMMYHHMKAllMM,  TIOCKOJbKY  HeBepOaJbHbIE  CpEICTBa
KOMMYHUKAIIMM,  [OJYYMBLIME  HAa3BaHUE  «KHUHECHUYECKUX  JIBHIKCHUI»,
COIPOBOXKJIAOT pPeUb M HAXOAAT OTPAaKEHUE B S3bIKE. B mccinenoBaHusX, aBTOPHI
KOTOPbIX  OOpalarTcss K JIMHTBUCTUYECKHM  MpoOJieMaM  BepOanu3auuu
KMHECUYECKUX SIBJICHUM, M3y4daloTCsl MPUHUUIBI WX JEKCUKOrpapuyecKon
¢ukcaluuy, CUCTEMHbIE OTHOIIEHUS MEXIYy HOMUHAIUSAMU KHUHECHUYECKUX
JBIKEHUN, WX (PYHKIMOHUPOBAHME B TEKCTaX XYAOKECTBEHHOW JIMTEPATYPHI,
pOJIb  KMHECHYECKMX CpEICTB B OpraHu3alud KyJbTypHO-UH(GOPMATUBHOM
KOMMYHUKaIMU. BMecTe ¢ TeM KOHLeNTyanu3auns U HHTEPIPETALs MUMAYECKUX
JNBIDKEHUW €Ile He TMOJy4YWia JOCTaTOYHOIO PACCMOTPEHHUS C TO3ULUN
KOTHUTUBHO-KOMMYHHKATUBHOIO MTOAXO0AA.

3. HccnemoBaHue  s3BIKOBBIX  CpPEICTB  MEpeladyd  HeBepOabHOM
KOMMYHHUKaIlMM TpedyeT oOpallleHuss K HMX KOTHUTHUBHBIM OCHOBAHHUSM,

ONpENeNeHUs] TOro, Kakyl HH(POpMAIUI0O O HEBepOadbHOH KOMMYHHUKAIH
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OOBEKTUBHUPYIOT SI3BIKOBBIE CPEIICTBA €€ Tepefadyd, a TaKKe OCYIIECTBIICHUS
MOJICTUPOBAHUSL CTPYKTYPhl 3HAHUS, OOBEKTUBUPYEMOM SI3BIKOBBIMU €ITMHUIIAMU
nepeayu HeBepOaIbHONH KOMMYHHUKAITUH.

4. PaccMoTpeHuEe TPEACTaBICHUM O MUMHUYECKUX JIBHXKCHUSIX C TMO3UIUN
pPa3TUYHBIX HAYK, YUYUTHIBAIOMUX PEPICKTOPHYIO U CEHCOMOTOPHYIO TPHUPOIY
MHMMUKH, TTO3BOJIMJIO MPOJEMOHCTPUPOBATH, YUTO MUMHUYECKHUE JBUKEHUS MOTYT
JaBaTh MPEACTaBICHUE OO0 AMOIMOHAILHOM U O (PU3MOJOTHYECKOM COCTOSHHUH
YeJioBeKa, KOTOphle UMEIOT Hecnenuduueckuit xapakrep. Kpome Toro, oHu Takke
OTPaKaIOT KOMMYHUKATUBHbIE HaAMEPEHUsI TOBOpSIIEro. J[aHHbIe MpeacTaBlICHUs
MOJTY4Yal0T OTPAXKEHUSI B PACCMAaTPUBAEMBbIX KOHIIEIITAX.

5. Ilpeanomaraercs, uto konmnentel FACIAL EXPRESSION u MUMHUKA
HOCSIT UHTETPATUBHBIN XapaKTep U MOTYT ObITh MPEICTABICHBI KaK TUIIEpMaTPUIIA
o0I1Iero THIa, KOHTEKCThI KOTOPOH BKIIIOYAIOT MPEACTaBICHHUE O JABMKCHHM JI0a,
IJ1a3, HOCA, IEK CO CKyJaMH, Ty0, ToA0O0POAKa, TO €CTh KOHIIENTYyalbHbIC 00JacTH
UPPER AREA EXPRESSION 1 MUMUKA BEPXHEM 30HbBI, MIDDLE AREA
EXPRESSION 1 MUMUKA CPEJHEN 30HbBI, LOWER AREA EXPRESSION
1 MUMUKA HKHEM 30HBL. Kaxnas u3 KOHIIENITyaJIbHBIX 00JIaCTel B CBOIO
ouepe/lb MOXET OBITh MPEACTaBJICHa KaK 4YacTHas MaTpulla, BKJIOUYarONias B
Ka4yeCTBE S/Ipa KOHIICIT, JAIOIIUN MPEACTaBICHUE O MUMHYECKOM JBH)KECHUU TOU
WIM WHOM YacTH JIMIA, U KOTHUTHBHBIE KOHTEKCThI — KOHIlenTel EMOTIONAL
STATE wm OMOLMOHAJIBHOE COCTOSHHME, PHYSIOLOGICAL STATE
nmn OU3MOJIOTMYECKOE COCTOSHHUE, SIGN OF COMMUNICATIVE
INTENTION mnu SHAK KOMMYHUKATHUBHOI'O HAMEPEHUM .

6. BropuuHas KOHIENTyalIW3alds MHUMUYECKHX JBWKCHHUM U UX
WHTEpIIpeTalusi, OCYIIECTBIISIIOTCS 3a CYET OIpPEeAeJCHHbIX KOTHUTHUBHBIX
MexaHu3MOB. [Ipy MHTeprpeTaluy yYuTHIBAETCA HE TOJBKO SI3BIKOBOM KOHTEKCT,
HO M KOTHUTHBHBIN. S3BIKOBBIC E€IWHMIIBI TEpeaayd MHUMHYECKUX JIBHKCHUU
MOT'YT HE MOJIy4aTh OJHO3HAYHOTI'O OCMBICIICHUSI B paMKaX OJHOT'O KOTHUTHUBHOTO

KOHTEKCTa, a TPeOYyIOT 00palieHHsI K HECKOJIbKUM KOHIENTYalIbHbIM 00JIacTsIM.
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HccnenoBaHuio SI3BIKOBBIX CPEACTB TMepeaadyd MHUMHYECKHX JBIKCHUH,
Toro, kak oHu MozaenupyroT koHmentel FACIAL EXPRESSION u MUMUKA, a
TakkKe  KOTHHUTUBHBIX  MEXaHW3MOB  BTOPHYHOM  KOHIICNITyaJIM3allMd |
WHTEPIPETANUA MUMUYECKUX JIBIKEHUN TOCBSIICHA TJIaBa 2 JAUCCEPTAIMOHHOTO

HCCICAOBAaHUA.
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I'JTABA 2. KOHIEIITYAJIM3ALIUA U UHTEPIIPETAIIUA
MUMHWYECKHUX IBUKEHUH B AHTJIMHACKOM U PYCCKOM
A3BIKAX
2.1 Penpe3entanus u conep:xxanne konuentoB FACIAL EXPRESSION u
MHNMMHKA, paccmaTpuBaeMbIX KAK KOTHUTUBHbIE MATPUIIbI
2.2.1 Konnentsl UPPER AREA EXPRESSION n MMUMUKA BEPXHEN 30HBI,

UX PENPE3CHTALNS U COAEPKaHNE

MuMuka XapakTepusyercs HauOOJbIIEH BbIPA3UTENBHOCTBIO, MOCKOJBKY
JMIO CUTHAJIM3UPYET 00 AMOLMOHANIBHBIX MPOSIBICHUAX U XapaKTEPOJOTUUECKUX
0c00eHHOCTsIX uenoBeka. «llocie a3 106 camblil BEpHBII BbIpa3UTENIb yMa», TaKk
XK€ Kak M OpOBH, KOTOpBIE pPACMOJArasiCh PAIOM C OCHOBHBIM OTIPABHUTEIEM
HeBepOaJIbHBIX CUTHAJIOB, [VIa3aMH, 3aHUMAIOT 3HAYMMOE MECTO B KOMMYHUKAIlUU
A3bIKa Tella, IepenaBas MHUPOKUA HabOp HeBepOalbHBIX CHrHajioB [Manrteranua
2011].

HccnenoBanne mnokas3ajo, 4YTO CPEACTBAMM PENPE3CHTALUU KOHLEINTOB
UPPER AREA EXPRESSION (FOREHEAD, EYEBROWS) u MHUMUKA
BEPXHEW 30HbI (JIOB, BPOBH) ciy’ar 0OIHOCIOBHbIE JeKCeMbl (IJIaroibl H
OTIJarojibHbIE CYIIECTBUTEIbHBIE), CBOOOJHBIE U YCTOMYMBBIE CIOBOCOUETaHuA. B
TOM CIIy4ae, €CJIA OHM SIBJISIIOTCS CIEHUAIN3UPOBAHHBIMU €IWHUILIAMHU, OCHOBHOE
Ha3HAYCHUE KOTOPBIX HOMMHALMA KUHECHYECKUX JBW)XKCHUH, NPUBOAATCS
KOMIIOHEHThl HMX CJOBapHbIX Je(DUHUIIMKM, OTpa)xarolue Ty WIA HWHYIO
XapaKTEPUCTUKY. AHAIN3 SI3bIKOBBIX CPEJICTB MO3BOJIMII BBISIBUTh XapaKTEPUCTUKU
xonrentos UPPER AREA EXPRESSION m MHUMWKA BEPXHEW 30HBI,
KOTOpbIE ObUIM pachpeiesIeHbl MO JIBYM TpyMIaM: XapaKTepUCTUKH, OTpaKarolline
UHGOPMAIIMIO O TEPLENTUBHOM BOCHPUATUU MUMHUYECKHX JBUKCHHUI BepxXHEU
YacTH JIMIA, U WUHTEPIPETATUBHBIE XaPAKTEPUCTUKH ‘SMOLHMOHAIBHOE COCTOSHUE

(emotional  state)’,  ‘dyHkruoHanbHOE  ((U3MOJOTHYECKOE)  COCTOSHHUE
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(physiological state)’ u ‘3HaK KOMMYHHMKAaTMBHOTO HamepeHus (sign of
communicative intention)’.

Cpenn XapakTEepHCTUK KOHIICNITOB, OTpAKAMOIMX HHpOpMamuiO o
MEPIENTUBHOM BOCIIPUATHN MUMHUYECKHUX TBIKEHUN MBI J10a 1 OpoBel, MOKHO
Ha3BaTh CJICIYIONTHE:

— XapaKTepHCTHKH ‘ABH:KeHHMe MbImm Jo6a (forehead muscle
movement)’ wu  ‘popmupoBanue  mopuun  (wrinkle  formation)’
O00BCKTUBUPYIOTCS CIIEIYIOIMIMME aHIIMHCKMMK cioBocoueTaHusmMu: Knit/wrinkle
(up) one's forehead "to make a small crease on the skin of the forehead"
[http://www.thefreedictionary.com/wrinkle], crease one's forehead, screw up one's
forehead, crinkle one's forehead, pucker one's forehead, furrow one's forehead,
etC.; PyCCKUMHM CIIOBOCOYETAHUSAMU: (Ha)Mopujums 1006 «CIBUTATh B MOPILIHHBI
KoKy Ha Ji0y» [http://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/863686], (na)xmypume 106,
cobupamu 106 (8 CKIAOKU).

1) ‘1 don't think | know many married people,’ said Sam, wrinkling her
forehead, ‘except the ones who're too wugly to find anyone else.’
[http://bncweb.lancs.ac.uk];

2) — Kmo oce y mac e sanumanca? —  bobpos onsmv npunsiics
cmapamenvio mopwums 106. — Moowcem, bopuc? (H. JleoHoB, A. Makees.
I'poccmetictep cbicka, 2003) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

— XapaKTepPUCTHKA ‘IBHKeHHe GPOBSIMH, 0K0JI00pOBHOIi 30HBI (eyebrow
(near—brow zone) movement)’ moJyiydaeT penpe3eHTANNI0 B aHTJIMHCKOM SI3BbIKE
3a cuet riarojia to scowl "to wrinkle or contract the brow" u cymectBuTensHOTO

scowl "a scowling expression”, "the act of wrinkling the brow"
[http://www.thefreedictionary.com/scowl],  ciaoBocoueTanuii,  BKIIIOYAOLIUX
cyocrantuB SCOwl: crease into a scowl, scowl one’s scowl, gave a scowl, have a
scowl, etc.

B pycckoM s3bIke XapakTepUCTHKa ‘IBUXKEHUE OpOBSIMHU, OKOJIOOPOBHOM

30HBI’ moJIydacTt pCIlIpe3CHTAIUI0 3a CYCT CHOBOCOquaHI/Iﬁ, BKIIIOYAarOIMM1X

CyOCTaHTUB 0Op08b/Opo6uU. BCKUHYMb OpPOBU «BEPXHHUE BEKU CHUJIBHO TOJHSTHI


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&inst=50&qtype=0&queryType=word&phon=0&thMode=M1180%23477%23no_subcorpus%23%23&chunk=8&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=1180&numOfFiles=477&program=search&listFiles=0&max=24&thin=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22forehead%22%25c%5D&theID=BabinaL_1536397838&queryID=BabinaL_1536397838&qname=BabinaL_1536397838&text=CJT&refnum=393&theShowData=forehead&len=-264&showTheTag=0&color=0&begin=1591&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1591&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&inst=50&qtype=0&queryType=word&phon=0&thMode=M1180%23477%23no_subcorpus%23%23&chunk=8&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=1180&numOfFiles=477&program=search&listFiles=0&max=24&thin=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22forehead%22%25c%5D&theID=BabinaL_1536397838&queryID=BabinaL_1536397838&qname=BabinaL_1536397838&text=CJT&refnum=393&theShowData=forehead&len=-264&showTheTag=0&color=0&begin=1591&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1591&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&inst=50&qtype=0&queryType=word&phon=0&thMode=M1180%23477%23no_subcorpus%23%23&chunk=8&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=1180&numOfFiles=477&program=search&listFiles=0&max=24&thin=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22forehead%22%25c%5D&theID=BabinaL_1536397838&queryID=BabinaL_1536397838&qname=BabinaL_1536397838&text=CJT&refnum=393&theShowData=forehead&len=-264&showTheTag=0&color=0&begin=1591&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1591&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&inst=50&qtype=0&queryType=word&phon=0&thMode=M1180%23477%23no_subcorpus%23%23&chunk=8&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=1180&numOfFiles=477&program=search&listFiles=0&max=24&thin=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22forehead%22%25c%5D&theID=BabinaL_1536397838&queryID=BabinaL_1536397838&qname=BabinaL_1536397838&text=CJT&refnum=393&theShowData=forehead&len=-264&showTheTag=0&color=0&begin=1591&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1591&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&inst=50&qtype=0&queryType=word&phon=0&thMode=M1180%23477%23no_subcorpus%23%23&chunk=8&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=1180&numOfFiles=477&program=search&listFiles=0&max=24&thin=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22forehead%22%25c%5D&theID=BabinaL_1536397838&queryID=BabinaL_1536397838&qname=BabinaL_1536397838&text=CJT&refnum=393&theShowData=forehead&len=-264&showTheTag=0&color=0&begin=1591&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1591&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view2=nonrandom&qtype=0&chunk=15&thin=0&listFiles=0&thMode=M1180%23477%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=1180&queryType=word&theID=BabinaL_1536397838&queryID=BabinaL_1536397838&qname=BabinaL_1536397838&view=list&program=search&inst=50&theData=%5Bword%3D%22forehead%22%25c%5D&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&numOfFiles=477&max=24&text=G1D&refnum=709&theShowData=forehead&len=-60&showTheTag=0&color=0&begin=2138&token_offset=17&nodeCount=1&hitSunit=2138&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?theData=%5Bword%3D%22scowl%22%25c%5D&qname=BabinaL_1536426375&listFiles=0&view=list&queryMode=simple&numOfFiles=75&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=126&thMode=M126%2375%23no_subcorpus%23%23&qtype=0&chunk=1&phon=0&program=search&inst=50&theID=BabinaL_1536426375&queryID=BabinaL_1536426375&view2=nonrandom&simpleQuery=scowl&queryType=CQL&thin=0&max=3&text=AN7&refnum=14&theShowData=scowl&len=-90&showTheTag=0&color=0&begin=2933&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=2933&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=word&program=search&chunk=2&view2=nonrandom&qtype=0&theID=BabinaL_1536426375&thin=0&thMode=M126%2375%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22scowl%22%25c%5D&listFiles=0&numOfSolutions=126&view=list&inst=50&subcorpus=no_subcorpus&qname=BabinaL_1536426375&phon=0&numOfFiles=75&queryID=BabinaL_1536426375&max=3&text=H8F&refnum=56&theShowData=scowl&len=-42&showTheTag=0&color=0&begin=944&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=944&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=75&theID=BabinaL_1536426375&thin=0&program=search&chunk=3&queryType=word&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=126&qtype=0&max=3&queryID=BabinaL_1536426375&thMode=M126%2375%23no_subcorpus%23%23&phon=0&inst=50&qname=BabinaL_1536426375&view=list&theData=%5Bword%3D%22scowl%22%25c%5D&listFiles=0&view2=nonrandom&text=J19&refnum=106&theShowData=scowl&len=-50&showTheTag=0&color=0&begin=1993&token_offset=17&nodeCount=1&hitSunit=1993&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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BBepX, OpoBu mpunoaHsatel» [http://psychologiya.ucoz.ru/publ/16-1-0-89],
83MemMHYMb OPOBU, NPUNOOHAMb 0OHY OPO8b, onycmums 6posu, uepams oposamu/
uepa 6posamu «ux ObICTpOe (MTHOBEHHOE) BCKUIBIBAHUE, JJISIIEECS OKOJIO OJTHOM
nrectoit monmu cekyHwl» [https://efamily.ru/articles/109/3752], namopwums 6posu
«co0paTh B CKIAIKHA y TEPEHOCHIIBI», C8eCmu Oposu K nepeHocuye, COBUHYMb
Oposu «OpOBU CHBUHYTHI K TIEPEHOCHUIIE TaK, 4YTO OOpa3ylT BEpPTHKAJIbHBIC
ckiaanku Ha JsOy» [http://psychologiya.ucoz.ru/publ/16-1-0-89], (ra)xmypumoe
oposu, Hacynumo oposu/n06 «COJU3UTD, CBECTH (OpoBu)»
[https://dic.academic.ru]:

3) Jessamy gave a small scowl [http://bncweb.lancs.ac.uk];

4) A xouy coenamv npeonodxcenue... Mapus Anexcanoposna YOusieHHO
eéckunyna oposu. — Hem. (BanyiaB Muxanbsckuii. [Ipomenoe Bockpecenbe, 2009)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

CpencTBoM pernpe3eHTaluyd BBIMIEYIOMSHYTOM XapaKTEpPUCTUKA MOTYT
TaKXe SBJISIThCSA B AHIJIMHUCKOM SI3bIKE CJIOBOCOUETAHMS, BKITIOUYAIOIINE CyOCTaHTUB
eyebrow(s), u riaroyibl JBM)KCHHUS, MepeMelleHus: raise an eyebrow/one’s
eyebrows, lower one’s eyebrows, cock an eyebrow, lift an eyebrow/one’s
eyebrows, quirk an eyebrow, arch an eyebrow/one’s eyebrows, twitch one’s
eyebrows, flicker up/down an eyebrow/one’s eyebrows, shot up one’s eyebrows,
knit one’s eyebrows, drew down/ together one’s eyebrows, pull your eyebrows
together, wrinkle your eyebrows together, flash a eyebrow "to move eyebrow very
fast", etc.:

5) She raised and lowered her eyebrows [http://bncweb.lancs.ac.uk];

6) He cocked a sardonic eyebrow at her [http://bncweb.lancs.ac.uk].

CrnenyeT OTMETUTh, UTO TPH OCYIICCTBICHUM MUMHUYECKUX JIBMIKCHUU B
OKOJIOOPOBHO# 30HE MPOUCXOIUT (HOPMHUPOBAHUE MOPIIIUH UMEHHO B 9TOH 30HE.

— XapaKTePUCTUKH ‘KOMILUIEKCHOE [BU:KeHHMe MbIIII Ji0a u OpoBei
(forehead and eyebrow movement)’ u ‘dpopmuposanue mopmmu (Wrinkle
formation)’ penpe3eHTHPYIOTCS B aHIVIMHCKOM sI3bIKE 3a cueT riaroja to frown

"to draw the brows together and wrinkle the forehead", cymecreurensHoro frown


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=word&program=search&chunk=2&view2=nonrandom&qtype=0&theID=BabinaL_1536426375&thin=0&thMode=M126%2375%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22scowl%22%25c%5D&listFiles=0&numOfSolutions=126&view=list&inst=50&subcorpus=no_subcorpus&qname=BabinaL_1536426375&phon=0&numOfFiles=75&queryID=BabinaL_1536426375&max=3&text=H8F&refnum=58&theShowData=scowl&len=-54&showTheTag=0&color=0&begin=1600&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1600&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=ABG&refnum=16&theShowData=eyebrow&len=-102&showTheTag=0&color=0&begin=2875&token_offset=20&nodeCount=1&hitSunit=2875&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=AE0&refnum=20&theShowData=eyebrow&len=-126&showTheTag=0&color=0&begin=3450&token_offset=16&nodeCount=1&hitSunit=3450&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=BMN&refnum=41&theShowData=eyebrow&len=-252&showTheTag=0&color=0&begin=879&token_offset=22&nodeCount=1&hitSunit=879&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&max=8&numOfFiles=196&chunk=6&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=388&listFiles=0&program=search&view=list&queryType=word&queryID=BabinaL_1536424466&phon=0&qtype=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&text=HGE&refnum=258&theShowData=eyebrow&len=-54&showTheTag=0&color=0&begin=1145&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1145&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
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"a facial expression” [http://www.thefreedictionary.com/frown], cimoBocoderanuii
¢ cymecTtBuTelbHBIM frown: gave a frown, wear a frown, frown a frown, crease
into a frown, knit in a frown, crinkle into a frown, drew into a frown, pucker into a
frown, wrinkle up into a frown, bunch into a frown, etc. CpeactBom oObekTHBaITIH
JAHHBIX  XapaKTEPUCTHK MOXET  CIYXKUTh  HCIOJb30BAHHE  HECKOJIBKUX
clioBocodeTanuid, Hampumep: push (draw) together the eyebrows and pull up the
forehead "move or pull together brows".

B pycckoM si3bIke YITOMSIHYTBIE XapaKTEPUCTUKU PEMPE3CHTUPYIOTCS 32 CUET
[JIaroJIOB M CIIOBOCOYETAHUM, BKIIIOUAIOIIUX B Ce0sl CyOCTaHTUBBI 100 U OpPOBU:
Ha(xmypumwcsi) «MOPIILHUTH 7100, OpoBH, JIULIO»
[http://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1081962], nacynumwvcs «caBuHyB OpOBH,
HaAMOPIIUB 7100, MPUJATh CBOEMY JIUIy XMYpPO€ BbIpaK€HUE, MPUHATh MPAuHbIN
Bun» [http://slovarslov.ru/slovar/ushakov/n/nasupitsja.html], (npu)nooname 6posu
«OpOBU MPUTIOAHSTHI, MIPU ITOM O0Pa3yIOTCS TOPU3OHTAIbHBIC CKIAJAKUA Ha JOY»
[http://psychologiya.ucoz.ru/publ/16-1-0-89], swienyme 6posu, 3adpamv 6posu,
coenamsv(nocmasums) Oposu «OOMUKOMY.

7) He frowned his black frown [http://bncweb.lancs.ac.uk];

8) Buicnywas e2o npocvby, OH MOabKO XMypum 6posu u 3aKycviéaen ceooll
yc (Ompra Ownoiiko. Hekpomantucca, 2014) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

K 4ducnmy xapakTepucTuk, OTpakarommx HHQOpMaIMio 00 WHTEpIpETaIluu
MUMHYECKHUX JBUKEHUN BEPXHEU 30HBI, ObUI OTHECEHBI CIIETYIOIIHE:

— XapaKTepHCTHKA ‘IMOIMOHAJLHOE cocTosinme (emotional state)’.
CornacHO TOJIKOBaHUSAM, MpPEMJaraéMblM B IICUXOJIOTMH, 3MOIMOHAIBHOE
COCTOSIHUE TMPEACTABISIET COO0M «IepeKMBAHUS YEIOBEKOM CBOEr0 OTHOILECHUS K
OKpYXalomel MeHCTBUTEILHOCTH U K caMoMy ce0e B OIMpeNesIeHHbI MOMEHT
BPEMEHHU, OTHOCUTEIBHO THUIHWYHBIC JJIsI JAHHOIO YEJOBEKA; T€ COCTOSIHUS,
KOTOpPbIE  PETryJIUpPYIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO HSMOLMOHAIBHOW  cdepoil U
OXBaThIBAIOT HAMOIMOHAJBHBIE pEAaKUUW UM SMOUUOHAJIbHBIE OTHOILICHMUS;

OTHOCHUTCIBHO YCTOﬁQHBBIG MCPECIKNBAHMUA


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=CQL&chunk=1&max=10&view2=nonrandom&inst=50&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&program=search&listFiles=0&simpleQuery=frown&qtype=0&queryMode=simple&theID=BabinaL_1536427106&view=list&numOfSolutions=488&subcorpus=no_subcorpus&qname=BabinaL_1536427106&phon=0&queryID=BabinaL_1536427106&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&thin=0&numOfFiles=218&text=A0D&refnum=1&theShowData=frown&len=-16&showTheTag=0&color=0&begin=111&token_offset=6&nodeCount=1&hitSunit=111&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?subcorpus=no_subcorpus&qname=BabinaL_1536427106&queryID=BabinaL_1536427106&inst=50&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&max=10&numOfSolutions=488&thin=0&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&qtype=0&listFiles=0&phon=0&view=list&theID=BabinaL_1536427106&numOfFiles=218&queryType=word&program=search&chunk=5&text=GV2&refnum=226&theShowData=frown&len=-166&showTheTag=0&color=0&begin=1515&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1515&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=10&thin=0&subcorpus=no_subcorpus&program=search&chunk=6&inst=50&queryID=BabinaL_1536427106&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&qname=BabinaL_1536427106&phon=0&qtype=0&numOfFiles=218&view=list&queryType=word&view2=nonrandom&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&theID=BabinaL_1536427106&listFiles=0&numOfSolutions=488&text=H97&refnum=283&theShowData=frown&len=-212&showTheTag=0&color=0&begin=3096&token_offset=11&nodeCount=1&hitSunit=3096&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=CQL&chunk=1&max=10&view2=nonrandom&inst=50&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&program=search&listFiles=0&simpleQuery=frown&qtype=0&queryMode=simple&theID=BabinaL_1536427106&view=list&numOfSolutions=488&subcorpus=no_subcorpus&qname=BabinaL_1536427106&phon=0&queryID=BabinaL_1536427106&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&thin=0&numOfFiles=218&text=A7A&refnum=6&theShowData=frown&len=-46&showTheTag=0&color=0&begin=2047&token_offset=7&nodeCount=1&hitSunit=2047&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=CQL&chunk=1&max=10&view2=nonrandom&inst=50&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&program=search&listFiles=0&simpleQuery=frown&qtype=0&queryMode=simple&theID=BabinaL_1536427106&view=list&numOfSolutions=488&subcorpus=no_subcorpus&qname=BabinaL_1536427106&phon=0&queryID=BabinaL_1536427106&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&thin=0&numOfFiles=218&text=ABW&refnum=12&theShowData=frown&len=-86&showTheTag=0&color=0&begin=518&token_offset=40&nodeCount=1&hitSunit=518&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?program=search&thin=0&phon=0&qname=BabinaL_1536427106&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=488&chunk=2&numOfFiles=218&theID=BabinaL_1536427106&qtype=0&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1536427106&max=10&inst=50&view=list&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&text=BMS&refnum=61&theShowData=frown&len=-88&showTheTag=0&color=0&begin=3947&token_offset=7&nodeCount=1&hitSunit=3947&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?program=search&thin=0&phon=0&qname=BabinaL_1536427106&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=488&chunk=2&numOfFiles=218&theID=BabinaL_1536427106&qtype=0&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1536427106&max=10&inst=50&view=list&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&text=BMX&refnum=64&theShowData=frown&len=-110&showTheTag=0&color=0&begin=550&token_offset=12&nodeCount=1&hitSunit=550&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qname=BabinaL_1536427106&inst=50&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&thin=0&queryID=BabinaL_1536427106&listFiles=0&theID=BabinaL_1536427106&qtype=0&subcorpus=no_subcorpus&chunk=3&numOfSolutions=488&program=search&numOfFiles=218&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&view2=nonrandom&view=list&phon=0&queryType=word&max=10&text=EWH&refnum=141&theShowData=frown&len=-272&showTheTag=0&color=0&begin=1885&token_offset=21&nodeCount=1&hitSunit=1885&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=488&queryType=word&max=10&listFiles=0&program=search&qtype=0&thin=0&numOfFiles=218&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1536427106&phon=0&inst=50&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1536427106&queryID=BabinaL_1536427106&view=list&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&chunk=4&text=FR0&refnum=161&theShowData=frown&len=-76&showTheTag=0&color=0&begin=133&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=133&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=488&queryType=word&max=10&listFiles=0&program=search&qtype=0&thin=0&numOfFiles=218&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1536427106&phon=0&inst=50&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1536427106&queryID=BabinaL_1536427106&view=list&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&chunk=4&text=G0N&refnum=183&theShowData=frown&len=-216&showTheTag=0&color=0&begin=3043&token_offset=6&nodeCount=1&hitSunit=3043&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=488&queryType=word&max=10&listFiles=0&program=search&qtype=0&thin=0&numOfFiles=218&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1536427106&phon=0&inst=50&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1536427106&queryID=BabinaL_1536427106&view=list&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&chunk=4&text=FET&refnum=154&theShowData=frown&len=-30&showTheTag=0&color=0&begin=517&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=517&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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[https://psihologiya cheloveka.academic.ru/505/9monronanbubie coctosaus]. To
CCTh XAPAKTCPHUCTUKA «OMOINUOHAJIBHOC COCTOAHHUC) BKIIIOYACT HPCACTABICHHA O
9YBCTBAX U SMOLMAX YCIIOBCKA.

3MOI_II/IOH21J'IBHOC COCTOSAHHC B AHTIIMHUCKOM A3BIKE nepeaacTcs
CJIIOBOCOYETAHHUEM, PETPE3CHTUPYIOUIUM XapaKTEPUCTUKH ‘IBUKEHHE MBI Ji0a’
u ‘popmupoBanue mopuiun’, knit/wrinkle (up) one's forehead «indicates surprise
or questioning» [http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language.htm].

Jlpyrue  CIOBOCOYETAHHMS  CIIOCOOHBI  PENpe3eHTUPOBATh  JTAaHHYIO
XapaKTCPUCTUKY B OIPEACICHHOM KOHTEKCTE, HalIlpuMep:

9) Her white forehead screwed up with worry [http://bncweb.lancs.ac.uk]. B
NpuMepec OTMCHACTCA, YTO 0€ECIIOKONCTBO OTpa3nJIOCh Ha JHUIC ACBYIIKH, MU OHAa
CMOPIIHIIA JI00.

SI3BIKOBBIC CANHHIIbI, Oaromuc IIPCACTABJICHUC O JIBHKCHHH 6pOBSIMI/I,
OKOJIOOPOBHOM 30HBI M SMOIIMOHAILHOM cocTosiHuM: 10 scowl "as an expression of
anger or disapprovaly, scowl «as in puzzlement, or displeasure"”
[http://www.thefreedictionary.com/scowl], lowered  eyebrows  “indicates
annoyance, a sign of a dominant person”
[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language/eyebrows_body
language.htm], raising a single eyebrow "something that only some people can do
and can be a bit more wry in its meaning, for example showing cynicism", pull
your eyebrows together / wrinkle your eyebrows together "to indicate confusion™.
Cnez[yeT OTMCTUTL, 4YTO CICAYIOIMEC MHMHYCCKHC JIBHIKCHHA, IICPCAaBaCMBIC
OIMUCATCIIbHO, TAKXXC OTPaXaroT MPCACTABJICHUC 00 SMOIHMOHAJIBHOM COCTOSIHUU
yenoseka: middle of the eyebrows are pulled down so they slope inwards "move
away or backward the middle of the eyebrows, this often shows that the person is
angry or frustrated”, inverted horseshoe-shaped fold between the brow "an
inverted horseshoe—shaped fold between the brow is known as 'Darwin’s grief muscle'
and often indicates sadness"

[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language.htm]:


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=word&program=search&view=list&queryID=BabinaL_1536397838&inst=50&qname=BabinaL_1536397838&theID=BabinaL_1536397838&qtype=0&thin=0&listFiles=0&thMode=M1180%23477%23no_subcorpus%23%23&max=24&numOfSolutions=1180&view2=nonrandom&numOfFiles=477&chunk=12&theData=%5Bword%3D%22forehead%22%25c%5D&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&text=FRC&refnum=593&theShowData=forehead&len=-264&showTheTag=0&color=0&begin=382&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=382&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
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10) Andvari began to scowl. "I warn you, this is too much to be endured"
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe ¢ momorisio npsmoit peun 'l warn you, this is too much<...>" B
KOMIUTeKce ¢ TiarosioM t0 SCOwWl, onuceIiBaromuM JBUKEHHE OpOBE, mepemaaeTes
OTPHIATENIFHOE OTHOIICHHUE T'eposi K ACUCTBUAM COOECETHHIKA.

K YUCIYy A3BIKOBBIX CIWHHII, KOTOPBIC 06’I)CKTI/IBI/Ipy10T IMpCaACTAaBJICHUC O
KOMITJIEKCHOM JIBIDKCHHH MBIIIIT JI0A, OpoBei U (hOpMUPOBAHUH MOPIIHH, & TAKKE
OTpaXaroT 3MOIIPIOH2UIBHBII>1 KOMIIOHCHT, MOI'YT OBITh OTHECCHBI BCC
BBIIIICTIEpeUnCIICHHbIC enquuuiel: to frown "in worry, anger, or concentration”,
frown "Indicating thought or displeasure"
[http://www.thefreedictionary.com/frown], a Takxke cioBocoueTanue raise
eyebrows (and wrinkle forehead) “indicates surprise or questioning"
[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language.htm]:

11) He looked down on her, his brow drawn into an angry frown
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B IIpuUMEPC OTMCUACTCA, YTO IICPCOHAXK HCIIBITBIBAJI 3JIOCTh 110 OTHOIICHHIO
K TEpOUHE.

DOMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE B pycCcKOM SI3BIKE rnepenaercs
CJIOBOCOYETAHUSIMH, PEMPE3CHTUPYIOIIMMU XapAKTEPUCTUKY ‘IBUKEHUE OPOBSIMHU,
OKOJIOODOBHOM 30HBI’: 6CKUHYMb OpOBU <GKECThl BOCXUIIEHUS W BOCTOPTa»
[http://psychologiya.ucoz.ru/publ/16-1-0-89], npunoousme 00y 6posv/ooHa
Opo6b NpuNOOHAMA «BBIPAXKAET YIUBICHHE, CMEIIAHHOE C HeJoyMeHueM. Tak
4acTO NPUIOJHUMAIOT OpOBH JIIOAM, UYYBCTBYIOIIHME CBOE MPEBOCXOJCTBO Hall
apyrumu»  [http://bonvoyage.kh.ua/index.php?id=4005], wamopwume  6posu
«BBIPAXKAIOT OTPULATCIBbHBIC SMOLIMKU, HAIIPUMEP THEB, 3JIOCTHL HUJIN O6I/I)1y, qacTo
6I>IBaIOT CBiA3aHbl C HAIIPSKCHHUCM HIIN KpHTHKOﬁ, B PCAKHX Cly4dadxX CJIyKarT
peaknue Ha yIIeBHBIE paHbI, OO0Jb WM TOTPSICEHUE», ceecmu Oposu K
nepeHocuye, COBUHYMb OPOBU «XAPAKTEPU3YIOT CEPJIUTOTO YeIOBEKa, KOTOPHIN

YacCTO IMPHUBBIK BBIPAXKATH CBOC HCYAOBOJILCTBHUC TOJBKO BHCHIHC, HC HpI/I6eFa${ K


http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?program=search&thin=0&phon=0&qname=BabinaL_1536427106&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=488&chunk=2&numOfFiles=218&theID=BabinaL_1536427106&qtype=0&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1536427106&max=10&inst=50&view=list&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&text=BMX&refnum=64&theShowData=frown&len=-110&showTheTag=0&color=0&begin=550&token_offset=12&nodeCount=1&hitSunit=550&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
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(bu3MYecCKOMY HACWJIMIO, TIOKa3bIBAIOT MPEBOCXOJICTBO HAJ YEJIOBEKOM, Ha
KOTOporo HarpasieH B3y [http://psychologiya.ucoz.ru/publ/16-1-0-89]:

12) Mapuanna nosepnyia Kk Hemy 20108y Hepe3 Niedo U C USYMICHUEeM
npunoousna oposeu (TypreneB W.C. Hosp, 1979) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html];

13) Ckaoicume — sma dama 6wina sawa nesecma? Canun cieeka HAMOPULUT
oposu...— Hy, ne 6yoy, ne 6y0y, — nocnewno npocosopuira Mapwvsa Huxonaesna.

Bam smo nenpusamno, npocmume mens, ne 6yoy, ne cepoumecs! (Typrenes U.C.

Bemnue Boasl, 1978) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B nanHOM mipuMepe u3 npsMON pedu MEPCOHAKEN CTAHOBUTCS MOHSITHO, YTO
S3BIKOBAsl €JIMHUIIA, OIMMCHIBAIONIA MUMHUYECKOE JBIKEHUE HaMOpwuil Oposu,
nepeaeT OTPUIATEILHOE AMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE, 2 UMEHHO HEIO0BOJILCTBO,
OJIHOTO U3 TEPOEB.

K 4ynciy S3bIKOBBIX €IMHHI], KOTOpbIE OOBEKTUBUPYIOT MPEACTABICHUE O
KOMIUIEKCHOM JIBUKEHUU MBI J10a, OpoBel U (hOpMUPOBAHUU MOPIIHH, a TAKKE
OTpPaXaloT AMOIMOHATBHBIM KOMIIOHEHT, MOTYT OBITh OTHECEHBI CIIETYIOIIHE
SAUHULIBL: HA(XMYpUmMbCs) «KHaXMypUTh 7100, OpOBH, JUI0, CTATh XMYPbIM; CYpPOBO,
YTPIOMOY [http://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1081962], HACYNUmMvCsi
«XMYPHTBCS; CTAHOBUTHCS yrpromMbiM» [http://www.classes.ru/all-russian/russian—
dictionary—Efremova—term-51421.htm], (npu)noousme 6Opoéu «3TO, I}KecT,
BBIPKAIOIIHIHA pagocTh npu BCTpEUE W YAUBIICHUE»
[http://psychologiya.ucoz.ru/publ/16-1-0-89],  coderamwv(nocmasumv)  6posu
«O0OMUKOM» «BBITHYTBIE JYroil OpOBH, HMEIOT 3HAYCHHUE, ITPOTHBOIOJIOKHOE
3HAUCHUIO HAMOPIIEHHBIX OpoBei. YacTo BhIpakaroT yIUBIICHHUE, HEJOYMEHHE, a B
COYETaHUU c yIIBIOKOM — pazocTh u yI0OBOJIbCTBHUE)
[https://pikabu.ru/story/tak_vot_chto_znachit_vyirazhenie_quotbrovi_domikomqu
ot 3341461]:

14) Illamosé onsme noensoden na Jluzy, nacynuacsa, u, nposopuas. «Kakoe

MHe _Odenoly noosunyncs k Oseepam ([JoctoeBckuit @D.M. becs, 1989)


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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[http://ruscorpora.ru/search—main.html]. Beipaxkast cBoe HEIOBOJIBCTBO, MEPCOHANK
XMYPHUTCH.

[IpoBeeHHBIN aHANU3 MOKA3bIBAET, YTO Yallle BCEro MPHU MOMOIIX OMUCAHUS
MUMHUYECKUX JBMKCHHM J10a W OpoBel MepenaroTcs OTPULIATEIbHBIE 3MOIUU
(rHEeB, OECIOKOMCTBO, pa3pak€HuWe W T.1.). MUMHYECKOe IBHXKEHHE OpoBeil
MO>KET MepeaaBaTh U MOJIOKUTEIIbHBIE IMOIIMH, TAKHE KaK PaJoCThb, YI0BOILCTBUE,
O YeM CBHJIETENIbCTBYIOT MPUMEPHI U3 PYCCKOTO SI3bIKA, HO MPOUCXOAUT 3TO, KaK
paBuiIo, KOT/1a MUMHYECKOE JIBHXKEHHE COMTPOBOXKIACTCS YIBIOKOM.

— XapakTepucTHKA ‘QPYyHKUHMOHAJIBbHOE ((PU3MOIOTHYECKOe) COCTOSTHHUE
(physiological state)’.

Jlis Toro utoObl NaTh NPEICTaBICHUE O TOM, YTO K€ MOHMMAETCS MOJ
JAHHOM  XapaKTEepHCTHKOH,  CleayeT  pacCMOTpeTb, KaK  IOHUMAaEeTcs
(GyHKIIMOHAIbHOE cocTosiHMEe B (usunonorun u ncuxosnoruu. CorjacHo A.b.
JleoHoBOM, pa3pabaTbiBaomiell MPOOJEMBl  MCUXOJOTMH, (YHKIHMOHAIBHOE
(hM3MOJIOTHYECKOE) COCTOSIHHE — ATO «XapaKTePUCTHKA MPOTEKAHUS IMPOIIECCOB
AKHU3HE00ECIIeUeHNsI Ha YPOBHE OTIEIbHBIX (PU3MOJIOTUYECKUX CHCTEM U BCETrO
OopraHu3Ma B LEJIOM JUIsl peueHuss MoBeAeHueckux 3azad. CorjacHo
UCCIENOBAHUSM  (DU3HOJOTMYECKUE MEXAaHU3Mbl OO0ECIEUYMBAIOT IMPOTEKAHUE
MEeTabOIMTUYECKUX, HEPBHO-TYMOPAJIbHBIX, L€peOpaJbHbIX, BEreTaTUBHBIX U
JIPYTHUX TPOIIECCOB B Pa3HBIX YCIOBHUSAX W peXUMaxX ACSITEIbHOCTU. Takwe THUIIBI
NCUX0(U3HOIOTMUECKUX COCTOSIHUM, IPOSBIISIOLINECS U XapaKTepHBIE I pa3HbIX
CUTYallMi, BKIIIOYAIOT B Cce€O0s, HaNpuMmep: ‘yTOMJIEHUE®, ‘COHJIMBOCTH®, ‘CKYKY',
‘cTpecc’, ‘HampspKkeHue U Apyrue coctosHus [Jleonosa 1984].

Cnenyer OTMETUTb, 4YTO, HECMOTpsi Ha OoJjbplioe pazHooOpasue
(YHKUHMOHATIBHBIX COCTOSIHUM, BCE OHHM MMEIOT o0ume (HU3N0JIOTHYECKHe
KOMIOHEHTHI. K uncily TaHHBIX KOMIIOHEHTOB OTHOCSITCSI CEHCOPHbIE KOMITOHEHTHI
JESITEIBHOCTH, KOTOPbIE XapaKTEpU3YIOT BO3MOXKHOCTb IpHEMa M MEePBUYHOM
0o0paboTku mocTynawiieii nHpopManuu (3puUTEIBLHON, CIYXOBOW W Ap.), Jajnee
CIIEyIOT MH(POPMAIIMOHHbIE KOMIIOHEHTHI AESITEIbHOCTH, KOTOpble 00eCeunBaOT

nepepaboTKy MH(POpPMAIIMU U HA €€ OCHOBE MpUHATHE pelieHui. JlanHas rpynmna


http://ruscorpora.ru/search-main.html

78

NpeACTaBJICHA ITOKA3aTCIIIMHM OCHOBHBIX KOTHUTHBHBIX IIPOHOCCCOB — IaMATH H
MBILICHUS. MIcXoas M3 CKa3aHHOTO, IO/ cpyHKuI/IOHaJILHLIM COCTOSSHUEM 6yI[YT
IIOHUMATBCA COCTOAHUA CTpECCa, HAIPSKCHUA, YTOMIICHUA, T0JI0OAa U TOMY
HOI[06HBIC, a TaKIKC OCYIICCTBJICHHUC YMCTBCHHOﬁ ACATCIIbHOCTHU YE€JIOBEKOM.

B aHmmiickoMm #W pyCCKOM S3bIKax €IWHHUIIBI, PENPE3CHTUPYIOIIUE
XapaKTePUCTUKH ‘IABMIKEHHE MBI jJ0a’ U ‘hopMHUpPOBAHME MOPIIUH’, MOTYT
nepeaaBarb IMpPCACTABJICHHUC 00 YMCTBeHHOﬁ ACATCIIBHOCTU  YCJIOBEKa B
OIIPpCACICHHOM KOHTCKCTC, HAIIPUMCDP:

15) On this particular afternoon Willie sat as usual with the prompt book

resting on his knees, his forehead frowned into a tense concentration

[http://bncweb.lancs.ac.uk]. B npumepe orMeuaercs: HanpspKeHHAS KOHIICHTPAIIHS
MEPCOHAXKA, KOTOPBIM YWTAeT KHUTY. MHTEpecHO TO, 4TO, XOTS B TIPHUMEpE
UCTIONB3yeTCsl Tiaroi frown, narommii npeacTaBiICHUE O JBHKCHHUH MBIIII JI0A U
OpoBei, akIIeHT JeIaeTCsl HUMEHHO Ha JIBUYKEHUHU MBIIIII] J10a;

16) Momop paboman poeno, cnokoiino, cuibHblll Henosek Barepa mopugun

106, Jdyman ceoio oymy (Bacumuii AxcenoB. Ilopa, moit npyr, mopa (1963))

[http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B mnpuBeneHHOM mpuMepe pa3mayMbs
3aCTaBJISAIOT TIEPCOHAKa MOPIIHUTH JI00.

CriocoOHbI nepeaaBaTh XapaKTEePUCTUKY ‘(hyHKIIMOHATILHOE
(puznonoruyeckoe) coCTosIHUE  CAEAYIOIINE €TMHULIBI AaHTJTUHCKOTO A3bIKA!

— S3BIKOBbIE E€JMHHULIBI, PENPE3CHTUPYIOUINE XAPAKTEPUCTUKY ‘IBUKECHHE

OpoBsiMH, OKOJIOOPOBHOI 30HBI’: scowl as in thought"
[http://www.thefreedictionary.com/scowl], pull your eyebrows together "to
indicate an attempt to perceive better";

17) Dane raised one eyebrow consideringly [http://bncweb.lancs.ac.uk]. B

npuMepe  npeicTaBicHHe 00 — YMCTBCHHOH — JIEATCIBHOCTH  MEpeIacTCs
KOHTEKCTYaJIbHO;

— €IMHMIIbI, O0BEKTUBHPYIOIINE XapPaKTEPUCTUKN ‘KOMILIEKCHOE IBUKEHHE
™Mbl j0a u OpoBeit” u ‘dopmupoBanue mopinun’: to frown, frown “indicating

thought™ [http://www.thefreedictionary.com/frown], push (draw) together the


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=1180&chunk=6&listFiles=0&theID=BabinaL_1536397838&phon=0&thMode=M1180%23477%23no_subcorpus%23%23&view=list&queryType=word&program=search&subcorpus=no_subcorpus&thin=0&max=24&queryID=BabinaL_1536397838&theData=%5Bword%3D%22forehead%22%25c%5D&qtype=0&numOfFiles=477&view2=nonrandom&inst=50&qname=BabinaL_1536397838&text=CAB&refnum=283&theShowData=forehead&len=-204&showTheTag=0&color=0&begin=3511&token_offset=18&nodeCount=1&hitSunit=3511&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&max=8&numOfFiles=196&chunk=6&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=388&listFiles=0&program=search&view=list&queryType=word&queryID=BabinaL_1536424466&phon=0&qtype=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&text=HA9&refnum=250&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=1482&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=1482&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
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eyebrows and pull up the forehead "move or pull together brows to indicate anxiety
(‘'Oh no!)" [http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language.htm];

18) She affected a small frown of concentration [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B pycckoM s3bIke SI3BIKOBAsi €IMHMIA, OOBEKTUBUPYIOIIAS XapAKTEPUCTUKH
‘KOMIUIEKCHOE JBMKCHHME MBI J0a u OpoBei’ U ‘GpopMHUpOBaHHE MOPILUH’,
nepeaeT MnpecTaBiIeHrue 00 YMCTBEHHON JMEATEIbHOCTH YeJIOBEKA HA(XMYpUmocsi)
«3aTyM4YHBO MOPIIUTH 7100, OpoBU»
[http://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1081962]:

19) Omom nosopom mwicnen 3acmasun Pedopa Heanosuua ewe Hudice
onycmums 20108y, Haxmypumsca (Brnanuvmup Jlynuniues. benbie ogexan, 1987)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html];

— XapaKTepHCTHKA ‘3HAK KOMMYHHMKATHBHOr0 HamepeHus (Sign of
communicative intention)’.

HaHHaH XapaKTCPUCTHKA ObLIa BBISBJIEHA nucexoada m3 Toro, YTo MUMHUYECCKUEC
ABWIKCHUA MOT'YT TPAKTOBATLCA KaK CUT'HAJIbI OIPCACICHHOIO KOMMYHUKATHUBHOI'O
HaMCPCHUA, TO CCTb LCIIH, I pCain3alluu KOTOpOﬁ YCJIOBEK OCO3HAHHO HJIN
HCOCO3HAHHO OCYHICCTBIIACT MUMHYCCKOC JIBHIKCHHC.

K YHCITY SA3BIKOBBIX CIWHUI, BBICTYIIAIOMIUX KAaK 3HAKH KOMMYHHWKAaTHBHOI'O
HaMCPCHU, B aHTJINNCKOM A3BIKE 6I>IJ'II/I OTHECCHBI CJIOBOCOUCTAaHMNA,
PENPE3CHTUPYIONINE XapaKTePUCTUKY ‘TBUKEHUE OPOBSIMU, OKOJIOOPOBHOM 30HKI’,
raise your eyebrows "asks for attention from others and can signal general
emphasis" [http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language.htm],
eyebrow flash (quickly raise and lower eyebrows) "in recognition and greeting"
[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language.htm]:

20) Bridhe looked at her shrewdly, and glanced at the other women.
Eyebrows raised, they nodded to one another [http://bncweb.lancs.ac.uk]. B
MNpuMEPC IPUIIOAHATHIC 6p0BI/I CTAHOBJATCA 3HAKOM, ITO3BOJIAIOIIMM MM IIOKa3aThb
uX 0c000€ MOHMMaHUE ONMKUCHIBAEMON CUTYAIUH.

B PYCCKOM A3BIKC K YHUCIY SA3BIKOBBIX CIWHUI], BBICTYIIAIOIIHNX KaK 3HAKU

KOMMYHHKAaTHUBHOT'O HaMCpCHUA, OBLIN OTHCCCHHBI CJIOBOCOYCTAaHMUI,


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?program=search&thin=0&phon=0&qname=BabinaL_1536427106&thMode=M488%23218%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=488&chunk=2&numOfFiles=218&theID=BabinaL_1536427106&qtype=0&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1536427106&max=10&inst=50&view=list&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22frown%22%25c%5D&text=C8D&refnum=72&theShowData=frown&len=-158&showTheTag=0&color=0&begin=2326&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=2326&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/
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PEINpPEe3eHTUPYIONINE XapAKTEPUCTUKY ‘IBUKEHUE OPOBSIMHU, OKOJIOOPOBHOM 30HBI’,
COBUHYMb bposu «OKECT HEOo00peHUs W HECOTJIACHSI»
[http://psychologiya.ucoz.ru/publ/16-1-0-89], uepams 6possmu/ uepa oOpossmu
«TIEPBBIN, OCHOBHOM u TJIaBHBIN JPY>KEIOOHBIN CHUTHAID»
[https://efamily.ru/articles/]:

21) Jorcemma moowce nHuueeo ne cxazana Canumy, Oadce He 832NHVIA HA

Hezco. no COGUHymblM ee 6p08}lM, no 2)/661]!/1, nooneoHesuuUM U coreamosim, no

Camoll_ee Heno0B8UINCHOCIU MOINCHO ObLIO NnoHAmMs, 4nmo y Hell HexXopouio _Ha 0yme

(Typrenes U.C. Bemane Boapl, 1978) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B mpumepe, wWCmomb3ys TOJIBKO OMUCAHWE MHMHKHA TIEPCOHAXEH <He
832AHYNA HA He20. NO COBUHYMbIM ee Opossim, no 2yboam, nooOieoOHesuuUM U
CoCamvbiM, N0 CAMOLL ee HenoOBUNCHOCMU>, ABTOP JTAeT YETKOEe MpeACTaBIeHUE 00
OTHOUICHUU U TIOBEJCHUU TEPOMHH B OIUCHIBAEMOM CHUTyallMd, a HWMEHHO
yKa3bIBaeT Ha €€ HeOJO0OPEHUE U HEJIOBOJILCTBO MO OTHOIICHUIO K IPYTOMY T€pOIO

(Canuna).

2.1.2 Conepxanue xorrento MIDDLE AREA EXPRESSION n MUMUKA
CPEJJHEH 30HbI 1 0cO6EHHOCTH HX PENpe3eHTaIH

2.1.2.1 Penpesenrtanus u coaepkanue konuentoB EYE EXPRESSION u
MUMUKA T'JIA3

B pe3ynbrare aHanu3a S3bIKOBBIX CPENCTB, PENPE3CHTUPYIOUIUX KOHUEITHI
MIDDLE AREA EXPRESSION (EYE(S)) I MMMUKA CPEJIHEN 30HBI
(TJTA3(A)), ObUTO  BBISBICHO, YTO JaHHBIE KOHIIETITBI ~ MOTYT  OBIThH
OOBEKTHUBUPOBAHBI  IJIarojamMd, B CEMAaHTHUKE KOTOPBIX  3a(UKCHPOBAHO
IIPEICTABICHUE O JBHKEHUU TJIa3 U NEPENABAEMBIX IMOLIMOHAIBHBIX COCTOSHUSX,
a Takke (pa3oBBIMH TJarojaMu, CJIOBOCOYETAHHSIMU U (Ppazeosorusmamu,
BKITIOYAIOIIUME CyOCTaHTUB €Ye/S Wi enasz/a.

beutn  omnpenenensl  xapakrepuctuku konunentos MIDDLE ~ AREA

EXPRESSION (EYE(S)) U MUMHKA CPEJIHEI 30HBI (I'JIA3 (A)), KoTophie


http://ruscorpora.ru/search-main.html
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ObLIN pasaciiCHbl Ha ABC CICAYIOINWEC TIPYIIBI: XapaKTCPHUCTHUKHU, OTPaAXKarOlIrue
UHPOPMAIIMIO O TEPLENTUBHOM BOCHPUATHN MHUMUYECKUX JBIKEHUN CpenHein
30HBI JIMIIAd, 1 UHTCPIPCTATUBHBLIC XAPAKTCPUCTUKHU ‘SMOHI/IOHaJ'ILHOC COCTOAHHUEC
(emotional  state)’,  ‘dbynknumoHambHOE  ((PH3MOJOTHYECKOE)  COCTOSHHE
(physiological state)’ u ‘3HaK KOMMYHHKaTHBHOTO HamepeHus (sign of
communicative intention)’.

Cpenn  XapaKTepUCTUK  KOHIENTa, OTpaXarommx HWHPOPMAUIO O
NCPpUCIITUBHOM BOCIPUATHH MUMHYCCKHUX ,IIBI/I}KQHI/Iﬁ Ij1a3, MOXHO OTMCTHUTH
CIIeAYIOIIHE:

— XapaKTepPUCTUKHU ‘ABHKeHHMe rJa3’ (eye movement) u ‘HanmpaBiieHUe
ABM:KeHUsI TJ1a3’ (eye movement direction) oOBEKTUBUPYIOTCS AHIVIMHCKUMHU
riarojaMmn  3pUTCIBHOIO BOCIHPUATHA, B I[CCI)I/IHI/II_II/II/I KOTOPBIX 3aJI0OKCHA
I/IH(I)OpMaI_[I/IH (0] 3pHT€J'II:HOﬁ IICPOCIIInH, HpeI[HOJ]aFaIOH_Ieﬁ ABUKCHUEC TIJI1a3 IIO
HampaBJICHUI0 K 00BEeKTy 3puTesibHOoro Bocmpusarusa: 100k "to direct your eyes in
order to see" [https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/look], glance
"to direct the eyes at or toward something briefly"
[http://www.thefreedictionary.com/glance], skew "to look obliquely or sideways"
[https://www.thefreedictionary.com/skew], leer "to look with a sidelong glance"
[https://www.thefreedictionary.com/leer], peek "to glance quickly™
[https://www.thefreedictionary.com/peek]. CiieayeT OTMETHTbD, YTO IjiaroJibl SKew
nu Ieer HCIIOJIB3YCTCA KaK IJIarojibl 3pUTCIIBHOIO BOCIIPHUATHA B IICPCHOCHOM
3HaueHuu. Hanpumep:

22) He hunted carefully along Kalakaua, stopping to look in darkened yards
and on the benches set on the sidewalk corners, and under them (Jones J. From
Here to Eternity, 1951) [https://books.google.ru/books];

23) One student was observed leaning back and leering at another student’s
work ["Lesson from botched AP tests? Life ain't fair”, http://loganjenkins.com,
http://sandiegouniontribune.com, 13 July 2017)].

CpenctBoM  OOBEKTHBAIIMM  XAPAaKTEPUCTUK  ‘JIBIDKCHHME  T1a3’ W

‘HalpaBJICHUE JBUKEHUS IJ1a3’ CIy>aT (Ppa3oBbI€ IJ1arofibl, BKIIOYAIOIIUE TJIaros


https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/direct
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/your
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/eye
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/order
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/see
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sputenbHoro Bocmpustus to look: look up "to direct one's gaze upward”
[http://idioms.thefreedictionary.com/look+up], look down "to turn one's gaze
downward at someone or something"
[http://idioms.thefreedictionary.com/look+down], look back "to gaze back and try
to get a view of someone or something"
[http://idioms.thefreedictionary.com/look+back], look aside "to look to one side™
[http://idioms.thefreedictionary.com/look+aside], marpumep:

24) Moving nothing but her eyes, she tried to look down at the dagger Mat
held (Jordan R. The Eye of the World, 1990)
[https://royallib.com/book/Jordan_Robert/The Eye of the World.html];

25) Winston Smith fled before them, pausing just once to look back with his

ancient yellow eyes (King S. Insomnia, 1994) [http://indbooks.in].

B xauectBe CaIiC OJHOIo CpCaACTBa PCIPC3CHTAINN XaAPAKTCPUCTUK
‘I[BI/I)KGHI/IG ria3’ u ‘HaHpaBHCHHe ABUXKXCHUA rias’ BBICTYIIAIOT CJIOBOCOYCTAHUA U
(b pa3eooru3Mbl, BKIFOYAOIIHE CyOCTAaHTHB YeS u riaroiibl armkeHus. roll (one's)
eyes "to turn  one's eyes upward or around in a circle"
[http://idioms.thefreedictionary.com/roll+eyes], lift up the eyes *'to look up; to raise the
eyes" [http:/mwww.thefreedictionary.com/To+lift+up+theteyes], avert one's eyes "to
look away" [https://www.merriam—webster.com/dictionary/avert%20one's%20eyes],
move eyes from side—to-side "to change in position (eyes) from one point to another"
[https://www.thefreedictionary.com/move], raise one's eyes "to lift eyes; to move one's
eyes to a higher position; elevate one's eyes" [http://www.thefreedictionary.com/raise],
look/glance sideways "to look towards one side by moving your eyes only, without
moving your head much" [https://dic.academic.ru/glance], lower one’s eyes "to look
down" [https://www.merriam—webster.com/dictionary/lower%20one's%20eyes], turn
(move) one’s eyes towards, SCTeW Up one’s eyes:

26) Elizabeth dared not lift up her eyes. How Mr. Darcy looked, therefore,
she could not tell (Austen J. Pride and prejudice, 1988)
[http://bookfi.net/book/702326];


http://www.seslisozluk.net/ru/%D1%87%D1%82%D0%BE-%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B8%D1%82-lift-eyes/
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27) Avert your eyes from my wrinkly arms!
[http://context.reverso.net/mepeBoa/aHTIMACKUI—pyCCKuii/avert+eyes].

CpencTBOM  OOBEKTHBAIMM  XAPAKTCPUCTHK  ‘NBIKCHHWE Ia3’ W
‘HampaBlICHUE JIBIDKCHHUS TJa3' B PYCCKOM S3bIKE TaKKE CIIYXKaT TJIArojIbl
3PUTETBHOTO BOCIIPHSTHS, TEPEAAIONINE 3PUTEIHHYI0 TEPUEIIUI0: CMOmpemy

«HAaIIPpaBJIATD, YCTPCMIIAATE B3IV HaAa  KOI'O—JI., 4YTO-JI. Win  KyJda—JD»

[http://www.efremova.info/word/smotret.html], zza0em» «HampaBmsaTh B3TIIAN,
YTOOBI YBHUJIETD KOI'0—4TO—H) [http://slovariki.org/], 632/1510b16AMb
(nocmampueams) «BpeMsi OT BPEMEHH HAPABIATH B3I, IJ1a3a Ha KOTO—IL., YTO—
1. [http://www.efremova.info/], saxamums enaza «3aBecTn 3payku MOJ BEPXHHE
Beku (Ipu cTpagaHuM, OT ymaoBosbeTBHsA)» [http://alcala.ru/slovar—ozhegova/],
3bipkamb «Opocath ObICTphIE B3MISLABDY [http://www.efremova.info/], kocumucs
«CMOTPETh Ha KOTO—JI., YTO—J. HEMNpsAMO, HMCKoca, 0) OBITh yCTPEMJICHHBIM B
CTOpOHY, BOOK (0 B3rIsAze, riasax)» [http://slovorus.ru/] u T.1., Hanpumep:

28) Ona, seposimno, HUKAK He 0NCUOANA HAC 6CMPEmMUmsb, KAK 2080PUMCH,
HAMKHYIACL HA HAC U CMOSIA HENOOBUIICHO 6 3eleHOU Haue OpPeuwHuKd, Ha

meHucmou ]ZyJiCGZZKe, nyziaueo nocmampueas Ha MEHA CEOUMU YEPHbIMU 2aa3dMU

(Typrenes U.C. Ilepas mo608Bb, 1978) [https://ilibrary.ru/text/1335/index.html];

29) Monoooti uenosex, Kocusuiuil 21a3a Ha IpKeiss, NPUMPOHYIICS K ULIANe;
Ipkenv omoar NOKIIOH (ocToeBckuii d.M. becni, 1989)
[http://librebook.me/besy].

Crnenyetr OTMETHTb, UTO TAaKHE TJIAroJIbl, KaK 3bIpKamb, KOCUMbCs TIEPEIat0T
MPEACTABIICHUE O 3PUTCILHOM BOCHPHUSTHH, TMpEanoiaras JIBHKCHUE TJia3
OIpe/ieTIcHHBIM 00pa3oM, B TIEPEHOCHOM 3HAYEHWH, OTHOCATCS K CHIDKCHHOM
HYMOITMOHAJIEHO OKPAIIEHHOM JICKCHKE.

bonee Toro, OB BBISBICH psAJ CIOBOCOYETAHWH M (Pa3coJOTU3MOB,
BKITIOUYAIONTUX CYOCTaHTUB 27a3(a) W TIAroiibl JIBIDKECHUS, KPOME COYCTaHUs C
TJIArOJIOM CKOCUMb. B0OUMDb 211A3AMU U3 CIMOPOHBL 8 CMOPOHY , 8PAULAMb 21A3AMU,

VKIOHUMb 63271510 «OTBECTH Tjasa B CTopoHy» [http://enc—dic.com/word.html],
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omeecmu 83271510, CKOCUMb 21a3d, NOOHAMb 21d3d, ONYCMume 21aza u T.1.,
HarpuMmep:

30) Ymobwr ycmanosums nepeyio auHuio 000poHbl, mebe NoHA0OUmMCs
HABLIK YKJIOHAMb CEO0U 832710 U 0epiHcamv €20 «Ha ouemey, d maxiHce «Wumy» u
«meuy [http://helpiks.org/1-133674.html];

31) B zamewamenvcmee s omeena 632110 om oopoeu (benmxamun M.
Xena aBuatopa, 2013) [https://kartaslov.ru];

32) Creera ceedume 2naza emecme uiu, OpYeUMU CLOBAMU, Cle2Kd CKOCUM e
2naza. Tenepv 3asedume ux 68epx 00 npeoena  (83215H)Y8  66€pX)
[http://context.reverso.net/];

33) Tom bepesicro nonoxcun e2o 8 6OKOBOU KAPMaH — U, eue pas NOSMopuUs:
«Yepe3z wuacly — mnanpasuncsi Ovii0 K 08e€paM: HO KpYmMO HNOBEPHYN HA3AO0,
noobescan xk CaHuny, cxeamusl e2o0 pyKy — U NPUMUCHY8 ee K C8oeMy xabo,
noonsae 2naza Kk HeOy, 60CcKuuxkHyn: «bnacopoousiii onowal!y (Typrener U.C.
Bemraue Boger, 1978) [https://www.litmir.me].

— XapaKTepUCTHKH ‘IBH:KeHHMe ria3 (eye movement)’, ‘cMbikaHue H
pa3mbikanue Bek (closing and opening of eyelids)’ u ‘cremenb cMbIKAHHA W
pasmbikanust Bek (the degree of closing and opening of eyelids)’
PENPE3ECHTUPYIOTCA B AHTJIIMHCKOM SI3BIKE MPU MOMOILIM TJarojioB, MepeaaroIinx
MHUMHYECKOE JIBIKECHHE B IepBHYHOM 3HadeHuu: Wink "1. to shut one eye
briefly; 2. to close and open the eyelids quickly" [https://www.merriam-
webster.com/dictionary/wink], bat "to wink or flutter ((one's eyelids) (mpum: bat
one's eyelashes))" [http://www.thefreedictionary.com/bat], goggle "to roll or bulge.
Used of the eyes" [http://www.thefreedictionary.com/goggle], squint “to look with
the eyes partly closed" [https://www.thefreedictionary.com/squint], a Ttaxxe
CIIOBOCOYCTAHMI C yMOMSHYTBIMHU Tiaroiamu: Wink an eye, bat an eyelid, squint
one's eyes.

HNHTepecHo TO, 4TO, KaK yKa3bIBaeT ATUMOJIOTUYECKUHN CloBaphb, riaroi to
bat cram ucrmonp30BaThCs A MEpeIayl MUMHKH TIJ1a3 B Pe3yJIbTaTe PaCIIUPEHHUS

3HaueHus: "to move the eyelids" 1847, American English, an extended sense from


https://kartaslov.ru/%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3%D0%B8/%D0%91%D0%B5%D0%BD%D0%B4%D0%B6%D0%B0%D0%BC%D0%B8%D0%BD_%D0%9C_%D0%96%D0%B5%D0%BD%D0%B0_%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D0%B0%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B0/4#p659
https://kartaslov.ru/%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3%D0%B8/%D0%91%D0%B5%D0%BD%D0%B4%D0%B6%D0%B0%D0%BC%D0%B8%D0%BD_%D0%9C_%D0%96%D0%B5%D0%BD%D0%B0_%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D0%B0%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B0/4#p659
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earlier ~ meaning  "flutter  (the wings) as a hawk"  (1610s)
[http://www.etymonline.com/word/bat]. [TepBoHadabHO OH WCIIOIB30OBAIICS IS
nepcaadn ABUXKCHUA KPBIJIIBCB IITHIBI. I'maron to wink IMpoun301ey OT Ijarolia,
obo3navaromero jaBmwkenue: «Old English wincian "to blink, wink, close one's
eyes quickly," from Proto—Germanic *wink— (source also of Dutch winken, Old
High German winkan "move sideways, stagger; nod,” German winken "to wave,
wink"), a gradational variant of the root of Old High German wankon "to stagger,
totter,” Old Norse vakka "to stray, hover,” from PIE root *weng— "to bend, curve."
The meaning "close an eye as a hint or signal” is first recorded c. 1100; that of
"close one's eyes (to fault or irregularity)" first attested late 15c"
[http://mvww.etymonline.com/word/wink]. Hanpumep:

34) Continuing to wink his red eyes both together — but in a self-

communing way, and without any show of triumph — Mr. Venus folded the
paper now left in his hand, and locked it in a drawer behind him, and
pocketed the key (Dickens Ch. Our Mutual Friend, 1997)
[https://fictionbook.ru/author/charlz_dikkens/our_mutual friend/read_onlin
e.html];

35) The Headmaster squinted his eyes, giving Endill a close look.
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B kauectBe cpenctBa OOBEKTHBALMM JAHHOW XapaKTEPUCTUKU TaKkKe
BBICTYIIAIOT IJIaroJibl CBCUCHMSA, KOTOPBIC IICPCAAIOT AAHHBIC XAPAKTCPHUCTHUKU B
nepeHocHom  3HaueHwm: twinkle "to  blink or wink the eyes"
[http://mwww.thefreedictionary.com/twinkle], blink "to close and open one or both

of the eyes rapidly" [http://www.thefreedictionary.com/blink]. Tak,

STUMOJIOTHYECKHH CJ0Baph yKa3bIBaeT, 4TO IepBOHa4yainbHO riarona blink
UCIIONB30BaICA [JIs Tepeaadd 3Ha4deHHs «cBedeHue»: «Meaning "cast a
sudden, fleeting light" is from 1786; that of "shut the eyes momentarily and

involuntarily” is from 1858» [http://www.etymonline.com/word/blink]:


http://bncweb.lancs.ac.uk/
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36) | touched my forehead three times, blinked one eye, then the other to
still the air (Westerfeld S. The Last Days, 2007)
[https://royallib.com/book/Westerfeld Scott/The Last_Days.html].

Ewme ogaum cpencrsom 00BbEKTUBALINU XapaKTePUCTHUK ‘JIBUKEHUE TJia3’,
‘CMBIKaHUE " Pa3sMBbIKaHHC BEK’ U ‘CTENEHb CMBIKAHUSA U Pa3sMbIKaHUA BEK’
BBICTYIIAIOT CJIOBOCOYETAHMsI, BKIIIOYAIOIIUE CYOCTAaHTHB eyes. widen one’s eyes
"make bigger or more, open wide eyes"
[https://www.thefreedictionary.com/widen], open one’s eyes wider “broaden,
expand, enlarge eyes" [https://www.thefreedictionary.com/widen], narrow one’s
eyes "to reduce in width or extent eyes; make eyes narrower"
[https://www.thefreedictionary.com/narrow], bulge one’s eyes "to swell eyes
outwards" [https://www.thefreedictionary.com/bulge], close one’s eyes, shut one’s
eyes, Harpumep.:

37) For the sake of the girl, | allow you to flee, straightaway,” Feringal
said, and both Wulfgar and Meralda widened their eyes with shock (Salvatore R.
The Orc King, 2008) [https://www.e-reading.club/book.php?book=133933];

38) Spiro's scowl faded, his eyes bulged, and his skin took on a greenish
hue; the resemblance between him and the toad was quite remarkable (Durrell G.
My family and other animals, 1956) [https:/www.e-
reading.club/book.php?book=85610].

B pycckoM s3bike 11 OOBEKTHBALMUA XapaKTEPUCTHK ‘JIBIKEHUE TJa3’,
‘CMBIKAHME M Pa3MbIKaHWE€ BEK M ‘CTENEHb CMBIKAHUS W PA3MbIKAHHS BEK’
HCIIOJB3YIOTCA CICAYIOMME TIJarojibl B IICPBHUYHOM 3HAUCHHU: cCoulypueamos
(orcmMypums) «TIPUKPBIBATH TJa3a Bekamu» [http:// www.efremova.info/], mopeamo
«HETPOU3BOJILHO OBICTPO OIMyCKaTh W MOJHUMATh BEKHU; OBICTPO 3aKpHIBAThCS U
OTKpbIBaThcsl (0 Tiasax)» [http://www.efremova.info/], npuwypueams «cnerka
NpUKpBIBaThCS Bekamu (0 Tiazax)» [https://ru.wiktionary.org/], noomucueamo
«CO3HATEIBbHOE MHUMHUYECKOE JABWKEHHE, OBICTpPOE OAHOKPATHOE MPUILypUBAHHUE
OJTHOTO TJ1a3a (Beka), 0OBIYHO C JBIXKEHHUEM COOTBETCTBYIOIIEH IIEKH BBEPX, KaK

IIpaBUJIO0, UCITIOJIBL3YEMOC B KAaUCCTBC Q)aMHHBHpHOFO NI JOBEPUTCIIbHOI'O CUTHAJIa
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unu  Ham€ka» [https://ru.wiktionary.org/wiki/], ocmypumsca «cxuMas BEKH,
npukpeiBath  rnaza»  [https://how—-to—all.com/3nauenue:  3axMypuBaThCs],
svimapawums IHAPOKO PAaCKphITh, BhIMy4HTh (Taa3a)» [http://efremova.info/], a
TaK)K€ TJIArOJ  GbLIYNUMb, KOTOPBIA  PENpPE3eHTUPYET  BHIMICYNOMSHYTHIC
XapaKTEPUCTHUKA B TIEPEHOCHOM 3HAYCHUH «IIUPOKO PACKPBITh, BBITYyYUTH
(rnaza)»[http://efremova.info/]. Hampumep:

39) On becnpecmanno wesenun y cebs 8 bopooe u 0ueHb NPOBOPHO MOP2ATL
enazamu u 2yoamu nooepeusan (TypreneB WN.C. 3anucku oxotHuka T.1, 1975)
[https://ilibrary.ru/text/1204/index.html];

40) [nasa 6vi1u ebimapauwienvl, Kaxk 6yomo xomeiu 8blNpuleHYmb, d 100 u

6ce auyo OvlLIU cMopujeHvl U uckaxcenwvl cyoopoeoti (JlocroeBckuit .M.
[Tpecrymuienne u Hakazanue, 1980) [https://ilibrary.ru/text/69/index.htmil].

— XapaKTepuCTHKa ‘OTCyTCcTBHe IBHIKeHHsi ria3 (absence of eye
movement)’.

B aHrmmickoM s3bIKE XapaKTEpPUCTHKA ‘OTCYTCTBHE JBHKCHMS TIJja3’
06T>GKTI/IBI/IpyeTCH riarojlaMm 3pHUTCIBbHOI'O BOCIIPHATHA, B CCMAHTHUKY KOTOPBIX
BKJTIOYAETCS MPEACTABICHUE O HEMOABMKHOCTH B3risana: stare "to look directly,
fixedly, or vacantly, often with a wide—eyed gaze"
[http://www.thefreedictionary.com/stare]. Fix — "hold or direct steadily"
[https://www.merriam—webster.com/dictionary/fix], gaze "to look steadily,
intently, and with fixed attention™ [http://www.thefreedictionary.com/gaze], gawp
"stare stupidly; look with amazement" [http://www.thefreedictionary.com/gawp],
gape "to stare wonderingly or stupidly, often with the mouth open"
[https://www.thefreedictionary.com/gape], goggle "to stare stupidly or fixedly, as
in astonishment" [http://www.thefreedictionary.com/goggle], glare "stare fixedly
and angrily” [https://www.thefreedictionary.com/glare], peer "look intently,
searchingly, or with difficulty” [https://www.thefreedictionary.com/peer], gawk "to
stare or gape stupidly"” [https://www.thefreedictionary.com/gawk], glower "to look

or stare angrily or sullenly” [https://www.thefreedictionary.com/glower].
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CJIG,Z[yCT OTMCTUTBb, YTO YaCThb OTHX IJIaroJoB IICpPCaacT I/IH(bOpMaHI/I}O (0]
SPUTCIIbHOM BOCIIPHATHHN B INCPECHOCHOM 3HAYCHHH, B IIPAMOM 3HAYCHHUHW OHH
nepesaoT HHGOpMAIMI0O O MHMHYSCKOM B KeHuu. Hampumep: goggle —
JBYKCHHE TJ1a3, gape — nemwkeHue pra. gape — early 13c., from an unrecorded Old
English word or else from Old Norse gapa "to open the mouth wide, gape" (see
gap (n.)). Related: Gaped; gaping. As a noun, "act of opening the mouth,” from
1530s. [http://www.etymonline.com/word/Gape]. I'maron glare B nepBuuHOM
SHAYCHHUHU HUCIIOJIB3YCTCA KaK Ij1arojl CBCUCHHA.

BBIHIeyHOMHHYTBIe rjarojyiel  3pUTCIbHOTIO BOCIPUATHUA HTPCACTABIIAIOT
co00Ol KOMIUIEKCHYI0 U BBICOKOOPTAHM30BAaHHYIO TPYIIY S3bIKOBBIX E€IUHUII,
KOTOPLBIC CIIOCOOHBI daBaTb IIPCACTABIICHUC O JIBMIKCHHH HJIM HCIIOABHUXKHOCTHU
l“J'IaB/BCK/peCHI/ILI, TECHO CBA3aHHOC C B3MAOM UYCIOBCKAa, a B IIPOLCCCE
KOHLCIITYaJIN3allUK JdaBaTb YKA3aHHC Ha AJIHUTCIBHOCTb HWJIHM HWHTCHCHBHOCTDH
B3TJIsi1a, €ro (OKYCHUPOBKY WM pPacOKYCUPOBKY, B COYETaHHUM C YXKeE
YKa3aHHBIMHA XapPaKTCPHUCTUKAMU, HAITPHUMCDP:

41) When Jamie asked me about my day, the best I could do was stare
intently at my food and mumble one-word answers (Meyer S. The Host, 2008)
[https://royallib.com/read/Meyer_Stephenie/The_Host.html#0];

42) The old man peered with myopic eyes, past the guardhouse, to the drive.
He sighed, turned away (Feintuch D. Voices of Hope, 1996) [https://b-
ok.org/book/224792/491b6c];

43) He glared from one to the other of us with a pair of blazing black eyes.

Then he burst into a bitter laugh (Conan Doyle A. The Adventure of the Dancing
Men, 1983) [http://www.eastoftheweb.com/short-stories/UBooks/AdveDanc.shtml].
Kak cpencrtBo oObeKTHBALMU 3TOW XapaKTEPUCTUKU TaKXKE HCHOIb3YIOTCS
YCTOMYMBBIC CIIOBOCOYCTAHUS CO CJIOBOM EYeS M rjarojiaMu npucoeauHeHus: fix
one's eyes on "gaze upon, set one's sites on, stare at, look toward"
[http://english_contemporary.enacademic.com/], fasten one's eyes (upon) “to look
upon steadily without cessation™ [http://dic.academic.ru/dic.], settle one's eyes on,

focus one's eyes on, etc. Hanpumep:
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44) That' s why, when you paint from nature, don' t fix your eye on any one
spot [https://en.glosbe.com/];

45) In an instant | had gained one hundred and fifty or two hundred louis,
which | spread out before me on the table, and on which she fastened her eyes
greedily (Dumas A fils. Camille, 2009)
[https://www.goodreads.com/book/show/6803137-camille].

[Tpu obparieHnn K S36IKOBBIM €IUHHUIIAM PYCCKOTO sI3bIKAa OBLJIO BBHISBJICHO,
4dTO XapaKTCPUCTHKA ‘0TCYTCTBH€ ABUKCHUA ria3’ 06T>€KTI/IBI/Ipy€TCH TJ1arojiomMm
SPUTCIIbHOI'O BOCIPHATHA, IIPUICM 3TO IICPCHOCHOC 3HAYCHHUC Trjiarojia OT «COB.
pasr. BCTAaTh, IOBCPHYTHCA B OIpCACIICHHOM HalpaBJICHUMU, IIPHUHATDH
OIIPpCACICHHOC HAIIPaBJIICHUC)»: ycmasumvbcia <«HC CBOOA TIJla3, HCIIOABUIKHO
CMOTpPETh Ha KOro—, yTo—» [http://formaslov.ru], a Takxe psaoM cloBOCOYETaHUMN
CO CJIOBaAMHu cjasa, 8327150, He O0meooums 2uds (CuH. anasa 06][/[030]11/!7’}’1b, HeE
Cc600Umb 2ndas, He ompsleambv 2ld3, He ompdvledmnb 632]1}1061, He cnyckambs c2nds,
BNUMbBCSL  8327I5100M) «TO K€ YTO BBITAPAIIUTHCS, BBUIYIUTHCS, YCTaBUTHCD
[http://dic.academic.ru/]; 6ypasums 632n5100Mm (THa3aMH) «HEPEH. MPUCTAIBLHO H

BHUMATEIBHO, HE OTPBIBAsICh, CMOTPETh Ha KOro—inbo» [https://ru.wiktionary.org];

nostcupams  eaasamu (noec)amz; 2]1&361]1/114) «IKCIIPEC. HCOTPBLIBHO W TPHCTAJIBHO

cMoTpeTh Ha Koro—aubox»[http://phraseology.academic.ru/]:

46) PobKko u nomepsiHHo cMOmMpel OH HeCKOIbKO CeKVHO, He OmeE00s 21as3,

nHa  Hacmacvto  @Quaunnosuny  (HoctoeBckuit  ®.M.  Hawor, 1971)
[https://ilibrary.ru/text/94/p.1/index.html];

A7) Lenviti Oenb oHu cmosiiu u Gypasunu Opye opy2a 2na3amu, Ho HU4e2o He
moenu  ckazamv  Opye opyey (Kaparommra O.I'. Ckaszkm 06abymku  Omw,
Cospemennuk) [https://kartaslov.ru/].

Od4eBUHO, YTO CIIOBOCOYETAHHUS CO CJIOBAMH 21a3d, 632750 00pa30BaHBI
Onmaroymapsi MEpPEOCMBICIEHUIO TJarojoB, HMCIOJIB30BAaHHBIX CO CJIOBAMH 21d3d,
63271510, OTIIMYAIOTCS SKCIIPECCHBHOCTHIO, TIEPEIAt0T SMOITUH TOBOPSIIIETO.

Hapsiny ¢ rmaronmamu, B Ae(UHUIIMKA KOTOPBIX COJEPKUTCS yKa3aHHWE Ha

((Hel'IO)IBI/I)KHOCTB/(l)I/IKcaLII/IIO B3rsiga», JaHHOC 3HAYCHUC MOXKCT MEPCAABATLCA B
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KOHTCKCTE, 3a CUCT MCIIOJIb30BaHUA I'JIaroJOB B OTpHHﬂT@J’IBHOﬁ KOHCTPYKIHUHU: not
blink, not move eyeballs, (un)blink/wink, without blink/wink, re mopeamv/mucame
U T.J., HAIpUMeEp:

48) | couldn’t even move my eyeballs, much less turn my head or talk
(Thompson H. Fear and Loathing in Las Vegas. A Savage Journey to the Heart of
the American Dream, 1971)
[https://royallib.com/book/Thompson_Hunter/Fear_and_Loathing_in_Las Vegas.html];

49) Without blinking, without taking her gaze from him for one second,
Calihye drew her sword from its scabbard and presented it defensively before her
(Salvatore R. Promise of the Witch King, 2005)
[https://royallib.com/book/salvatore_robert/Promise_of the Witch_King.html];

50) Bruenor’s eyes did not blink, and he spoke each word of his question
slowly and distinctly, just the way he wanted the answer. “Which room?” (Robert
S. The Halfling’s Gem, 1990)
[https://royallib.com/book/salvatore_robert/The_Halflings_Gem.html];

51) Cmapuku cmompenu na Jluosmea, ne mopeas, — OHu OUBUTIUCHL €20
myopocmu (Anexcannp I'puropenko. Unwsret. Tpu umenu cyansost // Ypai, 2013)
[http://www.ruscorpora.ru/search-main.html];

52) C mynvim youerenuem u He 6Ge3 cmpaxa, mo4Ho 6uds nepeo cobou
6blx0014€6 C mo2co ceema, OH, He Mulsaa u pasurye pom, 027150b16A Kymaioeyro
pyoaxy Ezopywxu u opuuxy (UexoB AL Crenpb, 1974)
[https://ilibrary.ru/text/1337/p.1/index.html].

Cpenu XapakTEepUCTUK, OTpakarolux HHQopmaruioo o0 uxmepnpemayuu
MUMUYECKUX OBUNCEHULL 2nas, ObLIN BBIJICJICHBI CJICAYIOIIUC!

— XapaKTepuCTHKA ‘IMOIMOHAJILHOE cocTosiHne (emotional state)’.

B aHrnoumiickoM s3bIKE OHA TMEPEeAacTCs CIEAYIOUIUMHU  S3bIKOBBIMU
€IMHUIIaMU:

— CJIOBOCOYETAHMSIMH, PENPECHTUPYIOIIUMU XapaKTEPUCTUKU ‘IBUKECHHE
rna3’ u ‘HanpariieHue aprokeHus a3’ roll (one's) eyes "usually as an expression

of exasperation, annoyance, Impatience, or disdain"
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[http://idioms.thefreedictionary.com/roll+eyes], look sideways at "look obliquely,
with a side glance; glance at  suspiciously or  amorously"
[http://idioms.thefreedictionary.com/look+sideways+at];

— TJaroiamy, OOBEKTUBUPYIOIIMMHU XapaKTEPUCTUKH ‘IBMKEHHE TIJa3’,
‘CMBIKaHUE ¥ pa3MbIKaHHE BEK' W ‘CTEIIEHb CMBIKAHUS M pa3MbIKaHUs Bek : google
"as in astonishment” [http://www.thefreedictionary.com/goggle], squint "as in
disapproval” [http://www.thefreedictionary.com/Squint];

— TJarojlamMu, ICpCAaronUMMHU XapPaKTCPUCTUKY ‘OTC}/TCTBI/IC ABUXCHUA
rias’: gawp «with amazement» [http://www.thefreedictionary.com/gawp], goggle
"as in astonishment” [http://www.thefreedictionary.com/goggle], glare "angrily"
[https://www.thefreedictionary.com/glare], glower  “angrily or sullenly”
[https://www.thefreedictionary.com/glower]. Hampumep:

53) When | told her it was Judith, she rolled her eyes so deeply they almost
didn’t resurface and whined, “She’s such a supreme bitch (Weisberger L. Devil
Wears Prada, 2002)
[https://www.onlinebook4u.net/ChickLit/Devil_Wears Prada_1/].

B nmanHom mpuMepe onrcaHue MUMHYECKOTo JaBrkeHus Ti1a3 rolled her eyes
COINPOBOXIaeTcs BepOaabHBIM cooOmenueM “She’s such a supreme bitch”,
coacpKamMM B ceOe TaOyMpOBaHHYIO JICKCHKY, KOTOpas IOJYEepPKHUBAET
pasfpa)keHHe W HEIOBOJIBCTBO TOBOPSIIETO IO OTHOIIEHHIO K YEIOBEKY, O
KOTOPOM HJIET Peub;

54) Jinny looked down quiltily. ‘Just thought I'd have a walk.’
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B mpemioxkeHnn TEepCcOHaX OIMycKaeT IJla3a, HCIBITHIBAS BUHY, O YeM
CBHJIETEIILCTBYET KOHTEKCT.

55) With shy peasant quile she looked sideways at me and added, “I could

never be a great wizard like you, but maybe I can learn just a few things.” (Beagle
P. The Innkeeper's Song, 1993) [http://bookre.org/reader?file=197055].
B coueranuu ¢ npsmoii peusto "'l could never be a great wizard like you, but

maybe | can learn just a few things" omucanne MUMUYECKOTO IBIMOKECHUS TJia3
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looked sideways at cayXuT CpeaCTBOM  BBIP@KCHHS  JIPYXKEIHOOHOTO
HYMOIMOHAIBHOTO OTHOIIICHHUS TOBOPSIIETO.

B pycckom si3bIke cpeau eIMHUI], KOTOPhIe 0OBEKTUBUPYIOT WH(POPMAIIHIO
00 WHTEpPHpeTalid MHMHYCCKHX JIBIDKEHHUH KaK 3HAKOB 3MOIMOHAIBHOIO
COCTOSIHMSI B Pe3yJbTaTe BTOPHYHOM KOHIENTYaJIM3aIldiHd, MOYXHO OTMETHTh
CIICYIOIINE:

— S3BIKOBBIC CJIMHUIIBI, PEIPE3CHTHPYIOIINE XapaKTCPUCTUKU ‘IBUKCHHC
ria3’ ¥ ‘HampaBJICHUE JBWKCHUS TJIa3’: 3aKamume 21a3d Py CTPATaHHU, OT
ynoBosibeTBHs»  [http://alcala.ru/slovar—ozhegoval/], nomynume 2nasza (83e1:0)
«MOJl BIMSIHUEM CThiAa, cMmyuleHus» [https://dic.academic.ru], xocumwv 2naza
(Kocumuvcsl) «OTHOCUTBCS C TOAO3PEHUEM, HEOJO0OPHUTEIHLHO, HECOTYBCTBEHHO)
[http://tolkslovar.ru/k9682.html], eraza na 106 nesym, noneznu «upocT. SKCIpEC.
KTO—THO0 MPUXOIUT B cocTostHUE yauBieHus» [http://phraseology.academic.ru/];

— CJIOBOCOYETaHUE, 0OBEKTUBHUPYIOIIEE XAPAKTESPUCTUKH ‘JIBIKECHHUE TJia3’,
‘CMBIKAHUE W PA3MBIKAHHE BEK U ‘CTEIICHb CMBIKAHUS M PA3MBbIKAHUS BEK :
oKpyenums 2naza «ot yausneHus» [https://dic.academic.ru];

— CIIOBOCOYCTaHUSA, PENPE3CHTHPYIOIINE XapaKTePUCTHKY ‘OTCYTCTBHE
JIBWOKCHUST TJa3’: eplmapawyums 2iasa (8ulIynumov 21dsd, Gblnyuums 2uaza //
YCMABUMbCA—BbIMAPAUWUMbCA—GLLIYNUMbCS) «B U3yMIICHUU, CTpaxe, THEBE W T.
.» [http://phraseology.academic.ru/], seinsiumes enaza «OT CUABLHOTO YIUBICHUS
[https://dic.academic.ru].

56) — Uuwiv 6e0b mol! — nomonuae 0se munymol, npocosopu onsimo Dedop

HCZSJZOBM'{, KOCACb HA CbIHKA: — CAM 6€0b Mbl 8€Cb DMON MOHACMbIPb 3amesi, cam

noocmpexan, cam 0000psn, we2o e menepv cepouuvca? (Jlocroebckuii d.M.
bpatbs Kapamazosel, 1988) [https://ilibrary.ru/text/1199/p.14/index.html].

B mpumepe mocpencTBOM ONMHUCaHHMS MAUMHYECKOTO JIBHKEHHS TJ1a3 KOCACbH
niepeiaeTcs HEOMOOPUTEIIbHOE W TOJO3PUTEILHOEC OTHOIICHUE TOBOPSIIETO K
O00BCKTYy peYM, Ha YTO YKa3bpIBaeT INpsMas pedb, B KOTOPOH YIOTpeOssercs

MEXKJIOMETUE Uiy «(MexA. (IpOCT.)), BBIPAKEHUE YKOPU3HBI, U3YMJICHHS WIIU


https://dic.academic.ru/
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HEJOYMCHUSI B 3HaY. «BHIIIb, BOH, TIOCMOTPU»»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/828626].
57) Ha o00mnoti u3 no6o3ok npecnokouHo cuoeil UHMEHOAHmM U Ymo—mo

arcesan. Koeoa s ckazan eny, 4mo OH HAX00Umcs 8 moljly Yy HEMUYes, y Heco 21a3a

noaneznu na 106 (Bepumropa ILII. Jliomu ¢ uwucroit coBecThio, 1986)
[https:/www.litmir.me/br/?b=44465&p=4].

B oaToM mpumepe mepcoHaXk, WCHBITHIBAS CUJIBLHOE YIWUBICHHUE OT
YCIBIIIAHHOW HOBOCTH, COBEPIIIACT OMPECIIEHHOE MUMUYECKOE IBIKEHHE.

58) — Jla, y net yoicacno eonosa boaum, — npomonsuna Mapws /[mumpuesna,

obpawasce k Bapeape Ilasnosne u 3akamwieas 2naza. — Y mens camou maxue
oviearom  muepenu... (TypremeB  W.C.  JIBopsHCKOEe  THe3mo,  1983)
[https:/mww.litmir.me/br/?b=27957&p=1].

B mpumepe 3a cuer omucaHus HEBepOAIbHOTO TMOBEACHUS (3aKambiéast
2nasa), TepefaeTcs CTPagaibyecKoe COCTOSIHHE TePOMHU, HCIBITHIBAIOIICH
MUTPEHB.

58) Ilouumas nemnoeo, OH OCMAHOBUICS, YMOOBL NPUCTYUAMBCS K NOKOIO,
Kakou Ovl1 60 6cem O0ome, U NOMOM NPOOOJHCATL ONAMb YUMAMb, UCNbIMNbIEAs.

V()OGOJZbCWlGM@,’ OH MOJUMBEHHO CKIAObIEA] PYKU, 3aKambledl 2jia3d, nokavuedani

eonosotl, 30vixan (YexoB A.Il. YowuticrBo, 1974) [https://libking.ru/books/prose-
/prose-classic/169374-anton-chehov-ubiystvo.html].

B mpumepe oTmedaercss yIOBICTBOPEHHOE W YMHPOTBOPEHHOE COCTOSHUE
MIEPCOHAXka, KOTOPBIA YATAET KHUTY.

HpOBClICHHBIﬁ AHaJINn3 IIOKAa3bIBAcCT, qTo Ipr IIOMOIIIN OIINCAaHUA
MHUMHUYCCKUX I[BI/I}KGHI/II;‘I rjia3 MOryT nepeaaBaTbCia pasiiIndIHbIC SMOLIUA (OT THEBA,
OecnokoicTBa, pa3apakeHus U T.I1. 0 yJIOBOJbCTBUS, PAJOCTH U T.]I.), TPABUIIHHO
WHTEPIIPETHPOBATH 3MOITUIO0 HEBEPOATHLHOTO COOOIICHMS, TIepeaBaeMoro 3a CueT
ABMIKXCHUA TJia3, MOXKCT IIOMOYb CaMa CUTyallMsd KOMMYHHKAIWH, a TaK¥Ke

COMPOBOXK/IAaEeMOE MUMUKOM BepOaIbHOE COODIIEHHUE.
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— XapakTepucTHKA ‘QPYHKIMOHAJBbHOE ((PU3MOIOTHYECKOe) COCTOSTHHUE
(physiological state)’. B aHrmiickoM s3bIKEe JaHHYIO XapaKTCPUCTUKY IEPEAAr0T
CJIEAYIOIINE €AUHULIBIL:

— CJIOBOCOYETAHME U TIJIarojbl, OOBEKTUBUPYIOUIUE XapPaAKTECPUCTUKU
‘IBWKEHHE TI7a3’, ‘CMbIKAHUE M Pa3MbIKAHUE BEK' U ‘CTENEHb CMBIKAHUS H
pa3MbIkaHus Bek’: squint "a person thinks about something and does not want to

look at the internal image, they may involuntarily”, blink "people are thinking

more or are feeling stressed"
[[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language.htm], half—
closed eyelids  (lowering/close  of  eyelids) “indicate  tiredness"

[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language/.htm];

— TJIaroJyibl, MEPENArOIINe XapaKTEPUCTUKY ‘OTCYTCTBUE IBHKCHMS TIJIa3’:
gawp “stupidly” [http://www.thefreedictionary.com/gawp], gape "wonderingly or
stupidly, often with the mouth open" [https://www.thefreedictionary.com/gape],
gawk "stupidly" [https://www.thefreedictionary.com/gawk].

59) She blinked back tears, sniffed and sighed, and flipped most of the
cigarette onto the road (Rankin I. The Naming of the Dead, 2006) [https://read-
any-book.com/ebook/the-naming-of-the-dead-2006-597896].

B nmanHoM mpumepe mpu momoiy onucaHus mMumuku a3 blinked back
tears, a taxxe onucanus nosenenus repounu sniffed and sighed, and flipped most
of the cigarette yaaercs nepenars ee pacCTpOSHHOE M HANPSHKEHHOE COCTOSTHHE.

60) Instead, he examined me from under half-closed eyelids, wearing the
same set expression he might use to watch a poisonous but not terribly bright
animal, one to be cautious of despite its inherent stupidity (Saintcrow L. To Hell
and Back, 2006) [https://libcat.ru/knigi/fantastika-i-fjentezi/uzhasy-i-
mistika/304550-lilith-saintcrow-to-hell-and-back.html];

61) | closed my eyelids, the insides of which had somehow become lined with

sandpaper. Massaging my forehead, | took deep breaths and tried to will the pain away

(DeChancie J. [https://royallib.com/book/DeChancie_John/red_limit_freeway.html].
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B o6oux mnpumepax mocpeiAcTBoM onucaHus mumukd rias  half—closed
eyelids u closed eyelids aBTop mepemaer cOCTOsIHUE YCTaIOCTH T€POEB, UYTO TAKKE
MIOJITBEPIKIAETCS IMIUPOKHUM KOHTEKCTOM.

Cpenu s3BIKOBBIX E€IWHUI], TEPENAONINX JTAaHHYI0 XapaKTePUCTUKY B
PYCCKOM $I3bIKE, MOYKHO Ha3BaTh CICAYIOIIHE:

— CJIOBOCOYETAHHUS, PEIPE3CHTUPYIONINE XapaKTePUCTHKHU ‘JIBIDKEHUE TJa3’
W ‘HalpaBJICHUE ABWKCHHUS TIa3’: Oecarowuil 8327150 (21a3a) «CBUIETEIbCTBYET O
BO3OynuMocTH WM OecmokoictBe»  [http:/www.elitarium.ru/],  enaza
pasbedcanucy «0 pacTepsBIIEMCs, HE 3HAIOMIEM KyAa CMOTPETh, HA YTO, MPEKIE
BCero, oOpaTuTh BHUMaHue (rjaza 3a0eraJii  BO BCE CTOPOHBI, HE
COCpPEIOTOYMBIIUCH HU Ha oAHOM mpeamete)» [http://slovarionline.ru/], epawame
enazamu  (benkamu) «IOPOCT. DHKCIPEC. BbIpaXaTh TIJa3aMH  BO30YXAEHHOE
coctosiuue» [https://phraseology.academic.ru], romynumov enasza (832130) «B
pasaymbe» [https://dic.academic.ru];

— CJIOBOCOYETAHMS, PENPE3IECHTUPYIOIINE XaPAKTEPUCTUKN ‘ABHKEHUE T1a3’,
‘CMBIKQaHUE W pa3MbIKaHHE BEK U ‘CTENEHb CMBIKAHUA M Pa3MbIKAHUS BEK :
HOJTHOCMbIO/WMUPOKO — OM(pac)kpvulmeb — 21a3d  «XapaKTEPU3YIOT  BBICOKYIO
BOCITPUMMYHBOCTD JYBCTB U paccynka, 00IIyI0 KHUBOCTDH)
[http://nlpr.ru/node/224], npu(3a)kpoims enaza «npu3HaK HHEPTHOCTH M CHUIIBHOTO
yromsieHus»  [http://nlpr.ru/node/224], cyocennvii  (npuwypennviti  8327150)
«CKOHIICHTPUPOBAHHOE  TpHUCTaIbHOEe BHUMaHue»  [http:/nlpr.ru/node/224],
oxpyenums 2naza «ot ucnyra» [https://dic.academic.ru];

— CIIOBOCOYETAHHE, PEMPE3CHTUPYIONIEE XapaKTEPUCTUKY ‘OTCYTCTBHE
JIBIDKEHUS TJIa3’: Gulmapawums 2na3a «IpU  HAMPSHKEHHOM  OXKHJIAHHUID)
[https://phraseology.academic.ru]. Hampumep:

62) Ezopywxa pewun 3aKkpoimes KPenko 21a3a, ne oopauams HUMAHUS U

Jrcoamo, Ko2c0a  6Cé  KOHYUMCS (UexoB  A.IL Crenb, 1974)

[https://ilibrary.ru/text/1337/p.7/index.html].


https://phraseology.academic.ru/
https://dic.academic.ru/
https://phraseology.academic.ru/
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B nanHOM TpuMepe CIOBOCOYETAHUE 3aKpblmb KPenko 2n1asa TepenaeT
COCTOSIHUE W30JIAIMK TEepos OT BHEIMHEro Mupa. [IpITasch OTTOpOAWTHCS OT
HENPUATHOCTEH, IEPCOHAXK 3aKPHIBACT TJ1a3a.

63) Toavko — uyonoe oeno! — cam opanumces, a 2naza 6ezarwm u 8UOHO 6 HUX
becnokoucmeo (Typrenes n.C. Hoss, 1987)
[https:/mwww.litmir.me/br/?b=71027&p=25].

B npumepe, mocpeacTBOM ONMCaHUS MUMHKHU TJa3 Oecaiom, NEPEHAeTCs
0eCIoKOMCTBO MEPCOHAKA.
64) — A—a, mocve @andopun! — 3aopar Momyc na K0coenaz02o KOPOMbIUKY,

Kposodicaono epawiaa 2nazamu (Axynun bopuc, IlukoBwiii Bamer, 1999)

[http://www.litra.ru/fullwork/get/woid/00234531246264113982/page/4/]. B

IMPpHUMEPEC CIIOBOCOYCTAHHUC epauyas ciazamu UCIIOJIb3YCTCA aBTOPOM i1 OITMCAHUA
B036Y)KI[6HHOFO/ B3BOJIHOBAHHOT'O COCTOAHUA IICPCOHAXKA.

— XapaKTepHCTHKA ‘3HAK KOMMYHMKATHBHOr0 HamepeHusi (Sign of
communicative intention)’.

B anmmiickom  s3bIKE  JaHHAs ~ XapaKTEPUCTUKA OOBEKTUBUPYETCS
CIICAYIOMIMMHU SA3BIKOBBIMHW CAMHHUIIAMU:

—  TJIaroJioM U CJIOBOCOYETAHUEM,  KOTOPBIE  PEHPE3CHTUPYIOT
XapaKTePUCTHKKM ‘JBM)KEHWE TJa3’ W ‘HampaBjieHuEe MABWKeHHs ria3’: leer
"indicative especially of sexual desire or sly and malicious intent"
[https://www.thefreedictionary.com/leer], lift up the eyes "as in prayer"
[http://www.thefreedictionary.com/To+lift+up+the+eyes];

—  TJarojJioM U CIOBOCOYETAHUEM, KOTOpbIE  OOBEKTUBHUPYIOT
XapaKTepUCTUKU ‘IBUKEHUE TJa3’, ‘CMBIKAHME U Pa3MbIKaHUE BEK’ U ‘CTENEHb

CMBIKaHUS U pa3mbikanus Bek : Wink "typically as a signal of affection or greeting

or to convey a message" [http://www.lingvo.ua/ru], close the eyes "ignore, better
see the internal images without external distraction"
[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body_language/.htm].

Hanpumep:
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65) When we were almost back to our room together, a small dark man with
the same kind of skin and clothes as the dream man who had angered
Grandmother passed us in the hall. He winked at us, and smiled (John Irving. The
world According to Garp, 1978)
[https://royallib.com/book/Irving_John/The_World_According_to_Garp.html].

B JaHHOM IIpUMCPC IICPCOHAK B KAYCCTBC IIPUBCTCTBUA INIOAMHUIHUBACT U
y.]'IBI6aeTC$I, TO C€CTb MHMHYUYCCKOC ABHIKCHHUC CIIYKUT 3HAKOM IICpCaadun
KOMMYHHKATUBHOI'O HAMCPCHUA.

66) For a very long time she said nothing, eyes closed as the telephone

continued to ring in the other room (Cornwell P. All That Remains, 1992)
[https://royallib.com/book/Cornwell_Patricia/All_That Remains.html].

B mnpumepe mnepcoHax, 3aKkpblBas IJa3a, IBITA€TCS HE OOpamarh Ha
3BOHHHII/Iﬁ TGJIG(I)OH BHUMAHUC.

67) Wet, drenched through, and shivering cold, despairing of ship or boat,
we lifted up our eyes as the dawn came on (Melville H. Moby Dick Or The Whale,
1988) [https://www.e-reading.club/book.php?book=80546].

B stom MMpuUMEPEC, 3a CUHCT HCIIOJB30BAHUSA MHUMHUUYCCKOI'O ABWKCHUS TIJIa3
lifted up our eyes, nepegaeTcst OTYASTHHOE MOJIOKCHHUE TEPOCB.

B PYCCKOM A3BIKC K YHUCIY SA3BIKOBBIX CAHWHHI], BLICTYIIAIOIIMX KdK 3HAKH
KOMMYHHKAaTUBHOT'O HAMCPCHU, OBLIN OTHECEHBI:

— CJIOBOCOYETAHHUE, PENPE3CHTUPYIOIIEE XapPAKTEPUCTUKHU ‘JIBHXKEHUE TJia3’
U ‘HaAmpaBJICHWE [JBWXKEHUS TIJ1a3’: Ccmpoumsv 2lds3Ku (cmpenims 21a3Kamiu)

«KOKETHHMYaTh, 3aUTPbIBATh ¢ KeM—IL» [http://all_words.academic.ru/];

— TJArojibl, OOBEKTHUBUPYIOIIME XapPaKTEPUCTHUKU ‘ABWKCHUE TJa3’,
‘CMBIKAHME W Pa3MbIKAHME BEK W ‘CTENECHb CMBIKAHWS W PA3MbIKAHUSA BEK’:
noomucueams «Kak TPABUIIO, HMCIOJIb3yeMO€ B KadecTBE (DaMIIIbSIPHOTO WITU
JIOBEPUTEIILHOTO curHajga win Haméka» [https://ru.wiktionary.org/], mopeamo

«10J1aBaTh 3HAK, HAMEKATh Ha 4TO—K1O0» [https://ru.wiktionary.org/]. Hampumep:



98

68) Anna Anopeesna momuac sce noomuzuyna mue na neeo (JlocCTOEBCKUI
d.M. YHUKEHHBIC U OCKOpOIEHHBIE, 1955)
[https://ilibrary.ru/text/64/p.13/index.html].

B nmanHOM mpmMepe mepcoHak MOAMUTHBACT C IEJIbIO MPUBJICYh BHUMAHHEC
co0eceTHUKa.

69) Tym, noomanxkusaemas c3aou oOeekamu, eviuila Anéuka, nosena

naieyamu, 0da cmpéeiibHysia  JIyKdsbiMu  2ia3amu, oa 6blH)1A NJ1aniovex, oa

B3MAXHYIA UM — U KVOCI MOJILKO 0e8aIUCh I’lOl’I’lVﬂ]ZeHHbllj 630D, D06KM€ aBMOfCQHM}Z,

HecMmenas NoxXooKd: MAaleHbKasl KopoJieeHa ymuueﬁ njiaeaila 60Kpye CD]ZGZOHma, c

2opoenusocmolio, ¢ HaomeHHocmoio 8o 632na0e (Bupra H.E. Beuepnuii 38oH, 1951)
[https://www.litmir.me/br/?b=210048&p=97].

Hcrnonp3yemMoe B mpuMepe ONMCAHWUE MOBEIACHUS TEPOWHH, YIIOMHUHAHUE O
MHUMHUYECKOM JBUKCHUH €€ TJ1a3 MO3BOJISIOT CYJUTh O T€POMHE KaK O KOKETIUBOMN
ocobe.

70) Kozoa 6vrom uacwi, Anopeii E¢pumbiy omkuovieaemcst Ha CRUHKY Kpecid
u 3aKkpwieaem 2zuaza, umoovl HemHodcko nodymams (UexoB A.IL. Tlamara Ne. 6,
1974) [https://ilibrary.ru/text/989/p.1/index.html].

B mpumepe, onmceiBas moBeneHWE W ACHCTBUS T'epos, U B YaCTHOCTHU €O
MUMUKY, 3aKpvlédem 21a3d, aBTOp JaeT MpeicTaBiIeHUue 00 OTPEIICHHOCTH Tepos
OT BHEIITHETO MHpA.

71) Cmenan Tpogumosuu nepewiil 3amemun ee, coenan bblcmpoe 08UNCeHue,
NOKpACHeNl U 2POMKO 01 ye20—mo eo3enacun. «/apwvs Ilasnoenal» max umo éce

2naza_pazom_oopamunucy Ha eouteouyro (Hocroesckuit ®.M., becwr, 1970)

[http://librebook.me/besy]. B mpumepe obpaiienue riia3 mepcoHaxkeir Ha Jlapbio
[TaBnOBHY yKa3biBa€T HAa MX HAMEPEHUE YBUIETh, OLUECHHUThL M B JajbHEHIIEM
BBICJIYIIATh TEPOMHIO, TO €CTh MHMHYECKOE JBHKEHHE CIYXKHT 3HAKOM
KOMMYHHUKATHBHOTO HAaMEPEHUSI.

IToaBOAsE UTOT, MOXKHO OTMETHTh, YTO MUMHKA IJIa3 UTPAET BAXKHYIO POJIb B
KOMMYHHKAIIMHM, TIOCKOJBKY BBIP@&KEHHE TIJIa3 MOXKET JIEMOHCTPHPOBATH

OTHOUIIEHUE K COOECETHUKY, €r0 MOBEJAEHUIO, a TAaKXKE MPEIMETY KOMMYHUKALIUH.
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2.1.2.2 Konnenter NOSE EXPRESSION 1 MUMUKA HOCA,

UX PENPEe3CHTALNS U COAEPKaHNE

HecmoTpsi Ha «OTrpaHUYEHHOCTHh JBHXKEHHS», HOC, PACIOJIOKEHHBIA B
AIULIEHTPE TPEX 30H, UMEET 0CO00€ 3HAUCHHUE B UTCHUH MUMHKH JIUIIA, TOCKOJIBKY
OH CIYXXWUT TOYKOW oOmopel ajisa oueHku OanaHca [PaBenckuit 2007]. C Toukm
3peHHs] MUMHUKH pPacCMaTpUBAaeTCsi UMEHHO Ta 4YacTh HOca, KOTOpas CHocoOHa
JIBUTAThCS, TO €CTh KPbUIbSl U KOHYUK.

B pesynbrare aHanm3a S3BIKOBBIX CPEJICTB OOBEKTHBALIMM KOHIIENITOB
MIDDLE AREA EXPRESSION (NOSE) 1 MUMUKA CPEJIHEM 30HBI (HOC)
OBLIIM BBISBJIICHBI XapaKTEPUCTUKU JAHHBIX KOHIIETITOB, KOTOPbIE OBLIN pa3/iesiCHbI
Ha JB€ TPYIIbI XapaKTePUCTUKHU, OTpakaronue MHGOOPMALMIO O MEPUENTUBHOM
BOCIIPUATHN MUMHUYECKUX JBHKCHUI HOCA, U UHTEPIIPETATUBHBIE XapaKTEPUCTUKU
‘IMOIIMOHAIIEHOE COCTOsIHUE, ‘(PYHKITMOHAIbHOE ((PU3HOJIOTUIECKOE) COCTOSTHUE .

K uucnmy xapakTepuCTHK, OTpaxkaromux HH(OpPMalHUI0 O MEePUENTUBHOM
BOCIIPUSATUU MUMUYECKUX JBMKCHUIN HOCA, OBLITM OTHECEHBI:

—  ‘aBm:keHMe MbIm Hoca (nNose muscle movement)’ wu/miam
‘bopmuposanue mopurun (Wrinkle formation)’

YCTaHOBIEHO, YTO XAapaKTEPUCTUKU  ‘IBHXKEHUE MBI HOca U
‘bopMupoOBaHE€ MOPIIUH OOBEKTUBUPYIOTCS AHTJIMMCKUMH CJIOBOCOUYETAHUSIMU:
wrinkle (up) one’s nose (nostrils) "tighten the muscles in your nose so that small
lines appear in the skin" [http://dictionary.cambridge.org/ru], curl up one’s nose,
screw one’s nose, Crease one’s nose, Wriggle one’s nose, contort one’s nostrils,
twitch one’s nostrils, etc.; pycckuMu CI0OBOCOYETAHUSIMH (C)MOPUUMb HOC
«cobupatb B MOPIIHHBI, CKJIaJIKU KOXY Ha HOCY»
[http://russian_chinese.academic.ru/], mpenewywue no30pu «0XBaueHHBIE MEIIKOM
JIPOXKBIO; KOJICOIONIHeCs Kpblabs Hocay [http://dic.academic.ru/], ezopacusarowue
(noopacusarowue, Opodicauwue) Ho30pu. Kak BUIHO, B PYCCKOM SI3BIKE
CJIOBOCOUYETAHHSI MOTYT PENPE3CHTUPOBATh TOJIBKO XAPAKTEPUCTUKY ‘IBHIKEHUE

MbII Hoca’. Hanpumep:


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M428%23262%23no_subcorpus%23%23&phon=0&queryMode=simple&subcorpus=no_subcorpus&thin=0&theData=%5Bword%3D%22nostrils%22%25c%5D&chunk=1&numOfFiles=262&queryType=CQL&simpleQuery=nostrils&listFiles=0&inst=50&program=search&max=9&qname=BabinaL_1540052557&theID=BabinaL_1540052557&numOfSolutions=428&view=list&queryID=BabinaL_1540052557&view2=nonrandom&qtype=0&text=AEB&refnum=48&theShowData=nostrils&len=-294&showTheTag=0&color=0&begin=2726&token_offset=25&nodeCount=1&hitSunit=2726&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M428%23262%23no_subcorpus%23%23&phon=0&queryMode=simple&subcorpus=no_subcorpus&thin=0&theData=%5Bword%3D%22nostrils%22%25c%5D&chunk=1&numOfFiles=262&queryType=CQL&simpleQuery=nostrils&listFiles=0&inst=50&program=search&max=9&qname=BabinaL_1540052557&theID=BabinaL_1540052557&numOfSolutions=428&view=list&queryID=BabinaL_1540052557&view2=nonrandom&qtype=0&text=AEB&refnum=48&theShowData=nostrils&len=-294&showTheTag=0&color=0&begin=2726&token_offset=25&nodeCount=1&hitSunit=2726&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M428%23262%23no_subcorpus%23%23&phon=0&queryMode=simple&subcorpus=no_subcorpus&thin=0&theData=%5Bword%3D%22nostrils%22%25c%5D&chunk=1&numOfFiles=262&queryType=CQL&simpleQuery=nostrils&listFiles=0&inst=50&program=search&max=9&qname=BabinaL_1540052557&theID=BabinaL_1540052557&numOfSolutions=428&view=list&queryID=BabinaL_1540052557&view2=nonrandom&qtype=0&text=AEB&refnum=48&theShowData=nostrils&len=-294&showTheTag=0&color=0&begin=2726&token_offset=25&nodeCount=1&hitSunit=2726&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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72) ‘Save it up till then, eh?’ Charlie wrinkled his nose and winked quickly
[http://bncweb.lancs.ac.uk];

73) Hanpomue: ona ¢ éecenvim GHUMAHUEM 250€1d eMy 8 JIUYO, 2080PULA
PA364A3HO, U MOHKUE €ee H030pll clecka mpenemaiiu, Kax Obl om C()epOfCCZHHOZO
cmexa (Typrenes n.C. JIBOpsTHCKOE THE3J10, 1983)
[https://ilibrary.ru/text/1647/p.40/index.html].

— ‘aBuKeHHWe MbIm Hoca (Nose muscle movement)’ m ‘yBeamueHme
odbnéma (increase in volume)’

CpenctBaMu OOBEKTUBALIMM XapPAaKTEPUCTUK ‘JIBH)KEHHE MBI HOca' H
‘yBelMueHHE O00BEMA’ TaKKe CIy’KaT CIOBOCOYETAaHUS, a MMEHHO AHIJIMNCKHE
coBocouetanus: flare (widen) nostrils, flaring of nostrils "nasal widening during
inspiration” [http://medical-dictionary.thefreedictionary.com/flaring+of+nostrils];
PYCCKHE CIOBOCOYETAHUS: pazdyseams (pazdymeie) HO30pu «PACIIUPUTH HO3IPH»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegoval], pacmonvipums (pacuwupsme) nozopu,
corcumams Ho30pu. Hanpumep:

74) His expression was at once casual and turbulent; his eyes were distant
and his mouth was steady, but his nostrils flared slightly with his breathing (Tartt
D. The Secret History, 2002)
[https://royallib.com/book/Tartt_Donna/The_Secret History.html];

75) Mopeau, éecv Kpacuwlil Kak paxk u WUpoKo pazoye HO30pu, SA36UMENbHO
nocmeusancs u3z yeaa, ooun Hukonau Heamvlu kaxk u ciredyem UCMUHHOMY
YenoBanbHuKy, coxpausan ceoe Heusmennoe xaaonokposue (Typrener W.C.
3anmcKku OXOTHHKA, T. 2, 1975) [https://ilibrary.ru/text/1204/p.17/index.html].

— ‘ABM:KeHHe MbIIII Hoca (nose muscle movement)’ W ‘ABHKEeHHE
BO3AYLIHOM cTpyH 4Yepe3 Hoc (movement of the air through the nose)’

CpeI[CTBaMI/I 06T>GKTI/IBaHPII/I JAaHHBIX XaPAaKTCPHUCTHK B AHTJINHCKOM SI3BIKE
CIIY)KUT TJIaroJj, Nepefarolivil MPeJCTaBICHUs] O ‘NIBUXKEHUHU BO3AYILIHOW CTpyHU
yepe3 Hoc’, to sniff "a: to inhale through the nose especially for smelling // b: to
take air into the nose in short audible breaths” [https://www.merriam—

webster.com/dictionary/sniff], orrmaroasHoe cymecrBurenabHoe Sniff "an act of


http://bncweb.lancs.ac.uk/
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sniffing" [https:/mww.merriam—webster.com/dictionary/sniff], a  TaKxke
cinoBocoueranus give a sniff, take a sniff, blow one's nose “clear one's nose of
mucus by blowing through it into a handkerchief"
[https://en.oxforddictionaries.com/definition/blow_one%27s_nose], exhale through
one’s nose (nostrils), breathe through one’s nose (nostrils).

B pycckoMm s3bIke XapaKTEpUCTUKH OOBEKTUBHPYIOTCS TJIarojioM U
CJIOBOCOYCTAHMAMMU: Hioxanib «BAbIXaTb HOCOM BO3JyX C MCJIbIO BOCIPHUHATD,
OOHApPYXHUTh, pacrio3HaTh KaKOH—1100 3amnax» (3amaxu)
[http://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/887970], wmeleamv nocom  (conemw)
«IOYMHO BTAIMBaTb HOCOM BO3AYX, H3AaBaTb HOCOM HCCKOJIBKO CBHUCTAIIHMC,
mmnsEe 3Bykm» [https://ru.wiktionary.org], no(msnyms) nocom éneped «noBecTH
HOCOM, TOHIOXAaTh, IpuHIOXaTbes» [http://dic.academic.ru/], cuopramovcs «peskum
BBIJIOXOM OYMINATh HOC OT ciau3m» [http://poiskslov.com/dictionary/smorkatsya].
Hanpumep:

76) "Well, you can't breathe very well," Garp complained, "so just don't put
too much in your mouth. You might inhale it. You can't breathe through your
nose, at all — that's perfectly clear.” (Irving J. The world According to Garp, 1978)
[https://royallib.com/book/Irving_John/The_World _According_to_Garp.html];

77) Ilonozoe en meonenno, "c uyecmeom, ¢ MOJIKOM C PACCMAHOBKOLL
BHUMAMENbHO HAKIIOHAACH HAO mapeﬂkoﬁ, HIOXAs 4ynib He KadACOblll KYCOK, cnepea

nonojaowem cebe pom 6UHOM, NOmMOM yoice npoziomun u 2V6CIMM nowienaem

(Typrenes 1.C. Bemnue Boasi, 1978) [http://litlife.club/br/?b=179940&p=85].

Cpenu XapakTEepUCTUK, OTpakarolux HHQopmaruioo o0 uxmepnpemayuu
MUMUYECKUX O8UNCEHUL HOCA, OBLITA BBIICTICHBI CIICIYIOIINE:

— XapaKTepHCTHKA ‘IMOIMOHAJLHOEe cocTrosinme (emotional state)’.
DMOIMOHAILHOE COCTOSHHUE TEePEIacTCsl CIIOBOCOYCTAHUEM, PEIPE3CHTUPYIOLIHM
XapaKTEPUCTUKH ‘JBM)KEHUE MBI Hoca’ © ‘(GopMHUpoBaHHe MopinuH’: Wrinkle
nose "to show surprise, uncertainty, or disgust at something"
[http://dictionary.cambridge.org/]. Hpyrue CJIOBOCOYCTAHHS CTIIOCOOHBI

pENpe3EeHTUPOBATh JAHHYIO XapaKTEPUCTUKY B ONPEIEICHHOM KOHTEKCTE:


https://www.merriam-webster.com/dictionary/sniffing
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=1133&thMode=M4008%231133%23no_subcorpus%23%23&thin=0&listFiles=0&subcorpus=no_subcorpus&qtype=0&chunk=4&theID=BabinaL_1540048512&max=81&phon=0&program=search&numOfSolutions=4008&view2=nonrandom&inst=50&queryID=BabinaL_1540048512&view=list&queryType=word&qname=BabinaL_1540048512&theData=%5Bword%3D%22nose%22%25c%5D&text=A7J&refnum=197&theShowData=nose&len=-288&showTheTag=0&color=0&begin=766&token_offset=8&nodeCount=1&hitSunit=766&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=81&view=list&program=search&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22nose%22%25c%5D&theID=BabinaL_1540048512&qtype=0&thin=0&queryType=word&qname=BabinaL_1540048512&numOfFiles=1133&inst=50&queryID=BabinaL_1540048512&chunk=14&numOfSolutions=4008&phon=0&listFiles=0&thMode=M4008%231133%23no_subcorpus%23%23&subcorpus=no_subcorpus&text=AYK&refnum=655&theShowData=nose&len=-36&showTheTag=0&color=0&begin=358&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=358&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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78) Nora Fanshawe  wrinkled her nose in distaste

[http://bncweb.lancs.ac.uk];
B npuMepe OTMCYACTCA, 4YTO TICPOHMHA CMOpPIIWIA HOC, HCIBIThIBAA
OTBpAILlEHUE.

79) He felt his nose crease and his eyes screw up with pleasure

[http://bncweb.lancs.ac.uk].

Eme onuH npumep AEMOHCTPHUPYET CUTYalMIO, B KOTOPOM T'E€POM MOPIIUT
HOC, UCIIBITBIBAS ITIOJIOKUTCIBbHYIO SMOIHIO.

CnoBocoueTanue, OOBEKTUBUPYIOLIEE XAPAKTEPUCTUKHU ‘JIBHKEHHUE MBIIIII
HOca’ W ‘yBelIMYeHHE 00bhEMA’, TakKe MepeIaeT onpeesieHHy o smonuo: Widened
nostrils "experiencing extreme displeasure”
[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body_language/htm]. Hampumep:

80) Angelina's nostrils widened; she did not completely share my

enthusiasm for the creatures (Harrison H. The Stainless Steel Rat Joins the Circus, 1999)
[https://royallib.com/book/Harrison_Harry/The_Stainless_Steel Rat Joins_the Circus.htmil].

B npumepe repouns pasayBaeT HO3APH, HE pa3Aeiisis SJHTY3Ua3Ma repos.

K unciy s3BIKOBBIX €IMHHUL, KOTOpbIE OOBEKTUBUPYIOT XapaKTEPUCTUKH
‘IBMKECHHME MBIIIL HOCA’ W ‘IBMKEHHE BO3AYIIHONW CTPYH YEpPE3 HOC’, a TaKXKE
OTPaKAIOT SMOIMOHAILHBIA KOMIIOHEHT, MOTYT OBITh OTHeceHbI riaron to sniff u
oTriarojpHoe  cymectBureasHoe  SNiff  “indicate displeasure or disgust”
[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language.htm]:

81) In the gloom of the hall, Buddie sniffed and curled his lip in distaste
[http://bncweb.lancs.ac.uk]. B mpumepe mnepcoHak (bIpKaeT ¥ KPUBHUT TYOBI,
HCIIBIThIBAA HCIIPUATHBIC SMOILHH.

B pycckom  sA3bIKE  XapaKTEpUCTHKA  ‘OMOLMOHAIBHOE  COCTOSHUE
06"beI(TI/IBI/IpyeTCH CICAYIOIIUMMH A3BIKOBBIMH CAUHULIAMUA:

— CJIOBOCOYETAHUEM, PENPE3CHTUPYIOIIUM XapaKTEPUCTUKU ‘IBUKEHUE
MBI HOoca’ W ‘GOpPMUPOBAHUE MOPIIUH’, cMOpwums (CMOpPUjEHHbI) HOC
«BBIPAKAKOTCA OTPHULATCIBHBIC JSMOLHMHU: IIPC3PCHUC, 06I/I,Z[a, THEB, HCHABUCTD,

OTBpalleHue U T.M. B coueTaHMu ¢ HEMHOTO BBINSYEHHOW BepxHEW ryooil Takas



http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://bncweb.lancs.ac.uk/
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MHUMHKAa HOca TOBOpPHUT o0 OpesrmmBoctuy  [http://iknigi.net/avtor-teodor—

shvarc.html];

— CIIOBOCOYETAHHEM, PENPE3CHTHPYIOIMUM XapaKTePUCTHKH ‘IBUKCHHE
MBI HOCA U ‘yBEJIIMYEHHE 00BEMA’, pazdymsv HO30pu (mpenewjyujue HO30pu)
«OyiHBIN TEMIIEPAMEHT, BO30YXJICHHE, YKa3plBaeT  Ha YeJI0BEKA
HEYPaBHOBEIICHHOTO, HE YMEIOIIETO KOHTPOJIUPOBATH SMOIIMH, BCIBUILYHMBOTO U
arpeccuBHoroy [http://iknigi.net/avtor—teodor—shvarc/];

— CIIOBOCOYETAHUSMH, PENPE3CHTHPYIONIMMHA XapaKTEPUCTHKHU ‘IBUKCHHE
MBIIII] HOCA' W ‘JIBIYKEHUE BO3IYIIHOW CTPYH 4Yepe3 HOC’, wiMbleams (XTIONamv)
HOCOM «I1ava, BCXJIUITBIBATD, OOMKCHHO
[http://phraseology_ru_en.academic.ru/], msuymes nocom eneped «roBOpPHUT 00
ono0peHnn, naTepece» [http://iknigi.net/avtor—teodor—shvarc.html].

Huxe MIPUBEICHBI HEKOTOpPbIS MIPUMEPBHI, WLTIOCTPUPYIOIIHE
(GYHKITMOHUPOBAHKE JaHHBIX CIIOBOCOYCTAHUM:

82) Oxomnuue zasmpax, bopuc nocmompen 8 c6oil KaieHoapb, 20e NPomus
Kaxco02o0 OHs Ha OeloM JTUCMmKe OH CaM BNUCLIBAN 3apanee, Ymo 8 2Mom OeHb
Haoo npeonpuuame. <..> llepsas ommemka 3acmasunra Ilonybospunosa
Ope32IUB0 CMOPULUMb HOC. NoceujeHue aHamoMuUyecKo2o0 meampa oxn 0aHo yice
OMKNAOBIBANL CO OHSL HA O€Hb U3 KAKOU—MO CMPAHHOU HepeuumenbHoCmuy, makx
yumo, 6 KOHYye KOHY08, NOoayuul oadce zamedanue om npogheccopa (Kympun A.W.
Msco, 1895) [http://poesias.ru/proza/kuprin—aleksandr/kuprin10079.shtml]. B
pUMepe, C YYETOM IMOSCHEHUH aBTOpa, CTAHOBUTCS OYEBHJIHO, YTO MHUMHYECKOE
JIBUKCHHUE CMOPWUMb HOC TIEPEIaeT OTPULIATEIIBHOE SMOIIMOHAIBHOE COCTOSHHE
repost.

83) Yumnosnux 00UNCEHHO WIMBIZHYI HOCOM U COENdl U0, 4mo Xouem
ucueznyms 3a osepovio (Axynun b. Typerkuit 'amout, 1998) [https://kartaslov.rul].
B naHHOM mpuMepe 3a CIIOBOCOYCTAHHEM ULMbICHY HOCOM CIEAYyeT Hapedue
06uUdICeH0, KOTOPOE TePeIacT SMOIUIO TIEPCOHAXKA.

84) Ho Jlooa uyscmeosana usmensvl, yeaovbléaida ux, u 4acmo, 6epPHy8UIUCD

00MOIl, OH 3ACMABAl eé HeCnAwel, ¢ 3axicamoil 60 pmy cueapemotl, U mo2oa Haoo
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ObLIO omepamumeilbHO Jicanib, U360paAYUEAMbCA, YHUNICANBCAL. «To1 20e ObiIn?y —
Xpunjio cnpauiusald ona, u H030pu eé KOpOmKoco Hoca pa30y8aﬂu0b, NnoKpbleasicob

oucepom _noma (MypaBeeBa W.JI. Memanud Bo  aBopsHcTBe, 2000)

[http://rulibs.com/ru_zar/prose_contemporary/muraveva/6/j3.ntml]. B mnpumepe
OIMMCAaHUC IMOBCACHMA I'CPOMHU, 4 TAKIKC €C (bHBPIOJIOFI/I‘IeCKOFO COCTOAHUA YCPC3
MHUMHKY HOCa (HO3JIpH HOCA pPa3lyBalIUCh) MO3BOJISET CYIUTh 00 MCIBITHIBAEMBIX
€10 AMOLIMSIX (pa3ApaXkeHUe, CICPKUBACMBIIl THEB).

— XapakTepucTHKA ‘QPYyHKIMOHAJIBbHOE ((PU3MOIOTHIECKOEe) COCTOSTHHUE
(physiological state)’.

B AHTJIMACKOM SI3BIKE XapaKTEPUCTUKY ‘byHKIIMOHATIEHOE
(pusnonoruYecKoe) CoCTosIHMUE  CIOCOOHBI TIEpeaaBaTh CIEAYIONUE SAMHUIIB:

— CJIOBOCOYETAHUE, PEMPE3CHTUPYIONIEE XAPAKTEPUCTUKH ‘IBUKEHHUE MBIIIII
Hoca’ U ‘popmupoBanue mopiua’, Wrinkle nose "thinking about something but is
not satisfied with their own ideas"
[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language.htm];

— CJIOBOCOYETaHUS, OObEKTUBUPYIOIINE XaPAKTEPUCTUKU ‘ABUKEHUE MBIIII]
Hoca’ u ‘yBenmueHune oOwéma’, flare nostrils "making an internal judgment about
something"
[http://changingminds.org/techniques/body/parts_body language/nose_body lang
uage.htm], flaring of nostrils «a sign of air hunger or respiratory
distress»[http://medical—dictionary.thefreedictionary.com/flaring+of+nostrils].
Hanpumep:

85) As usual, her face twisted slightly when she referred to Lucifer, her lip

lifting and nose wrinkling (Saintcrow L. To Hell and Back, 2008)
[https://royallib.com/book/Saintcrow_Lilith/To_Hell _and_Back.html].

[lepcoHa)k KpHUBHUT JIMIIO, NPUIOJHUMAET TyO0y W MOPIIUT HOC TIPH
ynomuHaHuu umeHu Jlronedepa, HE COBCEM YIOBJICTBOPEHHBIN COOCTBEHHBIMU
MBICJIAMMU.

86) His nostrils flared at the scent of privilege, like an animal alert for

blood [http://bncweb.lancs.ac.uk].


http://bncweb.lancs.ac.uk/
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OOmymbIBasi BO3MOXKHOCTh TOJyYEHHUSI MPUBUIIETUH, TEPCOHAXK pPa3IyBacT
HO3/IpH.

B pycckoM s3bIke XapakTepucTuka ‘(PyHKIIMOHATBHOE ((PU3HOIOTHIECKOE)
cocTosiHue’ OOBEKTHBUPYETCS S3BIKOBBIMH €IMHUIIAMH TIepeaadd MUMHKH HOCA B
OTIPEJICTICHHOM KOHTEKCTE, O HYeM CBHJICTEIHCTBYIOT TIPE/ICTABICHHBIC HUKE
IPUMEPHI:

87) MUsznacas npoucwedwee ympom, OH pazoyean HO30pU, 08aNHCObL

NPUNOMHUB YMO—MO HenpuAamHoe, 3daxKpblednl cuasd U, HAMOpuwacb, KaAK om

KUC020, MOMAN 2071080U, A NOMOM, He 8bl0epiHcas, 8030VHCOEHHO BCKPUUAL: —
Beex 6v1 ux ne suodems! (Bmagumup boromosnoB. MomeHnt uctunsl (B aBrycre
COpOK 4eTBepToro...), 1973) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B mpencraBieHHOM BEIIIE TpUMEpPE MEPCOHAXK, MPUITOMUHAS HETPUSATHBIC
MOMEHTHI YTPEHHETO MPOUCIIECTBUS, Pa3ayBaeT HO3IPH.

88) Mysvika ymonxkaem. Bo 6xo0mbix 06epsx NOGIAEmMCcs NeUmeHanm
Quaun. On uwywumu 2enazamu ocmampueaem ¢houe u 80opyz, OMKpvble pom,
Hauunaem KoMuuHo mopwiums Hoc: — Anuxu!.. (M. ®. Cragnrok. Kiroun ot
HebOa, 1956) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

[TepcoHaxx, MCTBITHIBAOIIUN OMPEACICHHOE (PU3UOJIOTMYECKOE COCTOSHUE,
MOPIIUT HOC ¥ YUXACT.

HccnenoBanue mokasao, 9To S3bIKOBBIC SIUHUIIEI aHTIIMHCKOTO M PYCCKOTO
S3BIKOB, PETPE3CHTUPYIONINE MUMUKY HOCA, HE TIEPEA0T XapaKTePUCTUKY ‘3HAK
KOMMYHUKATHBHOTO HaMepeHHs BHE KOHTeKcTa. Hampumep, kemas math
MIPE/ICTABIICHUE O CBOEM HEBBICOKOM MHEHUHW O YEJIOBEKE, JIFOJIU MOTYT MOPIIUTH
HOC:

89) Blemish is simply about creating a bad atmosphere around a person, for
example, ‘What do you think about Jane?’ said by someone screwing up their nose

— to indicate that they themselves obviously don't think too highly of her

[http://bncweb.lancs.ac.uk];
90) 3a osepvro, 3anopowénubiii cHe2oM, 8 OOHOM NUONCAKe, CHOSL 350Mb.

Ilpu e6ude Mapunvr eco nepedépuyno. «Boszspawarw!» — pa3dye Ho30pu,
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meampanbHO KPUKHYI OH U OpOCUNl el No0 HO2U OPUIIUAHMOB0€ KOIbYO. —

llouzoesancs 6v1 nooonvuie, 0a mapamovcsi Heoxoma! (Upuna MypaBbeBa.
Meimanun Bo aBopstHcTBe, 1994) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].
B mpuMepe nepconax cnenuanbHO pa3ayBaeT HO3APH, HAPOUUTO MOKA3bIBas
CBOE HETOJ0BaHME, arPECCUBHOE COCTOSHUE, HA YTO YKa3bIBACT UCIOJIb30BAHUE
Hapeuust meampaibHo.
2.1.3 Conepxanne korrnentoB LOWER AREA EXPRESSION u MUMUKA
HIDKHEWM 30HBI 1 0c0GeHHOCTH UX penpe3eHTaI

HccnenoBanune S3BIKOBBIX CpelacTB oObekTuBanmu KoumentoB LOWER
AREA EXPRESSION 1 MUMMKA HUXHEN 30HbI m03B0MII0 MOKa3aTh, 94TO
OCMBICJICHUE  MHMHKH  pacCMaTpPUBAaEeMOW  30HBI  OCYIICCTBISICTCS  TIO
MPOSBIISIONIMMCS B KOMIUJIEKCE JBIDKCHHSM TyO, s3bIKa, IIEK, IOA00pOAKaA,
yemocTd  (3y0OB), dYTO  OOYCIIOBIMBACTCS MAKCHUMAJIbHBIM  KOJUYECTBOM
TTOIBM)KHBIX MBIIII B HYDKHEH YaCTH JIMIIA, U BBIIBUTH XapaKTEPUCTHKH KOHIICTITOB
LOWER AREA EXPRESSION u MUMUMKA HUXXHEN 30HBI. BrisiBieHnbie
XapaKTEPUCTHKKA OBUIM  pasleieHbl Ha JBE TPYIIbBL  XapaKTePUCTHKH,
oTpaxaromye WHPOPMAIUIO O TEPIECNTUBHOM BOCIPUATAA MHUMHUYECKHX
JIBWKCHUN HWKHEH YacTH JIMI[Aa, W HWHTEPIPETATUBHBIC XapaKTEPUCTHKU
‘3IMOIIMOHAIIEHOE COCTOSTHHE (emotional state)’, ‘DyHKITMOHAJILHOE
(¢pusuonoruyeckoe) cocrosinue (physiological state)’ u ‘3HAK KOMMYHUKATUBHOTO
HamepeHus (sign of communicative intention)’.

CpenctBamu penpesentanuu koHuentoB LOWER AREA EXPRESSION u
MUMHUKA HIKHEU 30HBI CIIy’KaT OJHOCIIOBHBIE JIEKCEMBI (TJIAroiabl M
OTTJIaroJbHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC), CBOOOTHBIC U YCTOWYNBBIC CIIOBOCOYCTAHHMS.

K d4ucny xapakTepucTUK KOHIIENTa, TMepefaronmx WHOOPMAIHUo O
MIEPICIITUBHOM BOCIIPHITHN MUMHYECKUX JBMKCHHM MBI HIKHEH 30HBI JIUIIA,
OBLIN OTHECCHBI.

— XxapakTepucTuka ‘amxeHue ryo / pra (lip/mouth movement)’,

KOTOpasi PENPE3CHTUPYETCS CICAYIOUMMHU aHTJMUCKUMHU  CIIOBOCOYETAHUSIMU:
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move one’s lips, stir one’s lips, put upper lip over the lower lip, jerk one’s mouth,
etc. M PYCCKUM CIOBOCOYETAHUEM: uiegenums 2yOamu «CIETKa CIBUTATb»
[https://www.vedu.ru/expdic/39169/]. Hampumep:

91) Her lips moved, but she made no sound that he could hear
[http://bncweb.lancs.ac.uk];

92) Lllupoxo pazeepihys e€ u uumas HeMHO20 U30ATU, OH MO XMYPUILCS, MO
yymo wegeaun cyoamu (Anexkcannp ComkeHuupblH. B xpyre nepBom, T.1, ri. 26—
51 (1968) // «Hoserit Mupy», 1990) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

— XapPaKTePUCTHUKHU ‘[BUKeHUE / HalpaB/ieHHe IBUKeHUsA ryd / pra
(direction of lip / mouth movement)’ u ‘popmMupoBaHUe MOPIIUH BOKPYT ry0 /
pra (wrinkle formation around lips / mouth)’, nmonydaronme B aHIJIMIICKOM
A3bIKe OOBEKTHBALMIO 3a cueT riaroja t0 pout, B JepUHULMM KOTOPOTO
nepeaarTes npu noMoinyd kommnoneHToB “thrusting out the lips", "push out or
purse the lips", cymectButenbHoro pout (kommoneHt "a protrusion of the lips")
[http://www.thefreedictionary.com], a Takke cioBocodeTanuii pout one’s lips
(mouth) — nadyms 2y6bl. IHTEpeCHO OTMETHTD, YTO, COTJIACHO 3THUMOJIOTHUECKOMY
cioBaptro, miaron to pout coorHocutcs uepe3 monstue Inflation ¢ anrnmiickum
ciioBoMm «pe1oa» (fish with inflated parts) [https://www.etymonline.com], uro
MO3BOJISIET BU3YyIM3UPOBATh TMpEACTaBICHHE 00 OCOOCHHOCTSAX JIaHHOTO
MUMHYECKOTO JIBHKEHUSI, HAIIOMUHAIOIIETO JIBMKEHUE pTa pblObl. Hanmpumep:

93) She pouted her red-lipsticked lips and Kate laughed
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

CpenctBoM OOBEKTHUBAIMKA JAaHHBIX XapaKTEPUCTHK MOTYT CIIYXKHUTb
riarosiel t0 pucker (xommonent "to gather into small wrinkles or folds"), to purse
(xommonenTsl "to gather or contract (the lips) into wrinkles or folds", "to press
your lips together and outwards"), cymectButensHoe pucker "a facial expression in
which the lips are tightly pulled together and pushed outward"
[http://www.thefreedictionary.com], cioBocoueranust: pucker one’s lips (mouth),
purse one’s lips (mouth) — nodscamo 2youl.

94) Isabel Lavender pursed up her mouth [http://bncweb.lancs.ac.uk].


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=93&queryType=word&listFiles=0&numOfFiles=807&theData=%5Bword%3D%22lips%22%25c%5D&queryID=BabinaL_1533151981&subcorpus=no_subcorpus&thin=0&view2=nonrandom&qtype=0&inst=50&thMode=M4623%23807%23no_subcorpus%23%23&program=search&qname=BabinaL_1533151981&chunk=3&view=list&numOfSolutions=4623&phon=0&theID=BabinaL_1533151981&text=A7J&refnum=109&theShowData=lips&len=-60&showTheTag=0&color=0&begin=1815&token_offset=22&nodeCount=1&hitSunit=1815&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=93&queryType=word&listFiles=0&numOfFiles=807&theData=%5Bword%3D%22lips%22%25c%5D&queryID=BabinaL_1533151981&subcorpus=no_subcorpus&thin=0&view2=nonrandom&qtype=0&inst=50&thMode=M4623%23807%23no_subcorpus%23%23&program=search&qname=BabinaL_1533151981&chunk=3&view=list&numOfSolutions=4623&phon=0&theID=BabinaL_1533151981&text=A7J&refnum=107&theShowData=lips&len=-48&showTheTag=0&color=0&begin=41&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=41&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=94&queryMode=simple&qtype=0&queryType=CQL&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M94%2374%23no_subcorpus%23%23&qname=BabinaL_1533116305&thin=0&view=list&simpleQuery=pouting&queryID=BabinaL_1533116305&program=search&chunk=1&theData=%5Bword%3D%22pouting%22%25c%5D&numOfFiles=74&inst=50&theID=BabinaL_1533116305&view2=nonrandom&listFiles=0&max=2&phon=0&text=CA0&refnum=34&theShowData=pouting&len=-266&showTheTag=0&color=0&begin=2277&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=2277&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&program=search&qname=BabinaL_1533116201&thMode=M41%2336%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22pouted%22%25c%5D&queryMode=simple&simpleQuery=pouted&theID=BabinaL_1533116201&view2=nonrandom&view=list&queryType=CQL&inst=50&listFiles=0&chunk=1&numOfSolutions=41&queryID=BabinaL_1533116201&qtype=0&subcorpus=no_subcorpus&numOfFiles=36&phon=0&max=1&text=FAB&refnum=13&theShowData=pouted&len=-84&showTheTag=0&color=0&begin=799&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=799&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M198%23134%23no_subcorpus%23%23&view=list&thin=0&theData=%5Bword%3D%22pursed%22%25c%5D&listFiles=0&qname=BabinaL_1533118969&qtype=0&subcorpus=no_subcorpus&numOfFiles=134&simpleQuery=pursed&chunk=1&queryMode=simple&queryType=CQL&phon=0&max=4&view2=nonrandom&theID=BabinaL_1533118969&queryID=BabinaL_1533118969&numOfSolutions=198&inst=50&program=search&text=AD1&refnum=12&theShowData=pursed&len=-90&showTheTag=0&color=0&begin=124&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=124&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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B mpennoxxeHusix, B KOTOPBIX OMUCHIBACTCA JABMKEHHE T'YO, (hopmupyroriee
yIIBIOKY, MOTYT MCIIOJIb30BaThCs CIIOBOCOYETAHUs curve one’s lips (mouth), twist
one’s lips (mouth), curl one’s lips (xkommnoHeHT “to move the corner of one's lip
up”) [http://www.thefreedictionary.com], screw up one’s mouth — kpusumo 2yowr u
JIPYTHE, KOTOPHIE 0OBEKTUBUPYIOT ITH XaPAKTCPUCTUKH

95) Blanche twisted her lips into a sneer [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B pycckoM s3bIke NaHHBIE XapaKTEPUCTHKHU IOTYYalOT OOBEKTHUBAIMIO 3a
CUeT CIEAYIONMUX CIIOBOCOUYCTAHHM: 6binamums 2y0y «BBICTABISITh BIIEPE]
HWKHIOIO TyOy» [http://lektsii.net/4-119911.html], om(monvipums) (ceecumo,
omeecums, GblBEPHYMb, BGbLICMABUMb, GLIMAHYMb) 2YOY, ONYCMUMb Y20JKU 2V0
«OTYIIEHHBbIC KHU3Y Yrojku ryo» [http://www.elitarium.ru/ulybka—mimika—guby—
rot-nos—glaza—lico—dvizhenija—sostojanie—neverbalnoe—obshhenie/], CKpUBUMDb
pom, 2y0ul «TEPEKOCUTD poT, ryOBI u T.ILY
[http://slovarozhegova.ru/word.php?wordid=12354], no(kpusums) 2y6y, oepnymo
Yeonkom pma, 3a0pams (NOOHAmMb) 20y, no0oOpams (Npu(nOOHAMb), NOONHCANb)
2y6y(vl), Haoymo 2yowi.

96) Ona 3nana 6ce e2o odicecmvl: MO OH HAYUHAL Yecamv 20J08Y, MO
svinauuean 2yoy, mo, coeias Kpusyro poicy, KoGulpsi 8 3y0ax, U OHa 2080puUid.: —
Tocnoou, Bums, ko2oa yoc mei 6yoewn 3y661 neuums? (I'pocecman B. XKuszup u
cynn0a, 1988) [https://www.litmir.me/br/?b=11181&p=14].

— XapaKTepHCTHKAa ‘ABWKeHHe Ty0, (opmupyromee yabioky (lip
movement, forming a smile)’ (oHa mpexanonaraeT XapakKTePUCTUKU ‘IBUKEHHE
yroiakos pra (movement of the mouth corners)’, ‘popmupoBanue MopmH
BOKpYT ryo / pra (wrinkle formation around lips / mouth)’, ‘o0Hakenue 3y00B
(uncovered teeth)’), koropas B aHIIMKWCKOM S3bIKE IEPEAACTCSA TIJIaroJaMH,
o0pasyroImMy cHHOHUMUYeckuid psi: to smile, to grin, to smirk, to beam, to leer,
to simper, to sneer (xommoment “the corners of your mouth curve up"),
cymectBuTebHBIMU SMile (kommoneHT “expression characterized by an upward
curving of the corners of the mouth"), grin “the facial expression produced by

grinning (to draw back the lips so as to show the teeth)”, "the act of grinning”


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?phon=0&program=search&listFiles=0&view=list&theID=MarPas1987_1533836586&queryType=word&inst=50&numOfSolutions=8770&theData=%5Bword%3D%22mouth%22%25c%5D&numOfFiles=1394&thin=0&thMode=M8770%231394%23no_subcorpus%23%23&chunk=20&subcorpus=no_subcorpus&max=176&queryID=MarPas1987_1533836586&qtype=0&view2=nonrandom&qname=MarPas1987_1533836586&text=AT3&refnum=989&theShowData=mouth&len=-244&showTheTag=0&color=0&begin=173&token_offset=6&nodeCount=1&hitSunit=173&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view2=nonrandom&qname=BabinaL_1533120250&subcorpus=no_subcorpus&view=list&theData=%5Bword%3D%22sneer%22%25c%5D&inst=50&numOfSolutions=170&chunk=3&queryType=word&theID=BabinaL_1533120250&phon=0&listFiles=0&qtype=0&numOfFiles=140&queryID=BabinaL_1533120250&thMode=M170%23140%23no_subcorpus%23%23&max=4&thin=0&program=search&text=G1W&refnum=122&theShowData=sneer&len=-142&showTheTag=0&color=0&begin=2039&token_offset=6&nodeCount=1&hitSunit=2039&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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[http://www.thefreedictionary.com], smirk, leer, sneer (kommonent “characterized
by a slight raising of one corner of the upper lip”), a Takxe cTOBOCOUYETAHUSIMH,
BKJTIOYAIONIMMH YKa3aHHBIE CylllecTBUTEIbHBIC: attempt a smile, allow a smile (a
smirk, a grin), permit a grin, muster a smile, adopt a grin, assume a smile, display
a grin, force a smile (a grin), manage a smile (a grin), crack a smile (a grin), put
on a smile (a smirk), wear a smile (a grin, a smirk), have a smile (a smirk, a leer),
smile a smile (grin a grin), smile a grin (a leer), beam a smile, give a smile (a grin,
a smirk, a leer, a sneer), flash a smile (a grin), flick a sneer, shoot a smile, throw a
smile, toss up a grin, set a grin, produce a grin, break into a smile (a grin), begin a
smile, crease into a smile, crinkle into a smile, twist into a smile (a grin, a leer, a
sneer), split into a grin, stretch into a grin, contort in a grin, wrinkle into a smile
(a grin), curve into a grin (a leer), etc. B ocHOBHOM JaHHBIEC CIIOBOCOYETAHMS HE
OTHOCATCA K 4YHUCIY CTAaHHAPTHBLIX A3BIKOBBIX CPCIACTB IICPCIA4YU H€B€p6aHBHOfI
KOMMYHHKaAIIUH, IIOCKOJIBKY HC Ba(bI/IKCI/IPOBaHBI B CJIOBapc. HaHpHMep:

97) He smiles his gleaming smile: ‘Oh, don't get me wrong’
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B pycckom s3bIke XapakTepuCTHKa ‘IBIXKEHHE TyO, dopMupytoiiee
yIbIOKY’  TepefaeTcss Trjarojamu, OOpa3ylolMMUd CUHOHMMHYECKUH P
yavlbambcsi  «coBepliaTh JBIWXKeHHE Tybamm» [https://ru.wiktionary.org/wiki],
YXMBLIAMbCA «CJIETKa CaMOAOBOJIBHO yJ'IBI6aTBC$I, YCMEXATbLCA»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1073386], yemexamocst «Crerka
3aCMEAThCS (0OBIYHO c HACMENIKOM, HEJIOBEPUYHUBO)»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/266991], JIblOUMbCSL «Kapr.,
npeHeop. pa3gpakarolie yIIBIOATHCH, YXMBLUIATBCS)
[https://ru.wiktionary.org/wiki], ockamumecs (ockarums  3y6v1)  «MOKa3aTh,
oOHaxxuTh (3yObl), pa3asuHyB Tyob» [https://dic.academic.ru/dic.nsf/es/121924/],
wepumusCA, 3y6007<ajzumb, CYmCCTBUTCIIbHBIMHU lebl6Ka (KOMHOHGHT «IBUKCHUC
MbI  guna  (ry0, T1Ua3), TOKa3bIBAIOIIEE pACIOJOXKEHHE K  CMEXy»
[https://kartaslov.ru]), VXMbLIKA «HE0100p. yCMeIlIKa, yIBIOKa

[https://dictinary.ru], yemewxa «ynasiOka, cOmpoBOXkaaeMas TaKuM K€ JBHKCHHEM


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M89%2374%23no_subcorpus%23%23&queryMode=simple&thin=0&numOfFiles=74&qname=BabinaL_1533123805&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533123805&queryType=CQL&chunk=1&theID=BabinaL_1533123805&view2=nonrandom&program=search&simpleQuery=smirk&qtype=0&phon=0&inst=50&max=2&numOfSolutions=89&theData=%5Bword%3D%22smirk%22%25c%5D&text=CK6&refnum=35&theShowData=smirk&len=-236&showTheTag=0&color=0&begin=1679&token_offset=27&nodeCount=1&hitSunit=1679&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&theID=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfSolutions=1102&queryID=BabinaL_1533124946&numOfFiles=437&inst=50&phon=0&program=search&chunk=2&qtype=0&thin=0&qname=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&queryType=word&max=23&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&text=ACE&refnum=52&theShowData=grin&len=-18&showTheTag=0&color=0&begin=890&token_offset=7&nodeCount=1&hitSunit=890&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&theID=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfSolutions=1102&queryID=BabinaL_1533124946&numOfFiles=437&inst=50&phon=0&program=search&chunk=2&qtype=0&thin=0&qname=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&queryType=word&max=23&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&text=AJY&refnum=77&theShowData=grin&len=-168&showTheTag=0&color=0&begin=1746&token_offset=32&nodeCount=1&hitSunit=1746&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=6845&thin=0&listFiles=0&chunk=19&qtype=0&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&numOfFiles=1003&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1533104216&phon=0&program=search&queryType=word&view=list&max=137&subcorpus=no_subcorpus&queryID=BabinaL_1533104216&inst=50&theID=BabinaL_1533104216&text=BMR&refnum=926&theShowData=smile&len=-166&showTheTag=0&color=0&begin=1418&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1418&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&listFiles=0&chunk=10&queryID=BabinaL_1533124946&qname=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfFiles=437&queryType=word&max=23&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1533124946&phon=0&numOfSolutions=1102&program=search&inst=50&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&qtype=0&view=list&text=FPK&refnum=482&theShowData=grin&len=-210&showTheTag=0&color=0&begin=2233&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=2233&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?program=search&numOfSolutions=1102&numOfFiles=437&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&max=23&queryType=word&view2=nonrandom&listFiles=0&chunk=11&theID=BabinaL_1533124946&qname=BabinaL_1533124946&thin=0&view=list&queryID=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&qtype=0&inst=50&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&text=FYY&refnum=519&theShowData=grin&len=-120&showTheTag=0&color=0&begin=2610&token_offset=5&nodeCount=1&hitSunit=2610&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M89%2374%23no_subcorpus%23%23&queryMode=simple&thin=0&numOfFiles=74&qname=BabinaL_1533123805&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533123805&queryType=CQL&chunk=1&theID=BabinaL_1533123805&view2=nonrandom&program=search&simpleQuery=smirk&qtype=0&phon=0&inst=50&max=2&numOfSolutions=89&theData=%5Bword%3D%22smirk%22%25c%5D&text=CB4&refnum=25&theShowData=smirk&len=-168&showTheTag=0&color=0&begin=309&token_offset=26&nodeCount=1&hitSunit=309&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M89%2374%23no_subcorpus%23%23&queryMode=simple&thin=0&numOfFiles=74&qname=BabinaL_1533123805&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533123805&queryType=CQL&chunk=1&theID=BabinaL_1533123805&view2=nonrandom&program=search&simpleQuery=smirk&qtype=0&phon=0&inst=50&max=2&numOfSolutions=89&theData=%5Bword%3D%22smirk%22%25c%5D&text=CEM&refnum=31&theShowData=smirk&len=-208&showTheTag=0&color=0&begin=1632&token_offset=11&nodeCount=1&hitSunit=1632&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M89%2374%23no_subcorpus%23%23&queryMode=simple&thin=0&numOfFiles=74&qname=BabinaL_1533123805&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533123805&queryType=CQL&chunk=1&theID=BabinaL_1533123805&view2=nonrandom&program=search&simpleQuery=smirk&qtype=0&phon=0&inst=50&max=2&numOfSolutions=89&theData=%5Bword%3D%22smirk%22%25c%5D&text=CB4&refnum=25&theShowData=smirk&len=-168&showTheTag=0&color=0&begin=309&token_offset=26&nodeCount=1&hitSunit=309&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qname=BabinaL_1533104216&phon=0&thin=0&queryMode=simple&max=137&chunk=1&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&numOfFiles=1003&qtype=0&program=search&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1533104216&listFiles=0&numOfSolutions=6845&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1533104216&view=list&queryType=CQL&simpleQuery=smile&text=A0F&refnum=26&theShowData=smile&len=-170&showTheTag=0&color=0&begin=61&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=61&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?inst=50&program=search&numOfSolutions=370&theData=%5Bword%3D%22beamed%22%25c%5D&subcorpus=no_subcorpus&max=8&qtype=0&queryType=word&qname=BabinaL_1533122665&view=list&listFiles=0&phon=0&view2=nonrandom&thin=0&chunk=2&thMode=M370%23227%23no_subcorpus%23%23&numOfFiles=227&theID=BabinaL_1533122665&queryID=BabinaL_1533122665&text=B75&refnum=55&theShowData=beamed&len=-40&showTheTag=0&color=0&begin=1943&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=1943&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M89%2374%23no_subcorpus%23%23&queryMode=simple&thin=0&numOfFiles=74&qname=BabinaL_1533123805&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533123805&queryType=CQL&chunk=1&theID=BabinaL_1533123805&view2=nonrandom&program=search&simpleQuery=smirk&qtype=0&phon=0&inst=50&max=2&numOfSolutions=89&theData=%5Bword%3D%22smirk%22%25c%5D&text=CB4&refnum=25&theShowData=smirk&len=-168&showTheTag=0&color=0&begin=309&token_offset=26&nodeCount=1&hitSunit=309&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=CQL&numOfFiles=140&theData=%5Bword%3D%22sneer%22%25c%5D&listFiles=0&view=list&subcorpus=no_subcorpus&queryID=BabinaL_1533120250&qtype=0&phon=0&max=4&thMode=M170%23140%23no_subcorpus%23%23&inst=50&theID=BabinaL_1533120250&view2=nonrandom&simpleQuery=sneer&qname=BabinaL_1533120250&chunk=1&queryMode=simple&program=search&thin=0&numOfSolutions=170&text=AD9&refnum=15&theShowData=sneer&len=-108&showTheTag=0&color=0&begin=296&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=296&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&listFiles=0&chunk=10&queryID=BabinaL_1533124946&qname=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfFiles=437&queryType=word&max=23&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1533124946&phon=0&numOfSolutions=1102&program=search&inst=50&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&qtype=0&view=list&text=FPF&refnum=476&theShowData=grin&len=-174&showTheTag=0&color=0&begin=773&token_offset=8&nodeCount=1&hitSunit=773&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?program=search&numOfSolutions=1102&numOfFiles=437&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&max=23&queryType=word&view2=nonrandom&listFiles=0&chunk=11&theID=BabinaL_1533124946&qname=BabinaL_1533124946&thin=0&view=list&queryID=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&qtype=0&inst=50&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&text=G0S&refnum=533&theShowData=grin&len=-204&showTheTag=0&color=0&begin=1982&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=1982&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?chunk=12&phon=0&numOfFiles=437&theID=BabinaL_1533124946&numOfSolutions=1102&view2=nonrandom&subcorpus=no_subcorpus&queryID=BabinaL_1533124946&inst=50&qname=BabinaL_1533124946&max=23&queryType=word&qtype=0&listFiles=0&program=search&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&thin=0&view=list&text=G3G&refnum=567&theShowData=grin&len=-108&showTheTag=0&color=0&begin=865&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=865&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?listFiles=0&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1533104216&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&qtype=0&max=137&view2=nonrandom&view=list&numOfSolutions=6845&phon=0&inst=50&program=search&queryType=word&queryID=BabinaL_1533104216&thin=0&qname=BabinaL_1533104216&chunk=8&numOfFiles=1003&text=ACV&refnum=354&theShowData=smile&len=-30&showTheTag=0&color=0&begin=755&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=755&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?phon=0&view2=nonrandom&program=search&numOfSolutions=1102&numOfFiles=437&max=23&chunk=3&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&view=list&queryType=word&qname=BabinaL_1533124946&qtype=0&thin=0&inst=50&listFiles=0&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&queryID=BabinaL_1533124946&theID=BabinaL_1533124946&text=B3J&refnum=142&theShowData=grin&len=-262&showTheTag=0&color=0&begin=633&token_offset=6&nodeCount=1&hitSunit=633&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view2=nonrandom&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&numOfFiles=437&thin=0&phon=0&queryID=BabinaL_1533124946&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&program=search&view=list&inst=50&queryType=word&qname=BabinaL_1533124946&numOfSolutions=1102&theID=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&chunk=4&listFiles=0&qtype=0&max=23&text=B3J&refnum=153&theShowData=grin&len=-24&showTheTag=0&color=0&begin=1379&token_offset=7&nodeCount=1&hitSunit=1379&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?phon=0&qname=BabinaL_1533124946&chunk=5&inst=50&thin=0&view=list&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&view2=nonrandom&numOfSolutions=1102&queryID=BabinaL_1533124946&program=search&max=23&listFiles=0&qtype=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&numOfFiles=437&theID=BabinaL_1533124946&text=C87&refnum=209&theShowData=grin&len=-64&showTheTag=0&color=0&begin=1258&token_offset=15&nodeCount=1&hitSunit=1258&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&listFiles=0&chunk=10&queryID=BabinaL_1533124946&qname=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfFiles=437&queryType=word&max=23&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1533124946&phon=0&numOfSolutions=1102&program=search&inst=50&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&qtype=0&view=list&text=FPK&refnum=478&theShowData=grin&len=-186&showTheTag=0&color=0&begin=1672&token_offset=8&nodeCount=1&hitSunit=1672&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?theID=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&qname=BabinaL_1533124946&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533124946&queryType=word&thin=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&numOfFiles=437&numOfSolutions=1102&max=23&program=search&inst=50&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&view=list&chunk=14&phon=0&qtype=0&text=H94&refnum=690&theShowData=grin&len=-258&showTheTag=0&color=0&begin=1383&token_offset=5&nodeCount=1&hitSunit=1383&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=6845&chunk=5&phon=0&inst=50&theID=BabinaL_1533104216&view=list&queryID=BabinaL_1533104216&subcorpus=no_subcorpus&qtype=0&program=search&qname=BabinaL_1533104216&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&queryType=word&numOfFiles=1003&listFiles=0&thin=0&view2=nonrandom&max=137&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&text=A7P&refnum=206&theShowData=smile&len=-42&showTheTag=0&color=0&begin=461&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=461&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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pTa, KaK U npu cMmexe, HACMEILTUBOE TIBUKCHHE ryo»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1070730], a Takke CcI0BOCOYCTAHUAMU
pacnivlmbcsi 8 YIvblOKe «YCMEXHYThCSA, VYIBIOHYThCS, TMPOCUATH YJIBIOKOH,
yIBIOHYTHCSI BO Bech poT» [https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/263087/],
cusams YavlOKoU, YIbloamvbcs 60 eCb pom, YIbloOAmMbCs OM yxa 00 yxa, yibloamscs
60 6ce weku. Kak W B aHTIUICKOM $3bIKE, MHOTHE CIIOBOCOYCTAHHS,
pENpe3eHTUPYIONINE XapaKTePUCTUKY ‘IBIKEHHE Ty0, popmupyromiee yiablOKy’,
HE OTHOCATCS K YHCIy CTaHJApPTHBIX S3BIKOBBIX CPENICTB MEpenadn HeBepOaTbHOM
KOMMYHUKAIINH, ITOCKOJIBKY HE 3aUKCHUPOBAaHBI B ciioBape. K mX 4uciIy MOXKHO
OTHECTH LIEIBIN PsiJl CTOBOCOYETAHUM, HATIPUMED:

— CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPhIC OIMMCHIBAIOT MOSBICHWE M PACHPOCTPAHCHHE
VIBIOKU: VIblOKA NOAGNAemcs (803HUKAem, poxcoaemcsi) HA Juye, YablOKa
cKob3um (noazem, Oaydcoaem, paziueaemcsi) no Juyy, YavlOKa 6CHuIXueaem
(céemumncsl) Ha uye, Yavloka oceewaem (o3zapsiem) auyo, VivlOKa 3a20paemcs
(nnewemcsl) 6 enaszax, yivloka ompadicaemcs (uepaem, nopxaem, Oayacoaem,
Menvkaem, Opooum) Ha 2ybax (Ha auye), yavloka mpozaem 2yoOvl, VIblOKA
pacmseusaem (Kopexcum) 2yowl, Yavloka pazogueaem Jauyo (2yowl), yivlOKa
Kpusum auyo (2yovt) U IpyTUe;

— CJIOBOCOYETAHHUSI, KOTOPHIE OMUCHIBAIOT HAJTMYHUE U UCUE3HOBEHHE YIIBIOKH:
yavloKka yapum (3acmviéaem) Ha Jjuye, YIvlOKa cxooum (ucuezaem, cnojzaem,
cmupaemcsi, cnadaem) ¢ 1uya, yavloka 2achem Ha auye, Yivloka maem Ha 2yoax u
IpyTHE.

98) — Hy, He Hacronmbko xe! — mpocmonan Jlybosckuii, u na smom pa3z
yavloka mpouyna naxoney eco 2yovt (Buxtop Ilponmn. banma 8 (2005))
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

— XapakTepucTuka ‘packpbiTe / 3akpbiTue ryd (lip opening / closing)’,
KOTOpasi PENpe3eHTUPYETCs] AHTIMHCKUMH CJIIOBOCOYETAHUSMH, BKIIIOYAIOIIUMU
cyocrantus lips: press one’s lips together, put one's lips together, drew one’s lips
tightly, tighten one's lips, press one’s lips into a line, bare one’s teeth, expose one's

teeth (kommoneHT “t0 €Xpose”), etc. W PYCCKHUMH CIOBOCOYCTAHUSIMH,


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=807&theID=BabinaL_1533151981&listFiles=0&program=search&max=93&chunk=7&thMode=M4623%23807%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22lips%22%25c%5D&queryType=word&view2=nonrandom&view=list&qname=BabinaL_1533151981&inst=50&qtype=0&queryID=BabinaL_1533151981&thin=0&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&numOfSolutions=4623&text=AN7&refnum=309&theShowData=lips&len=-60&showTheTag=0&color=0&begin=3751&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=3751&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=807&theID=BabinaL_1533151981&listFiles=0&program=search&max=93&chunk=7&thMode=M4623%23807%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22lips%22%25c%5D&queryType=word&view2=nonrandom&view=list&qname=BabinaL_1533151981&inst=50&qtype=0&queryID=BabinaL_1533151981&thin=0&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&numOfSolutions=4623&text=AN7&refnum=309&theShowData=lips&len=-60&showTheTag=0&color=0&begin=3751&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=3751&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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BKJTIOUYAIOIIMMU CYOCTAHTUBBI 2y0bl, 30bl. Corcams 2yObl «CKaTh T'yObl B TTIOJOCKY»
[https://russian_latvian.academic.ru/104816/], oonascums 3y0ur.

99) Peggy pressed her lips together [http://bncweb.lancs.ac.uk];

100) [loumu xaxcowlii Oenv K Hell npuxooun Psboeckuil, umoobbl
nocmonipems, KaKue oHa coenana ycnexu no JHCusonucu. Koecoa ona nokasvieana
eMy CB0H IHCUBONUCH, OH 3ACO6bICAI PYKU 2]1y60K0 6 KapMAaHbl, KPENKO CHCUMAL
2yovl, conen u eoeopun. — Tax—c... (YexoB A.Il Tlonpeirynesa, 1999)
[https://ilibrary.ru/text/706/p.2/index.html].

— XapaKTepHUCTHKA ‘IBW:KeHHe 4eJIcTH (moadopoaka) / 3yooB (jaw
(chin) teeth movement)’, KoTOpass 0ObEKTUBUPYETCS AHTJIMHUCKUMU IJIarojamu,
KOTOPBLIC B CBOCM IICPBHUYHOM 3HAYCHHH IICPCHAIOT IIPCACTABJIICHHC O ABUIKCHUU
yemoctu to bite "to cut, grip, or tear with or as if with the teeth”, to chew "to bite
and grind with the teeth", cymectBurensabiMu bite “the act of biting™, chew "the
act of chewing" [http://www.thefreedictionary.com]. CpeactBoM 00BEKTHUBAIMH
I[aHHOﬁ XapaKTCPUCTUKKU  TAKIKC  CIIyXKAT CJIOBOCOYCTAHHMA, BKIIOYAIOIIHC
cyocrantusl lips, mouth, tongue, teeth: bite one’s lips (tongue), bite the inside of
the cheek, chew the insides of the mouths, chew one’s lips, chatter one’s teeth,
grind one’s teeth, gnash one’s teeth (kommonent "to bring your teeth forcefully
together") [http://www.thefreedictionary.com], grit one’ teeth (coll.), grate one’s
teeth (coll.), clench one’s teeth, clap one’s teeth fogether, clash one’s teeth
together, chomp one’s teeth together, set your jaw (kommonent "t0 move your
lower jaw forward"), jut out the chin towards, push one’s chin up, etc.

Cnenyer OTMETHTb, 4YTO 3a4acTyl0 MOTYT OOBEKTMBHPOBATHCA Cpa3y
HECKOJIbKO XapaKTePUCTHK (XapaKTepHCTHUKa ‘packpeiThe / 3aKkpbiTHe Ty0’ W
XapaKTepUCTHKa ‘JABMKeHHE 4eatocTh (momdoposaka) / 3y0oB’): part one’s lips,
open one’s mouth (open—mouthed), close, shut one’s mouth, lower the jaw, close
one’s jaw, smack one’s lips (xkommonent “open and close your mouth noisily”),
click one’s lips. Hanpuwmep:

101) He opened his mouth [http://bncweb.lancs.ac.uk].


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?simpleQuery=lips&queryID=BabinaL_1533151981&inst=50&theData=%5Bword%3D%22lips%22%25c%5D&listFiles=0&queryType=CQL&chunk=1&view=list&phon=0&view2=nonrandom&numOfSolutions=4623&program=search&thMode=M4623%23807%23no_subcorpus%23%23&queryMode=simple&subcorpus=no_subcorpus&max=93&numOfFiles=807&qname=BabinaL_1533151981&thin=0&qtype=0&theID=BabinaL_1533151981&text=A0D&refnum=8&theShowData=lips&len=-54&showTheTag=0&color=0&begin=1088&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=1088&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?theID=BabinaL_1533151981&queryType=word&numOfFiles=807&numOfSolutions=4623&qtype=0&queryID=BabinaL_1533151981&phon=0&qname=BabinaL_1533151981&max=93&thMode=M4623%23807%23no_subcorpus%23%23&thin=0&chunk=9&view2=nonrandom&view=list&theData=%5Bword%3D%22lips%22%25c%5D&program=search&listFiles=0&inst=50&subcorpus=no_subcorpus&text=AT4&refnum=444&theShowData=lips&len=-270&showTheTag=0&color=0&begin=458&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=458&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?phon=0&chunk=12&numOfSolutions=4492&max=90&theData=%5Bword%3D%22teeth%22%25c%5D&qname=BabinaL_1534010336&view2=nonrandom&thin=0&qtype=0&view=list&inst=50&program=search&thMode=M4492%231127%23no_subcorpus%23%23&queryID=BabinaL_1534010336&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&listFiles=0&numOfFiles=1127&theID=BabinaL_1534010336&text=ART&refnum=591&theShowData=teeth&len=-252&showTheTag=0&color=0&begin=852&token_offset=10&nodeCount=1&hitSunit=852&spids=1&interval=11&urlTest=yes
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bring
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/your
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/teeth
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/forceful
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&phon=0&thMode=M4492%231127%23no_subcorpus%23%23&subcorpus=no_subcorpus&simpleQuery=teeth&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22teeth%22%25c%5D&numOfFiles=1127&max=90&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1534010336&theID=BabinaL_1534010336&chunk=1&qtype=0&view=list&queryMode=simple&numOfSolutions=4492&program=search&inst=50&queryID=BabinaL_1534010336&queryType=CQL&text=A0L&refnum=11&theShowData=teeth&len=-72&showTheTag=0&color=0&begin=1791&token_offset=23&nodeCount=1&hitSunit=1791&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&phon=0&thMode=M4492%231127%23no_subcorpus%23%23&subcorpus=no_subcorpus&simpleQuery=teeth&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22teeth%22%25c%5D&numOfFiles=1127&max=90&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1534010336&theID=BabinaL_1534010336&chunk=1&qtype=0&view=list&queryMode=simple&numOfSolutions=4492&program=search&inst=50&queryID=BabinaL_1534010336&queryType=CQL&text=A0L&refnum=11&theShowData=teeth&len=-72&showTheTag=0&color=0&begin=1791&token_offset=23&nodeCount=1&hitSunit=1791&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&phon=0&thMode=M4492%231127%23no_subcorpus%23%23&subcorpus=no_subcorpus&simpleQuery=teeth&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22teeth%22%25c%5D&numOfFiles=1127&max=90&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1534010336&theID=BabinaL_1534010336&chunk=1&qtype=0&view=list&queryMode=simple&numOfSolutions=4492&program=search&inst=50&queryID=BabinaL_1534010336&queryType=CQL&text=A0L&refnum=11&theShowData=teeth&len=-72&showTheTag=0&color=0&begin=1791&token_offset=23&nodeCount=1&hitSunit=1791&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&phon=0&thMode=M4492%231127%23no_subcorpus%23%23&subcorpus=no_subcorpus&simpleQuery=teeth&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22teeth%22%25c%5D&numOfFiles=1127&max=90&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1534010336&theID=BabinaL_1534010336&chunk=1&qtype=0&view=list&queryMode=simple&numOfSolutions=4492&program=search&inst=50&queryID=BabinaL_1534010336&queryType=CQL&text=A0L&refnum=11&theShowData=teeth&len=-72&showTheTag=0&color=0&begin=1791&token_offset=23&nodeCount=1&hitSunit=1791&spids=1&interval=11&urlTest=yes
https://www.ldoceonline.com/dictionary/jaw
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/open
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/close
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/mouth
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=4623&queryID=BabinaL_1533151981&phon=0&subcorpus=no_subcorpus&qtype=0&queryType=word&numOfFiles=807&inst=50&program=search&view=list&view2=nonrandom&max=93&listFiles=0&thMode=M4623%23807%23no_subcorpus%23%23&thin=0&qname=BabinaL_1533151981&chunk=2&theData=%5Bword%3D%22lips%22%25c%5D&theID=BabinaL_1533151981&text=A0U&refnum=51&theShowData=lips&len=-12&showTheTag=0&color=0&begin=314&token_offset=6&nodeCount=1&hitSunit=314&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&queryID=MarPas1987_1533836586&inst=50&thin=0&numOfFiles=1394&listFiles=0&max=176&qtype=0&program=search&qname=MarPas1987_1533836586&thMode=M8770%231394%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=8770&theID=MarPas1987_1533836586&chunk=12&theData=%5Bword%3D%22mouth%22%25c%5D&view2=nonrandom&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&phon=0&text=AEB&refnum=560&theShowData=mouth&len=-66&showTheTag=0&color=0&begin=1629&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=1629&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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B pycckom si3pike NaHHas XapaKTEPUCTHKA OOBEKTUBHPYETCS TIarojaMH,
KOTOpBIC B CBOEM IICPBHYHOM 3HAYCHHUH IEPEIAIOT NPEICTABICHUE O JBM)KCHUU
YeNOCTH:  Kycambv  «paHWTh,  BOH3as  3yObl, CcHaBiIWBas  3yO0amu»
[https://kartaslov.ru], orcesamv «pasmenvuarh, pa3sMUHATH MWUMLY WA YTO—I. BO
pTy, mepememuBas co ciatoHoi» [https://kartaslov.ru]. CpeactBom oOBeKTHBAIIAN
JaHHOW  XapaKTepUCTHUKU TakKe CIyXKaT CJIOBOCOYCTAHMsSI, BKIIIOYAIOIIHE
CYOCTaHTHBBI 2)0bl, 306l 3aKyCUms (NPUKYCUMb, NOKYCbl8amy) 2y0y «3aXBaTUTh
KPETIKO 3y0aMm» [https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/248995/],
npuKycums (3aKycums) 5A3blK «KycaTb s3bIk» [https://Mogubie—ciioBa.pd/2545—
prikusit-yazyk—znachenie—frazeologizma.html], xrzayame (cmyuamv) 3yb6amu
«TOCTYKUBaTh, JiA3rath 3ydamu» [https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/83578],
cKkpunems  3y6amu  «CKpexeTrarb  3y0aMu,  3acKpekeTraTb  3y0amu»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/proverbs/23821], no(owcesams) 2yoy, orcesamo
eybamu «juenaTh TyOaMmH >keBaTelbHBIC IBWKCHHS» [CIOBaph PYCCKOTO s3bIKa
1999].

Tak e, Kak U B aHTVIMKACKOM SI3BIKE, 3a4acCTYI0 MOTYT OOBEKTHBHPOBATHCS
Cpa3y HECKOJIbKO XapaKTEPUCTUK (XapaKTEPUCTHKA ‘pPACKPBITHE/3aKPBITHE TYO’, U
XapaKTepUCTHKA ‘IABMIKEHHE YENIOCTH (MOJ00pOKa)/3y00B’). npuomxpsvims pom
«HE MIOJTHOCTBIO OTKPHITH; CcJIeTKa, HEMHOTO IPUOTKPHITH
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/es/130705/], packpvime (pazunyms) pom, 3axkpeime
pom, UMoKkame 2ybamu, CmucHymo 2y0y 3y0amu, 4eaocms 0meaniueaemcs.

102) Owynvisamo meno Opyeoul dHcenujuHvl ObLIO CMPAHHO U CMBLOHO, HO
Knapucca 3axycuna 2yby u mwamenbHo ocmompena Kaxncovlii uio8, Kaicoyro
CKIAOKY, Kadxcoyio 06opky Ha nudxchem 6enve (Axynun b. JleBuadan, 2004)
[http://www.akunin.ru/knigi/fandorin/erast/leviafan/glaval5/].

— XapaKTePUCTUKHU ‘BUKeHMe si3blka (tongue movement)’, ‘IBUKEHUE
si3pika U ry0 (tongue/lip movement)’, KOTOpbIE B aHIVIMHCKOM SI3BIKE
oObekTUBUpPYIOTCs Tiaronom to lick "to pass the tongue over or along"
[http://www.thefreedictionary.com], mnepemaronmM B MEPBUYHOM 3HAYCHUH

npeaACTaBJICHUC O IBMXXCHHUU A3bIKA, 4 TAKKEC CIOBOCOYCTAHUAMM, BKIIHOYAIOIINMU
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rJIarojibl ABMKeHus u cyoctanTuBsl tongue, lips: lick one’s lip(s) (kommoneHT “to
draw the tongue over"), stick / put the tongue out (kommonent "putting the
tongue outside the mouth™), protrude one’s tongue, roll out one’s tongue, put out
one’s tongue, poke out one’s tongue, cluck one’s tongue, raaroiaom to suck "to
move the tongue and lips to create suction" [http://www.thefreedictionary.com] u
cymiecTBuTeIbHBIM SUCK (kommonenT “the act or sound of sucking™). Hammpumep:

103) I licked my lips, tasting salt there [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B PYCCKOM A3BIKC XaPAKTCPUCTUKH ‘I[BI/DKGHI/IEE 5{3511(21’, ‘I[BI/I)KCHI/IG A3bIKa U
ry0’ 0OBEKTUBHUPYIOTCS TJIAr0JIOM JIU3aAMb/001U3bI8AMbCSL KITPOBOAUTH SI3BIKOM 10
yeMy—nbo» [https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/98462], mnepenarommm B
IICPBUYHOM 3HAYCHNU MMpCaACTaBJICHUC (0] ABUKCHUN A3bIKA, a TaK¥XKeE
CJIOBOCOYCTAaHUAMH, BKIIIOUAIOIIMMH B ce0s TJ1aroJibl ABWXKCHUA U CY6CTaHTI/IBBI
A3bIK, 2)y0bl. 001U3amsb 2y0bl, GLICYHYMb A3bIK «IIOKA3bIBATh (BBHICYHYTH) SI3BIK)»
[https://phraseology.academic.ru/2173], wenkamv s3bikoM, THATOJIOM cocame
«B34B LITO—HI/I6yI[I> B PpoOT, MATH FY6aMI/I, A3BIKOM, CMaduBas CJIOHOIO»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1036158]. Hanpumep:

104) Boin yoice 6ecennuii mecsiy mapm, HO NO HOYAM Oepe6bsi Mpeuidanu om
Xo0n00a, Kak 6 oexabpe, u e08a 6bICYHEUWlb A3bIK, KAK €20 HAYUHANO0 CUTbHO
wunama (UexoB A.IL benonoosii, 1974)
[https://ilibrary.ru/text/1143/p.1/index.html].

— xapakrepuctuka ‘usmeHenne ¢gopmbl mek (cheek shape change)’,
KOTOpasi PeNnpe3eHTUPYETCS AHTJTUUCKUMU CJIIOBOCOUYETAHUSIMU C CYOCTaHTUBOM
cheeks: blow / puff out cheeks (xkommonenT "blow air from their mouth™), bulge
one’s cheeks (kommonent "to stick out in a round shape™), pull in / suck in cheeks
(with pursed lips) (kommnonent "draw cheeks into"):

105) Then, turning his attention to the game, he puffed out his cheeks and
began to chant the De profundis [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B pycckoM  sA3bIKe  aHHAsg ~ XapakTEpUCTUKA  PENPE3CHTUPYETCS

CJIOBOCOYETAHUSIMU C CYOCTAaHTHUBOM WjeKu: Ha0ymv (pazoyms) weku «HAmoIHATh


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=4623&queryID=BabinaL_1533151981&phon=0&subcorpus=no_subcorpus&qtype=0&queryType=word&numOfFiles=807&inst=50&program=search&view=list&view2=nonrandom&max=93&listFiles=0&thMode=M4623%23807%23no_subcorpus%23%23&thin=0&qname=BabinaL_1533151981&chunk=2&theData=%5Bword%3D%22lips%22%25c%5D&theID=BabinaL_1533151981&text=A6J&refnum=83&theShowData=lips&len=-204&showTheTag=0&color=0&begin=922&token_offset=17&nodeCount=1&hitSunit=922&spids=1&interval=11&urlTest=yes
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/outside
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/mouth
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=840&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&listFiles=0&qname=BabinaL_1533155066&inst=50&qtype=0&theData=%5Bword%3D%22tongue%22%25c%5D&view2=nonrandom&numOfSolutions=2297&chunk=6&thin=0&queryID=BabinaL_1533155066&theID=BabinaL_1533155066&program=search&view=list&phon=0&thMode=M2297%23840%23no_subcorpus%23%23&max=46&text=ARK&refnum=275&theShowData=tongue&len=-156&showTheTag=0&color=0&begin=62&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=62&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?phon=0&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&view=list&max=46&qtype=0&simpleQuery=tongue&numOfFiles=840&queryMode=simple&inst=50&thMode=M2297%23840%23no_subcorpus%23%23&program=search&chunk=1&queryID=BabinaL_1533155066&numOfSolutions=2297&qname=BabinaL_1533155066&theID=BabinaL_1533155066&thin=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22tongue%22%25c%5D&queryType=CQL&text=A06&refnum=3&theShowData=tongue&len=-24&showTheTag=0&color=0&begin=1026&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=1026&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=840&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&listFiles=0&qname=BabinaL_1533155066&inst=50&qtype=0&theData=%5Bword%3D%22tongue%22%25c%5D&view2=nonrandom&numOfSolutions=2297&chunk=6&thin=0&queryID=BabinaL_1533155066&theID=BabinaL_1533155066&program=search&view=list&phon=0&thMode=M2297%23840%23no_subcorpus%23%23&max=46&text=ARK&refnum=275&theShowData=tongue&len=-156&showTheTag=0&color=0&begin=62&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=62&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?phon=0&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&view=list&max=46&qtype=0&simpleQuery=tongue&numOfFiles=840&queryMode=simple&inst=50&thMode=M2297%23840%23no_subcorpus%23%23&program=search&chunk=1&queryID=BabinaL_1533155066&numOfSolutions=2297&qname=BabinaL_1533155066&theID=BabinaL_1533155066&thin=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22tongue%22%25c%5D&queryType=CQL&text=A06&refnum=3&theShowData=tongue&len=-24&showTheTag=0&color=0&begin=1026&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=1026&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?phon=0&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&view=list&max=46&qtype=0&simpleQuery=tongue&numOfFiles=840&queryMode=simple&inst=50&thMode=M2297%23840%23no_subcorpus%23%23&program=search&chunk=1&queryID=BabinaL_1533155066&numOfSolutions=2297&qname=BabinaL_1533155066&theID=BabinaL_1533155066&thin=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22tongue%22%25c%5D&queryType=CQL&text=A06&refnum=3&theShowData=tongue&len=-24&showTheTag=0&color=0&begin=1026&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=1026&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?phon=0&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1533155821&view=list&numOfSolutions=1480&theData=%5Bword%3D%22cheeks%22%25c%5D&view2=nonrandom&max=30&thin=0&chunk=6&program=search&numOfFiles=452&inst=50&queryType=word&qtype=0&thMode=M1480%23452%23no_subcorpus%23%23&qname=BabinaL_1533155821&queryID=BabinaL_1533155821&listFiles=0&text=C8E&refnum=266&theShowData=cheeks&len=-102&showTheTag=0&color=0&begin=619&token_offset=15&nodeCount=1&hitSunit=619&spids=1&interval=11&urlTest=yes
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/stick
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/shape
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BO3JIYXOM, pacmpss TeM B o0beMe»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/proverbs/49909], smscusams wexu:

106) Anumon evinsmun 2y0y, HAOYH WKW U HAYA NbIXMemb — O0aA6UNb
cnesy (CJI. Psaouesa. Jletn Bochmumecsateix, 1989) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

Kak orMeuanoch Bblllie, BBISIBICHHBIE XapaKTEPUCTUKH MOTYT, KOHEYHO,
O0OBEKTHBUPOBATHCS KOMIUIEKCHO, OCOOCHHO JTO XapaKTePHO [JIS CIIOKHBIX
MUMUYECKUX JBWXeHUW. Hampumep, ynblOKM WM BblpakeHus yauBiaeHus. Tak,
BbIpaXkasi yJIMBJICHUE, YEJIOBEK HE IMPOCTO OTKPHIBAET POT, OMYyCKas HHUKHIOIO
YEJI0CTh, €r0 TyObl OPMUPYIOT ouepTaHUs OYKBBI «O», YTO MOXKET MEePeIaBaTHCA
npyd TMOMOIIM codeTaHuss gape one’s mouth — pasunymes pom, a MOXET —
omucarenbHo: lips form the shape of an 'O’, form that old gaping zero:

107) At least not until I saw Karen's eyes go wide and her face go pale and
her mouth form into the comical surprise of an O [http://bncweb.lancs.ac.uk]. B
npuMepe HE TOJIbKO TNepeAacTcs MHUMHYECKOE JABMIXKEHHE, HO W Ha3bIBACTCS
YyBCTBO, €r0 BbI3BABIIIEE.

Ha matepuaine pycckoro si3bika MOXKHO MPUBECTU CIAETYIOUINNA PUMED:

108) A xomena yoce nomaxame Heopio Huxonaesuwy, Ho pyka e0pye
nosucia 6 6030yxe, a s CAMa GLIMAPAWUTIACL C OMKDPLIMBIM DPHOM U

svinyueHnvimu om yousnenus enazamu (FO. . AugpeeBa. MHorotoune cOOpku

(2009)) [http://ruscorpora.ru/search—main.html]. To ectsh, BbIpakas yauBJICHHE,
YEJIOBEK HE TPOCTO OTKPHIBAET POT, HO U BHIITyYHMBACT Tjia3a.

— XapaKTepUCTHKA ‘IBH:KeHHe IeK’, KOoTopas IepeaacTcsl PYCCKUMHU
CIIOBOCOYETAHUSMHU UfeKU MPACYMCS, OPOHCAM, NPblearom (N0OnpuleUueaom)’

109) B maxm smoii Opobu mpsacauce weku u noobopooku opama Iyeo
(Esrennii Bomonaskun. JlaBp, 2012) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

K 4gucnmy xapakTepucTuk, OTpakaromux UHPOpMaIUi0 00 WHTEPIpPETAINH
MHUMHYECKHUX JIBMKEHUN HUKHEH 30HBI, OBLJTH OTHECECHBI CIICIYIONINE:

— XapaKTepuCTHKA ‘IMOIMOHAJILHOE cocTosinne (emotional state)’.


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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9MOHI/IOHaJIBHOG COCTOSAHHC MEPEAACTCA TaAKNUMHU AHTTUHCKUMHU CAUHUIIaMH,
pPENPE3ESHTUPYIOMUMH XapPAKTEPUCTUKY ‘IBIKEHUE / HANPABJICHUE JBKEHUS T'Y0
/ pra’, kak put upper lip over the lower lip (it may be due to biting the lower lip)

(kommonenT "an indicator that a person feels gquilty of something")
[https://www.ldoceonline.com/dictionary/set—your—jaw].

K qucCi1y AHIIMUCKUX  SI3BIKOBBIX CANHHIL], KOTOPBIC 06’I>€KTI/IBI/Ip}7IOT
NpEJCTaBICHUE O JIBIKEHUH TyO, pTa, (POpMHpPOBAHHH BOKPYT HUX MOPIIMH H
OTpaXaroT 3MOHI/IOH3JII>HI>IIZ KOMITIOHCHT, MOKHO OTHCCTH CJICAYIOIIHC!: to pOUt,
pout, pout one’s lips (mouth) (kommonent “to show displeasure or sulkiness, to
purse: purse one’s lips (mouth) (xkommonent "because you are angry"), curl one’s
lip, twist one’s mouth (xkommonenT "in an expression that usually shows disgust or
disapproval") [https://www.ldoceonline.com/dictionary/set—your—jaw], turn down
corners of the mouth (kommonenT "to show sadness or displeasure™), turn upwards
corners of the mouth (kommonenT "a grimace of disgust or a smile of pleasure™).
Hanpumep:

110) As usual, when she mentioned Lucifer her lip curled and her expressive

eyes filled with disdain and loathing, not to mention a healthy dose of fear

[http://bncweb.lancs.ac.uk]. B mpuBenecHHOM TpPEIIOKEHUH TMPE3PUTEIBHOE
OTHOHICHHWC KW HCAOBOJIBHOC SMOIOUOHAJIBHOC COCTOAHHC ICpPOs 0T06pa>1<aeTc;1
aBTOpOM Ipu nomorim Beipakenuit lip curled, expressive eyes filled with disdain
and loathing.

HpHMepm IMOKa3bIBAOT, 4YTO MHMHYCCKOC IBHKCHHUC, IIPCAIIOJIararomce
dbopMHpoBaHHEe MOPUIMH BOKPYr Iy0 M pTa, acCOUMUPYETCI B OCHOBHOM C
OTPULATCIIBHBIMU SMOIUSAMHA, CCJIN HEC UCITIOJIB3YCTCS IIPU OITMCAHHUHN y.]IBIGKI/I.

AHTIIMICKUE SI3BIKOBBIE €IMHULIBI, JTAIOIIAE MPEIACTABICHUE O ABWKCHUU
ry0, dopmupyromem yiabiOky: to smile, smile (kommnonent “indicating pleasure,
amusement, or derision"), to grin, grin (xommonent “indicating pleasure,
amusement, or derision™), to smirk, smirk (kommonenT "in an unpleasant way, often
because you believe that you have gained an advantage over someone else or know

something that they do not know"), to leer, leer (kommonenT "an oblique, sneering,


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=94&queryMode=simple&qtype=0&queryType=CQL&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M94%2374%23no_subcorpus%23%23&qname=BabinaL_1533116305&thin=0&view=list&simpleQuery=pouting&queryID=BabinaL_1533116305&program=search&chunk=1&theData=%5Bword%3D%22pouting%22%25c%5D&numOfFiles=74&inst=50&theID=BabinaL_1533116305&view2=nonrandom&listFiles=0&max=2&phon=0&text=CA0&refnum=34&theShowData=pouting&len=-266&showTheTag=0&color=0&begin=2277&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=2277&spids=1&interval=11&urlTest=yes
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/unpleasant
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/way_1
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/believe
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/gain
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/advantage
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/know
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or suggestive look or grin"), to sneer, sneer (kommonent "with facial contortions
that express scorn or contempt"), full smile (kommonent "shows amusement,
friendliness, happiness and enjoyment"):

111) Her cheerful smile was almost disarming [http://bncweb.lancs.ac.uk].
B  npuBeneHHOM — mpuMepe  CymiecTBHTENbHOE ~ SMmile  ocmbicimBaeTCs
IMOJIOKUTCIIBHO, ITOCKOJIBKY 06JIaI[aTCJII> yJILI6KI/I — YCJIOBCK, HpC6BIBaIOHII/II71 B
BECEJIOM PACIIOI0KEHUH AyXa.

Cpenu  aHTIIMACKUX  €IWHUI, OOBEKTUBHUPYIOIIUX  XapaKTEPUCTUKY
‘packpeiTre / 3aKpbITHE TYO / pTa’, MOXKHO OTMETHUTH cieayromme: drew one’s lips
tightly, tighten one's lips (xkommonenT "as in anger"), bare one’s teeth (kommoneHt
"this figurative term transfers the snarl of a dog to human anger"), expose the teeth,
pull back lips (komnonent "that can be in a big smile or it can be a snarl of
aggression™):

112) As in the Hemingway's stories | saw a metallic flash in her eyes and her

lips tighten with anger [http://oncweb.lancs.ac.uk]. B mpumepe ormeuaercs
METaJUIMYECKHUI OJIECK B Iiia3ax M YKa3bIBAETCS AMOIIMS, MepeaaBaeMasi MUMUKON
I'CpOMHHU.

AHIIMIICKUE SI3BIKOBBIE €JIMHULIBI, OOBEKTUBUPYIOIIME XapaKTEPUCTUKY
‘nBwkeHre uenmoctu (mogdoponka) / 3y0oB’: chatter one’s teeth (KOMIIOHEHT
"Indicate extreme fear and is usually accompanied by shaking of the body"), grind
one’s teeth (xommonenT "indicate suppressed anger or frustration as the person
tensely tries not to speak™), gnash one’s teeth (xkomnonent "when you are angry"),
grit one’ teeth (xkomnonent "often in anger"), suck one’ teeth (kommonent "it is
usually done out of annoyance at another person™)
[https://www.ldoceonline.com/dictionary/set—your—jaw].

AHIIHICKUX €IUHUI], OOBEKTUBUPYIOIINX XapaKTEPUCTHKH ‘IBIDKCHHE
S3bIKA°, ‘ABUKEHUE S3bIKA U TYO W OTPaXKAIOIIUX dMOIMOHAIBHOE COCTOSIHHE, HE
OBLIO BEISABJICHO.

Cpenn  aHTIMUCKUX  €OUHUIl, OOBEKTHBUPYIOIIUX  XAPAKTEPUCTUKY

‘usmeHennre (OpMbI MIEK’, KOTOpbIE Mal0T TMpejcTaBlieHHe 00 omnpeaeseHHON


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?subcorpus=no_subcorpus&inst=50&view=list&phon=0&theID=BabinaL_1533104216&max=137&program=search&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1533104216&thin=0&queryID=BabinaL_1533104216&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&chunk=7&numOfFiles=1003&listFiles=0&numOfSolutions=6845&queryType=word&qtype=0&text=ACE&refnum=334&theShowData=smile&len=-218&showTheTag=0&color=0&begin=609&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=609&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=807&theID=BabinaL_1533151981&listFiles=0&program=search&max=93&chunk=7&thMode=M4623%23807%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22lips%22%25c%5D&queryType=word&view2=nonrandom&view=list&qname=BabinaL_1533151981&inst=50&qtype=0&queryID=BabinaL_1533151981&thin=0&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&numOfSolutions=4623&text=AN7&refnum=309&theShowData=lips&len=-60&showTheTag=0&color=0&begin=3751&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=3751&spids=1&interval=11&urlTest=yes
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/angry
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/anger
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SMOILIMH, MOKHO OTMETUTh ciioBocoderanue pull in / suck in cheeks (with pursed
lips) (kommonenT "to indicate disapproval™). Hanpumep:
113) The Harlequin man pursed his lips and sucked in his cheeks not in a

cadaverous but in a speculative, mischievous style which nevertheless bespoke

some fatal intent [http://bncweb.lancs.ac.uk]. B mpumepe momxkateie TyOBI H
BTSHYTHIE IEKA TMEPCOHAXKAa YKa3bIBAIOT HA HETaTUBHYIO HHTEPIPETAIIUIO €To
HaMEPEHUM OKPYKAIOIUMH.

K dmcnmy pycckuX SI3BIKOBBIX — ©IUHUI], KOTOpPbIE OOBEKTHBUPYIOT
NPEJICTABICHHE O JIBIKEHUHU T'y0, pTa, (OPMHUPOBAHUU BOKPYT HHUX MOPIIUH U
OTPaXKAIOT IMOIMOHATBHBI KOMIIOHEHT, MOYKHO OTHECTH CIICAYIOIINE: GbINAMUMb
2y0y «B OCHOBE (PH3UYECCKOW peaM3allid JIGKUT HETPOM3BOJILHOE BBIPAKCHHE
nuna pedeHKa, Kakoe OBIBACT B TOT MOMEHT, KOTJIa OH COOMpPAeTCsl 3aIuiaKaTh)
[http://lektsii.net/4—119911.html], nadyms ecybbr «pasr. OOMICBIINCH, CICNIATH
HEI0BOJIBHOE JIMIIO, MPUHATH 00MKeHHBIN By [http://enc—dic.com/phrase/Nadut—
gub—-816/], onycmumo yeonxu ey6 «OyAayT CBHAETEILCTBOBATH O OE3PaJOCTHOM
COCTOSIHWM, TI€YaJIM, pPa304apOBaHUM W OOJE3HCHHOM OTKa3e OT YEero—To»
[http://www.elitarium.ru/ulybka—mimika—guby—rot—nos—glaza—lico—dvizhenija—
sostojanie—neverbalnoe—obshhenie/], oeprymo yeonxom pma «Hen0BOIBCTBO (KeCT
BHYTPEHHETO COCTOSTHHSI )» [http://www.ruscorpora.ru/help—gestures.html],
nooxcamsv 2yObl «MOTYT OBITh MHAWKATOPOM HEOJO0OpPEHHUS, OTBPAILICHUS WITU
HenmoBepus» [https://steepman.ru/sundry/ponimanie—yazyika—tela.html], ckpusumo
pom, 2yObl «3HAK HENOBOJLCTBA, NPEHEOPEIKEHUS, OpPE3rNIMBOCTH U T.ILY
[http://slovarozhegova.ru/word.php?wordid=12354]:

114) — Cssuyennuk npukpvlil 21a3a U ORYCHIUIL Y20KU 2YO 21y00KuMu
neuanvuoimy  cknaokamu  (Cepreit  babasn. Tocrmoma oduuepsr, 1994)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B mpuBemeHHOM  MpemIOXKEHUH,
UCIIBITHIBAS TI€Ualh, IEPCOHAXK OMYCKACT YTOJIKH T'yO.

[TpuMepbl TOKa3bIBAIOT, YTO MHMHYECKOE JBHIKCHHUE, IMPEAINOJIAraoNIee

(dbopMUpoOBaHKE MOPIIMH BOKPYT I'y0 U pTa, U B PYCCKOM SI3bIKE€ aCCOLMUPYETCS B


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M1480%23452%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=1480&inst=50&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22cheeks%22%25c%5D&queryType=word&subcorpus=no_subcorpus&queryID=BabinaL_1533155821&program=search&view2=nonrandom&phon=0&qtype=0&view=list&qname=BabinaL_1533155821&chunk=10&max=30&numOfFiles=452&theID=BabinaL_1533155821&thin=0&text=CM4&refnum=458&theShowData=cheeks&len=-54&showTheTag=0&color=0&begin=973&token_offset=10&nodeCount=1&hitSunit=973&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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OCHOBHOM C OTPHIIATEIbHBIMUA SMOIIMSIMH, €CIIU HE WCIOJB3YETCS MPHU OMUCAHUH
YIIBIOKH.

Pycckue s3pIKOBBIC €IMHUIIBI, NAONIUE TPEICTABICHUE O IBW)XKCHHU TYO,
dbopmupyIOIeM YIBIOKY: Yislbambcsi «BBIpakass MAMHUKOW BECEIbE, PaJOCTh,
OnmaroxenarenpbHOCT, H  T. IL» [https://ru.wiktionary.org/wiki], yxwsuismocs
«cTerka CaMOJI0OBOJILHO yIBIOATHCS, yCMEXaThCsI»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1073386]. Hampumep:

115) Kapmoer nosicunuce Ha cmon, Kak nonano;, mpegoeas 0ama Ha2lo

wyypuiacs, a U€p606bllz eajuem, Kasauioco, U30e8amenbCKu yxmoliaica (MapHHa

Hsuenko, Cepreri Jlsuenko. IlpuBpatHuk, 1994) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html]. B mpuBeneHHOM mpumepe HU300paKEHHs Ha KapTaxX OIYyMICBIISIOTCA,
UM TMPUIMKUCHIBAETCS CIIOCOOHOCTD U3/I€BATEIBCKU YXMBUIATHCSL.

Pycckue  s3bIKOBBIE  €IMHHUIIBI, OOBEKTUBUPYIOIIME  XapaKTEPUCTHKY
‘ABMKEHUE YeNMocTH (Moa0oponka)/3y0oB’: npuomkpseims pom  “HEMHOTO
NpUOTKPLITE  OT  ymuBienus»  [https://dic.academic.ru/dic.nsf/es/130705/],
cKpunemsv 3y0amu <«IKCIPEC. HUCIBIThIBas CWIBHOE HEroJI0BaHWE, HEHABUCTH,
37100y, BBIpaXaThb  3TO  COCTOSIHUE  MHUMMKOM, CKpUrioM  3yOOB»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/proverbs/23821], uentocmv omeanunace — xTO—
1160 UCIIBITHIBAET YAUBJIEHUE, U3yMIICHUE u T. I
[https://phraseology.academic.ru/13850]; uemocmv  omeanunrace  «KTO—IHOO
UCIIBITHIBAET YAUBIICHUE, U3YMJICHHE u T. .»
[https://phraseology.academic.ru/13850]

OMOLIMOHAIBHOE  COCTOSIHUE TIEPENaeTcs TaKOW PYCCKOM EIMHMIEH,
PENPE3CHTUPYIOLIEH XapaKTEPUCTUKY ‘ IBUYKECHUE sI3bIKA’, KakK
JIU3AMb/00AU3bIBAMbCA «CMOTPETh Ha KOro JIMOO WJIM Ha 4YTO JIMOO C 3aBUCTHIO,
JKenast UMeTh To ke camoey [https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/131226].

Cpenu pyccKux €IuHUIl, OOBEKTUBUPYIOIINX XAPAKTEPUCTUKY ‘HU3MEHCHUE
dbopMBI T1IeK’, KOTOphIE AT MpeJCTaBlIeHre 00 OMpeIeIEeHHOW dMOIMHU, MOXKHO
OTMETUTH CIOBOCOYETAHUE HAOYMb WeKU «BbIpaXaThb KpailHEE HEYIO0BOJIbCTBUE,

pasapaxkaThcs, cepauTbes» https://dic.academic.ru/dic.nsf/proverbs/49909]:


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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116) Kamepuna Hsanosna momuac sice «nOOYEPKHYIA» ell, 4mo makK Kak

OHA 4Yymu4dka, mo u He moocem CV@MI’I’lb O mMom, 4mo maxKoe ucmuHHoe

onazopoocmeo. <...> Amanua HMeanosHa npusckouuna co cmyid, 3acCyHyia c80u

obe pyku 6 Kapmawvl, HAOY1A WEKU U Ccmala u30aeamv _KAKUe—mo

HeonpeoelenHble 38VKU PIMOM, NOX0XdCUue Ha nyG—nyg, npu epomMKom xoxome 6cex

JHCUTLYOB, KOMOpble HAPOUHO noowpsanu Amanuro Meanosny ceoum ooobpeHuem,

npeduyyscmeys_cxeamky ([JoctoeBckuit ®.M. Ilpecrynienue u Hakazanue, 1866)

[https://ilibrary.ru/text/69/p.28/index.html]. 3a cuer KOHTEKCTa, AAKOIIETO
NpCACTABJICHUC O XaPAKTCPC KOMMYHUKAIIUU MCKAY ABYM: IICPCOHA)KAMH, MOKHO
IIOHATH, 4YTO CJIOBOCOYCTAHUC Haayﬂa uwieku HUCIIOJIB3YCTCA C MLCJIbIO IMCPCAaTh
BO3MYIIICHHOE U HEJOBOJBHOE COCTOsIHME repouHu (Amamuu HBaHOBHBI) OT
YCJIBILIAHHOTO.

— XapakTepucTHUKA ‘QPyHKIHOHAIBbHOE ((PHU3MOI0rHYecKoe) COCTOSIHHE
(physiological state)’. AHTIIMIICKIE €JIUHULIBI, PENPE3ECHTUPYIOINE
XapaKTEpUCTHKY ‘IBMKEHUE / HampaBiieHue ABMkeHus Tyo / pra’: move lips in the
form of words, but without sounds (kommonent "means that a person thinks
words"), roll the lips over each other (xommonenT “a sign of uncertainty (look for
accompanying lowered eyebrows) "):

117) Athelstan silently prayed for patience and sat down on the stool
opposite Sir John. He didn't like the appearance of the coroner one bit. <...> His
lips moved wordlessly and even the white whiskers bristled with some inner fury
[http://bncweb.lancs.ac.uk]. B npuMepe mepcoHa)k HUYEro HE TOBOPHT, XOTS €ro
ryObl JIBUTalOTCsl. DTOT 0€33BYUHBIM pa3roBOp C caMHM COOOIl BBI3BIBAET y €r0
co0eceHrKa HeTIPUSATHBIE YMOIIUH.

AHIIMiiCKMe eIUMHULBI, OOBEKTUBUPYIOLINE XapPaKTEPUCTHUKU ‘IBUXKEHUE /
HaIpaBJIeHUE JBKEHUS TY0 / pra’ U ‘GpopMuUpoBaHUE MOPIIMH BOKPYT Tyd / pTa’:
purse lips (kommonent "to indicate a person who is thinking and who is deciding
between possible options™), pucker lips into a kiss shape (kommonent "“that

typically indicates desire. It can also indicate uncertainty, particularly if the lips are
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touched with the fingers"), twitch the single corner of the mouth (xommoneHt
"Indicates cynicism or disbelief"):

118) Once more she examined the controls, pursed her lips studiously

[http://bncweb.lancs.ac.uk]. B npumepe npu momomyn sS36IK0BOM enuHUIBI pursed
her lips mepemaercst cocrtosiHMEe OOAYMBIBAaHHS W H3YYCHHS MeEXaHU3Ma
IMCPCOHAKEM, UTO ITOATBCPIKIACTCA KOHTCKCTOM.

AHITIMHACKUE A3BIKOBBIE EIWHMUIBI, PENPE3CHTUPYIOIIME XaAPAKTEPUCTUKY
‘nBxeHHe TyO, dopMupylomee YiabIOKy’, MPaKTHYECKH HE BKJIIOYAIOT B
CCMAaHTUKY KOMIIOHCHT, z[a}oumﬁ MMpCACTaBJICHUC O (I)I/I3I/IOJ'IOFI/I‘IGCKOM COCTOAHUU.
B kauecTBe mpumepa MOXHO yKa3aTh clioBocoueTanue long, tense smile "are
characteristic of anxious people trying to ingratiate themselves"
[http://changingminds.org].

OIIHaKO BBIIICYIIOMSAHYTBIC COAMHHUIBI MOI'YT an06peTaTI> CIIOCOOHOCThH
nepcaaBaro IPCACTABIICHUC O (1)I/IBI/IOJIOFI/I‘I€CKOM COCTOAHHHU IICPpCOHAXKA B
OIMPCACICHHOM KOHTCKCTC:

119) If Mitzi had been sitting on the lilac branch with the squirrel yesterday
(and at this point her thoughts brought a smile to Elisabeth's face), she would
have overheard much to have kept her mind and tongue engaged
[http://bncweb.lancs.ac.uk]. B  npumepe omuchiBaeTCs  CUTyallus, KOTja
ONpCACICHHLIC MBICJIM MOT'YT BbI3BATh yJ'IBI6Ky.

AHIIMIICKHE S3BIKOBBIE €JIMHUIIBI, OOBEKTUBUPYIOIINE XaPAKTEPUCTHKY
‘nBMkeHHe vemoctu (mombopoaka) / 3yoos’: bite lips, in the center of the or side
(xommonent "'sign of concern, an indicator of stress while lying down™), chew the
insides of the mouths (kommouenT "when the person is nervous"), chatter one’s
teeth (xommonent "may also indicate extreme coldness"), bite / suck lips
(xommoreHT "When a person is anxious (perhaps as a substitute for thumb—sucking)
"), suck lips in the mouth or turned under in such a way that the red part of the lips
is hidden ("swallowing lips") (kommonent "mean that a person thinks and is not

sure of something that can be bad news"). Hanpumep:


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=6845&qname=BabinaL_1533104216&numOfFiles=1003&queryID=BabinaL_1533104216&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1533104216&thin=0&max=137&listFiles=0&qtype=0&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&phon=0&inst=50&queryType=word&chunk=10&view=list&view2=nonrandom&program=search&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&text=AEA&refnum=467&theShowData=smile&len=-108&showTheTag=0&color=0&begin=1496&token_offset=22&nodeCount=1&hitSunit=1496&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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120) Standing there, her feet in slimy water, her teeth chattering in the

chilling dampness of the tunnels, she felt her sense of purpose draining away

[http://bncweb.lancs.ac.uk]. B nmpumepe y nepcoHaka, CTOSIIETO B BOJAE, B CHIPOM
TOHHEJIE, OT X0JI0/Ia CTy4aT 3yOBbl.

AHIIMIICKUE SI3BIKOBBIE €IUHULBI, OOBEKTHBUPYIOILIHUE XAPAKTEPUCTUKH
‘IBMJKCHHE sI3bIKa’, ‘IBWIKCHHME sI3bIKa W TI'y0’: lick one’s lip(s) (KOMIOHEHTBI
"Indicate desire, perhaps for another person and perhaps for food", "an indicator of
stress as the effects of tension reduce saliva flow and dry out the mouth"), stick out
the tongue (xommonent "a sign of lust™), press the cheek by the tongue (push in
front of the teeth by the tongue / push out the lips by the tongue) (kommonenT "that
can indicate thinking and uncertainty"):

121) She licked her lips and smoothed her skirt incessantly, and cast quick

little glances at Juilin's knife as if wondering whether it might not be best to run

anyway [http://bncweb.lancs.ac.uk]. B npumepe cnoBocoueranue licked her lips
UCTIONB3YETCsl Ui TOro, 4TOOBI TMepenaTh HEPBHOE W HAIPSDKEHHOE COCTOSHHUE
T€POMHU B CTPECCOBOW CUTYaIIUU.

K aHIIHHACKHM SI3BIKOBBIM €AMHHIIAM, PEIPE3CHTUPYIOMIUM XapaKTePUCTHKY
‘uzmeHeHne (HOpMBI IIEK’, MOKHO OTHeCTH ciioBocoueTanue blow / puff out cheeks
(xommonenT "signify uncertainty as to what to do next (watch also for raised
eyebrows and rounded eyes)").

B pycckom s3bIke XapaKTepUCTUKY ‘(PYyHKIIMOHAIBHOE ((U3HOTIOTUYECKOER)
COCTOSIHHE TIEPEAl0T CICAYIOIINE I3bIKOBbIC €TUHUIIBL:

— CIIOBOCOYCAHHWE, PEMPE3CHTUPYIONIEE XapPaKTEPUCTUKY  ‘IBUKCHHE
NBIDKEHUSA TYyO/pTa’: weserums 2ybamu  «IEepeH. cooOpaxarh, JTyMaTh
xoporrensko» [https://www.vedu.ru/expdic/39169/]:

122) Muxaun wmeeenun zybamu, cocpedomo4ento OyMa U, HaKkoHey, KUGH)JL

(Enena u  Banepuii T'opmeeBsl. He  Bce  wmbl  ympem,  2002)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B mnpumepe mnepconaxk, pa3maymbiBasi,

HIEBEJIUT TyOaMu.


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?inst=50&qname=BabinaL_1534010336&view=list&theID=BabinaL_1534010336&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M4492%231127%23no_subcorpus%23%23&qtype=0&queryType=word&theData=%5Bword%3D%22teeth%22%25c%5D&numOfSolutions=4492&max=90&view2=nonrandom&thin=0&queryID=BabinaL_1534010336&chunk=5&numOfFiles=1127&phon=0&listFiles=0&program=search&text=ACB&refnum=219&theShowData=teeth&len=-120&showTheTag=0&color=0&begin=2238&token_offset=10&nodeCount=1&hitSunit=2238&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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— CJIOBOCOYETaHHWE, OOBEKTHBHUPYIOIIEE XapaKTEPUCTUKY ‘IABUKCHHE
yemocTu  (moa0opoaka)/3y0ooB’: xkiayame (cmyuams) 3y6amu «OT XOJIOHa, OT
ctpaxay [https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/83578]:

123) A, — nocaviwancs omsem. — Omo 5. OKon0 08epu, NPUNCABUUCH K

cmeHe, CnoAjid CDewza, COBEPULIEHHO HacaAl. Ona ODOOfCCZJla om XOJZOC)CI, cmyuana

3ybamu u npu APKOM ceeme JYHbl KA3ANACb OYeHb O1eOHOl0, Kpacugow U
cmpannoro (Uexo A.I1. Myxuku, 1897) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].
B paccMarpuBaeMoM mpuMepe MepcoHak CTY4HUT 3y0aMu, OIyIast XOJIO/I.

Pycckue SI3LIKOBBIC € TMHUIIBI, penpe3eHTUPYIOIIIHE IpyTrue
XapaKTEPUCTUKH, CIIOCOOHBI TepeaaBaTh NPEICTABICHUS O (HU3HUOJIOTHUSCKOM
COCTOSSHUM B  OMNpeNeJIeHHOM KOHTekcTe. Hampumep, cioBocoueTaHue,
PENPE3ECHTUPYIONICE  XAPAKTEPUCTHKH  ‘JIBIDKCHHE/HANPABIICHUE  JBIKCHUS
ryo/pta’ u ‘bopMHupoBaHNE MOPIIUH BOKpPYT ry0/pra’:

124) Bnpouem, u 6ce ocmanvhble moxce. Ona cuoeia, 3a0YyM4UBO
ommonoipue 2yoy. llpocmu mens, Kemeuxa... (Cepreir KokoBkus. Kombio //
«3Be3ma», 2002) [http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B paccmaTpuBaemom
IpUMEPEe MUMHYECKOE JIBIPKCHHUE BBI3BAHO 33 TyMUYUBOCTBIO IIEPCOHAXKA.

Eme oama mpumMep €O  CIIOBOCOYETAHHWEM,  PEMPE3CHTHPYIOUTUM
XapaKTepUCTHKY ‘JIBHXKEHHUE I'y0, popMupyroiiee yiabIOKy :

125) — Ho ona, 6 obwem, cnpageonusas, Mosi MamKd, UHo020a moibKo 0acm
sampewuny, — Jlenvka yavlouyaca zadymuuso (Onyapn JlumonoB. Y Hac Oblia
Benukas Dmoxa, 1987) [http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B npemnoxernaoM
npuMepe TPH TIOMOIIA MHMHYECKOTO IBIDKEHHUS TIEPEIaeTCs OIPEACIICHHOE
bu3noIOoruYecKoe COCTOSHUS TepcoHaxka. ClemyeT TakkKe OTMETHTh, YTO B
PUMEPE HCIOJB3YETCS MEXaHH3M «KOHIICTITyaJIbHasE METOHUMUS», TJIaroj
VAblOHYACA TIEpeNlaeT 3HAYCHUE «TOBOPEHHUE», KOTopoe (popmMupyercs mo Mojaenu
YACTD — LIEJIOE. B kauecTBe LEI0ro BBICTYNAET CUTYyalUs, B KOTOPOM YEJIOBEK
YTO—TO TOBOPUT U yJIbIOAETCS.

— XapaKTepUCTHKA ‘3HAK KOMMYHHMKATHBHOrO HaMepeHus (sign of

communicative intention)’.


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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K qucity AHTJIMHUCKUX  SI3BIKOBBIX CAWHUI], BBICTYIIAIOIIUX KaK 3HaKHu
KOMMYHHUKAaTUBHOT'O HAMCPCHU A, OBUIN OTHECEHDI CJICaAyrOmue:

— CJIOBOCOYETAHHE, PEIPE3CHTUPYIOIIEE XapaKTEPUCTHKY ‘IBH)KEHUE T'y0 /
pra’, roll the lips over each other (kommonent "a sign of disapproval (look for
accompanying lowered eyebrows)";

— JS3BIKOBBIC CAWHUIIBI, 06’bCKTI/IBI/Ipy}0HII/I€ ‘I[BI/I}KCHI/IG / HaIIpaBJICHUC
nBkeHuss ryd / pra’ um ‘dbopMupoBaHHE MOPIIUH BOKpyr ryd / pra’, pout
(xommonenT "in a sexually suggestive way"), pucker lips into a kiss shape
(xomnoneHT "that typically indicates desire™);

— CJIOBOCOYETAHUE, PENPE3CHTUPYIOIIECE XapaKTEPUCTUKY ‘IBHXKEHHUE TyO,
dopmupyromee yiapioky’, smile with lips only (xkomnonent"often a lie, where the
smiler wants to convey pleasure or approval, but really feels something else");

— CIIOBOCOYETaHUE, OOBEKTUBHUPYIOIIEE XaPAKTEPUCTUKU ‘PACKPHITHE /
3aKpbITHE TYO' W ‘IBKEHHE demtocTH (moaboposka) / 3yoon’, slightly parted lips
(xommonenT "in a flirting signal™);

— SI3BIKOBBIE E€UHUILIbI, PEMPE3CHTUPYIOLINE XapPAKTEPUCTUKY ‘IBUKECHUE
yemoctu (moabdopoka) / 3yoos’: lower jaw (kommoneHT "an invitation to laugh™),
jut out the chin towards (kommonentT “a signal of defiance, if not towards the other
person then instead towards some situation or person in the conversation"), bite the
inside of the cheek / bite the lip (kommonenT "'can indicate suppression of a desire
to speak™), bite the tongue (xommonent "indicates that the biter wants to say
something but somehow feels unable or unwilling to say what they want™), set your
jaw  (kommonent "in a way that shows your determination")
[https://www.ldoceonline.com/dictionary/set—your—jaw];

— CJIOBOCOYETAHMWE, PEMPE3CHTUPYIOIIEE XapPaKTEPUCTUKUA  ‘JBUKECHUE
s3bIKa’, ‘IBHKCHME si3bIKa U 1y0’, lick one’s lip (kommonent "flirting signals such
as a slightly lowered head and steady gaze™), stick / put the tongue out (kommoneHT
"to make a rude sign*)
[https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/stick—put—your—tongue—

out]. Hapumep:


https://www.ldoceonline.com/dictionary/determination
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/rude
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/sign
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126) | bit the inside of my cheek to keep the words from spilling out

[http://bncweb.lancs.ac.uk]. B mpumepe ciioBocoueranue bite the inside of my
cheek, omuceiBaroliee MUMHUECKOE JBHIKCHHE TIEPCOHAXKA, MEpPeIacT HEKEITaHNUE
TepOMHHM J]aBaTh KaKylo—1100 HHPOPMALIHIO.

B pycckoMm si3bIKe K YHCITY S3BIKOBBIX €AMHUI], BBICTYMAIOIMNUX KaK 3HAKH
KOMMYHHKAaTHBHOTO HaMEPEHHUSI, OBLII OTHECCHBI CJICTYIOIINE:

— CJIOBOCOYETAHUE, O00BEKTUBUPYIOLIEE XapaKTEPUCTHKU
‘ IBM)KCHUE/HAIIPAaBJICHNE JBMKCHHS TyO/pTa’ U ‘(hopMHpOBaHHE MOPIIUH BOKPYT
ry0/pra’, sevinamums 2y0y «IOKa3bIBAaET ajpecaTy, 4To OH (peOEHOK) CHIIBHO
OOMKEeH Ha Hero WM pacctpoen» [http://lektsii.net/4—119911.html];

— TJarojbl, PENpPEe3CHTUPYIOUIUE XapaKTePUCTUKY ‘JBIDKEHHE TYO,

dbopmupyroniee  yiablOKy’, ycmexamwvcsi  «Clerka 3acMesTbesi  (OOBIYHO €

HAaCMEIIKOM, HEJIOBEPUYUBO)»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/266991], blOUMbCS «OKapr.,
npeHeop. pa3gpakarolie ybIOaThCH, YXMBUIATBCS»

[https://ru.wiktionary.org/wiki];

— CJIOBOCOYETAHUE, PENPE3CHTUPYIOIIEE XapAKTEPUCTUKY ‘IBHXKCHHE
yeatocTH (Moa0oopoaKa)/3y0oB’: npukycums (3aKycums) sA3blK «Kak Obl HaKa3bIBas
ceOsi, O3HA4YaeT BHE3allHO YMOJIKHYTh, PE3KO 3amoidath» [hitps://mMoaHbIe—
cioBa.pd/2545—prikusit—yazyk—znachenie—frazeologizma.html];

— CIIOBOCOYETAHUE, PENPE3CHTUPYIOIIEE XAPAKTEPUCTUKU  ‘ABUKEHUE
A3bIKa’, ‘JIBUJKEHUE s3bIKa M TYO’, 6blCyHymb sA3blK «(MHOCK.) JIpa3HUTH
(oTHOCHTBCS HeyBakuTeIbHO)» [https://phraseology.academic.ru/2173]:

127) Tacs evicymyna sA3bIK HAHbKe 8 3HAK MO20, YMO el He CmblOHO, U,

noonpwieusas, nooexcanra 6 cao (JI. A. Yapckas. Ilpuxmouenus Tacu (1905—
1915)) [http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B mnpumepe ¢ MOMOIIBIO
CIIOBOCOYETAHUSI BbICYHYMb S3blK, OMHUCHIBAIOIIETO MHUMHYECKOE JBUKCHUE
NepCoHaXKa, IEPeacTCsl OTHOIIICHUE TTEPCOHAXa K HSIHE.

SI3bIKOBBIE €UHUIIBI, PETPE3CHTUPYIONTUE IPYTUE XAPAKTEPUCTUKU, TAKXKE

CITIOCOOHBI KOHICHITYAJIU3NPOBATLCA KakK 3HaKHu OIIpCACIICHHOT'O


http://ruscorpora.ru/search-main.html
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KOMMYHHKAaTHBHOTO HaMEpEHHUsi B ONPEICICHHOM KOHTeKcTte. Hampumep,
CIIOBOCOYETAHUE, TIEpeIatolIee XapaKTePUCTHKY ‘U3MeHeHne (GOPMBI IIEK
128) Hy, camu nonumaeme koco... — On Hady1 uwgeku, uzobpasicas

delicmsyrowe2o npembep—munucmpa. — A noozomoento npesudenmckuil Ykas,

YmoObl MAKUM 8OM NUCAKAM OmMpYOanIu KUCMb: UHA4e UX He Omopseeulb Oom
komnviomepa... (Bagum I'pomoB. Kommpomar g osmrapxa, 2000)
[http://ruscorpora.ru/search—-main.html]. B mpumepe mepcoHak HaayBaeT MICKH,
MOCKOJIBKY KOTTUPYET ACHCTBYIOIIETO MOJIUTHKA.

[IpoBenennblii aHanmu3 mokasbiBaeT, uto Koumentel UPPER AREA
EXPRESSION, MIDDLE AREA EXPRESSION, LOWER AREA EXPRESSION
w1 MUMHKA BEPXHEN 30HbBI, MUMMKA CPEJIHEUM 30HbI, MUMUKA
HVKHEU 30HBI, npencrapnsone co60 KOHIENTYyalbHbIE 00JACTHU, B CBOIO
ouepenib, 001anas CIOXKHOW CTPYKTYpOM, MOTYT pacCMaTpHUBAThCS KaK YacCTHBIC
Matpunibl. Onu BrmroyaroT sapo MOTIONS OR POSITIONS OF FACIAL
MUSCLES wm JIBMJKEHUWE MBIIIL] JIMIIA u HECKOIbKO KOHTEKCTOB:
EMOTIONAL STATE, PHYSIOLOGICAL STATE, SIGN OF
COMMUNICATIVE INTENTION u OMOIIMOHAJIBHOE COCTOSHUE,
OU3NOJIOTUYECKOE COCTOAHUE, 3HAK KOMMVYHUKATHMBHOI'O
HAMEPEHUSA coorBercTtBeHHO. llpu uHTepnperann S3bIKOBBIX — €AUHUIL
nepesayd  MHUMHUKH TPOUCXOJUT OOpallleHue K OJHOMY WJIM HECKOJbKUM
KOHTeKcTaM KoHuenrtyaiabHbIx obnacreit UPPER AREA EXPRESSION, MIDDLE
AREA EXPRESSION, LOWER AREA EXPRESSION wm MHWMUKA
BEPXHEN 30HBI, MMUMWKA CPEIHENW 30HBLI, MHUMHWKA HWXHEU
30OHBLL


http://ruscorpora.ru/search-main.html
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2.2. Bropu4Hasi KOHIENTYAJU3ANUs U MHTePNPeTAlus MUMUKHU
B AHIVIMIICKOM M PYCCKOM fI3bIKaX
2.2.1 MexaHu3Mbl BTOPUYHON KOHIENTyaJIU3aI[UU U UHTEPIIPETAIlluU

MUMHYECKHUX JBIKEHUN J10a 1 OpoBeit

AHamu3 S3BIKOBBIX CJIMHHII, TICPEIAOIINX MHUMHUYCCKHUC IBMKCHHUS JI0A H
OpoBeil, TOKa3aj, 4YTO OHM MOTYT CO3JaBaThCs KaK pe3yJIbTaT BTOPHUYHOM
KoHIenTyamn3anui. OCHOBHBIMM MEXaHH3MaMHU CO3JaHHUS S3BIKOBBIX CIUHUIL
BBICTYIIAIOT ~MEXaHU3MBl  «KOHICNTyalbHass MeTadopa», «KOHIICTITyaIbHas
METOHHUMUS», KKOHICIITYaIbHOE CPABHCHHUEY.

B pesynbTare ACWCTBHS MEXaHHM3Ma «KOHUENMYaibHAs Memagopay
MOSIBJIIFOTCSL  TJIArOJIbl, KOTOpBIC TIEPEaroT IMPEJACTABICHHE O MHMHYECKOM
JIBMKCHHH JI0a M OpOBEH B COCTaBe CIIOBOCOYETAaHUA. B KauecTBe mpruMepa MOXKHO
MIPUBECTH aHTIMHCKUE S3BIKOBBIC CTUHUIIBI, PEIIPE3CHTHPYIOIINE XapaKTEPUCTUKY
‘ IBIDKEHHE OpoBsIMH, OKOJIOOpOBHOM 30HKBI’: COCK an eyebrow, flicker up/down an
eyebrow/one’s eyebrows, arch an eyebrow/one’s eyebrows, flash an eyebrow wu
JIpyTrHe, B KOTOPBIX MeTa(OpPUYECKH IEPEOCMBICICHBI TIJIaroJibl MepeMeEICHHUs
00BbCKTa M CBEYCHHS HA OCHOBE XapaKTEPHCTUKH ‘CIIOCO0 OCYIIECTBIICHHMS
neiictBus’. Cpemn  CIIOBOCOYETAHWM,  OTPAXKAIONIMX  XapPaKTEPHUCTUKH
‘KOMILJIEKCHOE JBMKEHUE MBI J0a U OpoBeil’ U ‘GopMUpOBaHHE MOPILMH’, B
KOTOPBIX ~ METaQOpUYECKH  TICPEOCMBICIICH  IJIarojl,  MOXKHO  Ha3BaTh
cioBocodyeranne wear a frown. Tmarom wear mepeocMBbICIEH, IOCKOJIbKY
CIIOCOOHOCTh ~NPHUHHMATh XMYPO€ BBIp@KEHHE JIMIIA CpPAaBHUBAETCA  CO
CHOCOOHOCTBIO Ha/IEBATh OJICHKY.

B pycckoM s3pike B KadecTBE IpPHMEpa MOXHO IPHBECTH S3BIKOBYIO
CIMHUILY,  PENPE3CHTUPYIONIYI0  XapaKTCPUCTUKY  ‘IBWIKCHHE  OpPOBSMH,
OKOJIOOPOBHON 30HBI' — uepamsv Opoeimu/ uepa Opossimu, B JTaHHOM
CIIOBOCOYCTAHUN METa(POPHUUECKH MEPEOCMBICIICH TJIAroJl Uspams «CyIeCTBOBATD,

MIPOSIBIISISICH c CHUJIOH, SIPKO, B JIBUKCHUI
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[https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/70470] Ha OCHOBE XapaKTEPUCTUKH
‘croco0 OCyIIECTBIICHUS ACHCTBUS .

MexaHusM «KoHYenmyaibHaas MemOHUMUA» CIOCOOCTBYET TOMY, YTO
SA3bIKOBBIC €IMHUIBI TEepeadydl MHUMHUYECKOTO JBMKEHHS J0a W OpoBeil MOryT
JaBaTh MpEACTaBiIeHUE OO0 3SMOUMOHAIBHOM, (PU3MOJIOIMYECKOM COCTOSHUAX
YEeJO0BEKa, BBICTYNaTh 3HAKaMU [epeJayd KOMMYHUKATHMBHBIX HAaMEPEHUU.
Metonumuueckuii nepenoc ocymiectisercs nmo moaenu YACTDh — LEJIOE. B
kauectBe [LIEJIOI'O paccmarpuBaeTcss cUTyalusi, B KOTOPOM  YEJOBEK,
UCIIBITHIBAIOIINI  ONPEJENICHHOE ASMOLMOHAIBHOE, WIM  (U3HOJOTHYECKOE
COCTOSIHUE, WA CTPEeMSIIUNACS JOOUTHCS KAKOM—TO KOMMYHHMKATUBHOM LIEJIH,
OCO3HAHHO WJIM HEOCO3HAHHO COBEPLIAET OINPEICIICHHBIE MUMUYECKUE JIBUKECHMUS.

Crnenyer OTMETUTH, YTO OJHO W TO K€ MHUMHYECKOE JBUKCHUE MOXKET
KOHIIETITYJIM3UPOBATHCS MO—PAa3HOMY B 3aBUCHUMOCTH OT cuTyaruu. Ha croco0
KOHLENTYaJIU3allMM  yKa3blBAET KOHTEKCT. B aHIIMHCKOM  A3BIKE  3TO
1EJIeCO00pa3HO  MPOWJUIIOCTPUPOBATH  HA  MPUMEpPE  CIOBOCOYETAHUH €
cymectButensabiM frown (frown "a facial expression indicating thought or
displeasure” [http://www.thefreedictionary.com/frown]). bnaronaps
METOHHUMHUYECKOMY TIEPEHOCY MW cymiecTBuTenbHOe frown, m rmaron to frown
CTaHOBSITCSI CPEICTBAMU TIEepe/lauyu HEBEPOATbHON KOMMYHUKAIIHH.

Hanpuwmep:

129) The lumpy face creased into a puzzled frown
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe npuunHOM, 3aCTaBISAIOLIEH MBSHOIO IEPCOHAKA HAXMYPHUTHCH,
CTAaHOBUTCS TaKas YMOITHS, KaK CMYITIEHUE, 9YTO 0003HAYEHO B KOHTEKCTE.

130) A few seconds elapsed before Anthea replied, a thoughtful frown
creasing her fine brow [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B mpencraBneHHOM mpuMepe NMEPCOHAXK XMYPHUTCSH, Pa3AyMbIBasl Hall TEM,

KaKOM 1aTh OTBET.
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B pycckoM s3bIk€ MOXKHO MPOWJUIFOCTPUPOBATh M3J0)KEHHOE BBILIE Ha
MIPUMEPE TJIAroJia HaAXMypumscsi «HaXMypPUTh 7100, OPOBH, JUI0, CTaTh XMYPBIM;
cypoBo, yrpromoy [http://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1081962]:

131) Tpuym¢h ux Ovin max nonown, umo «HeOPeMaHHoe OKOY» OOJHCHO ObLIO
WUpoko packpvlmocsi u 2Heeno Haxmypumobcess (B.M. UepHoB. 3anucku
colpajrcTa peBojonnonepa, 1922) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npumepe npuuuHOM, BBI3BABIIEN XMypO€ BBIPAXEHUE JIMIA, CTAHOBUTCS
TakKasi MOLIUS, KaK THEB, YTO 0003HAYEHO B KOHTEKCTE.

132) Oczpvizkos Haxmypuacs, nodymas: He myoa au MOm NOOPOCHOK
nokasvlgéaem, omkyoa ouu uwiiu Houvio? (Bacuie beikoB. bomorto, 2001)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npencraBieHHOM IpuMepe MBICTH 3aCTaBISIOT EPCOHAKA XMYPHUTHCS.

MeToHUMHYECKHI TIepeHoC, ocyiiecTBisomuiics no mouaenn YACTbh-
LIEJIOE, B aHTIIUICKOM $SI3BIKE MOXKET OMNPEICIATh 3HaUeHUe (Ppa30BOro riaroJa.

133) The teacher frowned the child down when he kept repeating his request
[https://dic.academic.ru/frown%20down/en/ru/].

B mpumepe ucnonn3yercs coueranue frown down "to force, silence, etc, by a
frowning look" [https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/frown]. Ero
3HaueHue popmupyercs 6arogaps MEXaHU3MY «KOHIENTyallbHasi METOHUMMUSD) T10
mosenmu YACTDb — HEJIOE, ¢ moMmompio KOTOpOW IO OJHOM COCTaBIIAIOLICH
0003HAYAETCsl CUTYAIIHS B IIEJIOM.

B pycckom si3bike BTOpUYHAsi KOHIIENTyaJIM3alUsi MOXKET OCYIIECTBIIATHCS
3a CUET MEXaHU3Ma «KOHIENTYyaJlbHOe CPABHEHHE», JICHCTBHE KOTOPOTO0 MOKHO
MPOWJUIIOCTPUPOBATh TPU IOMOIIM SI3bIKOBOM €IUHHUIIBI, PENPE3CHTUPYIOMIEH
XapaKTepUCTUKU  ‘KOMIUIEKCHOE JIBIDKEHHWE MBIl J6a u  OpoBeil’ U
‘(hopMHpOBaHKE MOPIIHH cOelamb(nocmasums) Oposu «OOMUKOM», CPABHCHHE
OpoBell ¢ ouepTaHWEM BEpXHEH YacTH KPBIINIA JIOMa CIIOCOOCTBYET CO3JIaHHIO
JTAaHHOU SI3BIKOBOM €IUHUIILI.

Curyarus MUMHYECKOTO JIBIKCHHUS J10a 1 OpOBEH MOXKET MOTy4yaTh B TEKCTE

Pa3IMYHYI0 HWHTEPIIPETAllUI0 B 3aBUCUMOCTH OT TOro, KakuM 00pa3oM OHa
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KOHCTpyupyeTcsi aBropoM [bonasipeB 2014, 2017]. Ilpencrasnsercs, 4To BHIOOP
cnocoba OMMCaHMS  CUTyallMM  MHMHYECKOTO  JBIDKEHHS  3aBHUCHT  OT
MPEAPACTIOJIOKEHHOCTA JIMYHOCTH K TBOPYECKOMY MBIIUICHHIO, a TaKXke OT
JKEJIaHWs CHeNaTh AakKIEHT Ha TOW WIM WHOW COCTaBILIIOLIEH CUTyalud
MUMHUYECKOTO JABIKEHUA. B Xoje uccnenoBanus ObLT BBIIETCH P MEXaHU3MOB
WHTEPIpPETALUU: «KOHIIETTyalbHasi MeTa(opay, «KOHIENTyalbHasi METOHUMUSY,
«KOHIIENTyaJbHas MeTapTOHUMUSY, «KOHIIENTYaJIbHOE CpPaBHEHUEY,
«pokycupoBaHuey, «repedoKycupoBaHUEY, «TEPEAKLICHTYaLIH» U
«KOHIIENTYyaJbHasl MHTErPALIHS.

MexaHusM «KoHyenmyaibHas memagopa» 4YacTo HUCIONB3YETCS MPU
UHTEPIIPETAllUd MUMHYECKOTO JIBH)KEHHUS J10a W OpoBeil, Onaromaps JaHHOMY
MEXaHU3MY MHMHYECKOE JBM)KCHHE MHTEPHPETUPYETCS KaK aKTUBHAs CYIIHOCTb.
JleficTBHE JaHHOTO MEXAHU3Ma ITPOWJUTFOCTPUPOBAHO HA MaTEpHAJIE JBYX SA3BIKOB.

134) A slight frown of disappointment passed over the photographer's face

[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe cymectBuTensHoe frown, ucmoib3yeMoe ¢ IarojioM JABHKCHHS
pass, OCMBICTSETCST KaK aKTUBHAS CYIIHOCTh. B X0/1e MHTEepIpeTaiyii IPOUCXOUT
oopamenne k w™arpuue UPPER AREA EXPRESSION, aktuBusupyrootcs
XapaKTepUCTHUKA  ‘KOMIUIGKCHOE JIBIDKCHHWE MBI J0a U OpoBeil’ U
‘bopMHpOBaHME MOPIIMH', OCMBICIICHUE WX MPOUCXOJUT OTHOCHUTEIBHO
korHUTUBHOTO KOHTeKcTa EMOTIONAL STATE, Ha 4TO yKa3blBaeT A3bIKOBOM
KOHTEKCT.

135) Nicolo's scowl darkened [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe ana omnucaHus TOSBICHUS XMYpPOTO BBIPKEHHUS JIMIA
cyliecTBUTENIbHOE SCOWl wmcmonb3yercss ¢ rmaromom darken B mepeHocHOM
3HAUYEHUU, TO €CTh HE TOJHBKO MHUMHYECKOE JBI)KCHHE HHTEPIPETHPYETCS Kak
aKTUBHAS CYIIHOCTh, HO ¥ TJIAroJl UCIOJIb3yeTCs] MeTahOPUIECKH, TTIOCKOJIbKY peyb
UJIET O TIOSBJICHUU XMYPOTO BBIPAKCHUS JIUIIA.

136) Inaza nomyckHenu, 6010Cbl pACHPAMUIUCH, Ucue3u Kyopawku. Kooca

nposucia, 100 ykpacuiau mopuwiunsvt. Onycmuics u 3a0CMpuUics HOC, YNaau yaivl
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2y6... Onvea cmompena 6 3epKanio, Oonamb mepss UYUY8CMBO pPedalbHOCMmU
(Anexkcanap [Ilerones. Uepnas CTOpOHA 3epKadna, 2014)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B nmpuBeneHHOM BbIIE TPUMEPE U3 PYCCKOTO  sI3bIKAa PE3yJIbTaT
MUMHUYCCKOI'0 JAOBUKCHUSA (MOpIHI/IHBI) OCMBICIIIIOTCA KaK HCYTO aKTHBHOC,
CIIOCOOHOE M3MEHUTHL BHENIHOCTH 4YeJIoBeKa. B cJIcayromcM IIpuMepe IpuirHa,
npuBcamIas K pe3yjabTaTy MUMHYCCKOI0 ABHKCHUA, @ UMCHHO MOpHIMHAM, TaKXE
OCMBICIICTCA KaK HEUYTO aKTHUBHOC. I/IHTepHpeTaHI/IH ImpcarojaracTt 06paHI€HI/Ie K
koHTeKCTy OU3NOJIOITMYECKOE COCTOAHUE marpuust BEPXHAA 30HA
JIUITA.

137) O uem dyman anocmon — HUKOMY 3HAMb He OAHO, HO MBICIU €20, He
CIUUIKOM, HABepHOe, 8ecenvle, u3pe3anu 6vicokui 106 mopuiunamu (Huxonaii
Hexnen. Ilpunmun Heompeaenennoctd, 2009) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

Cnez[yeT OTMETUTH, UYTO B AHTJINHCKOM SI3BIKE IIpHU OIMMCAaHUH MCUYC3HOBCHUS
XMYpPOTO BBIPpAKCHHA JIMIA TaAKKC MCIIOJIB3YIOTCA TIJIarojbl B IICPCHOCHOM
3HaueHuu. Hanpumep:

138) Then suddenly Grandad's scowl vanished [http://bncweb.lancs.ac.uk];

139) “Mamma,” Lee screamed, but the breathing had stopped, the frown on
her mother's naked face had cleared away [http://bncweb.lancs.ac.uk].

NuTepec mpeACTaBISIIOT  NPUMEPBl, B  KOTOPhIX  MeTahOpUUeCKH
HCIIOJB3YIOTCA S3BIKOBBLIC CAWMHUIOLI IIC€pCAad4nu MHUMHYCCKOIO ABWIKCHUSA IS
OnmrucaHuA MpeAMCETOB OKPYKAIOIICIO MHUpaA. TaK, B MMPUBCACHHOM HHMIKC IMPHUMCEPC
OAYHICBIIAIOTCA ITOJKU 3a CUHCT UCIIOJIb30BAHUA TJIarojia MUMHWYCCKOT'O JIBUKCHUS:

140) The loaded shelves frown down at me as | circle them, and the blue
and white linoleum stares up, dirty and cracked (Freud Ester. The Sea House,
2004) [http://bookre.org/reader?file=1918918].

B kadectBe eme OIHOTO MeXaHW3Ma HHTEPIPETALMU MOXKHO YKa3aTh
MCXaHU3M (KOHUenmyajilbHas1 MEMOHUMUA) . MeToHUMHUYECKUI IIEPCHOC MOIKCT

ocymiecTBisIThCs 1o Mmoaenu YACTD — LIEJIOE.
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Hwuxe paccMoTpeHO AEHCTBHE JAHHOIO MEXaHWM3Ma CHAadajla Ha MaTepualie
AHTJIMHACKOT0, 3aTEM PYCCKOTO SI3BIKA.

141) A few seconds elapsed before Anthea replied, a thoughtful frown
creasing her fine brow [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe u3 aHIMIUHCKOTO s3bIKa 4YEpe3 MHUMHUYECKOE JIBUKEHUE,
0003HAYCHHOE CYIIECTBUTEIbHBIM frOwN, 6iarogapss MCTOHUMUYECKOMY TTEPEHOCY
MPOUCXOJUT OTCHUIKA K 4YEJIOBEKY, OXapaKTepU30BAHHOMY IpUJIaraTeIbHbIM
thoughtful. OcmbIcIeHE MUMHUYECKOTO IBUKCHHS OCYIIECTBIISICTCS OTHOCUTEIIBHO
korHuTHBHOTO KOHTeKcTa PHY SIOLOGICAL STATE.

142) Hayman's monkey—like face twisted into a vicious scowl just thinking
about it [http://bncweb.lancs.ac.uk].

[Ipu uHTEpHpeTavy BHIIECTPUBEICHHOTO IPUMEPa TaKXKe MPEANnoaaracTcs
oOpalieHre K KOTHUITUBHOMY MEXaHU3MYy «KOHIIETITyaJIbHasi METOHUMUS», OJHAKO
OCMBICJICHUE MUMUYECKOTO JBUKEHUS MIPEAnosaraetT oopameHue K KOCHUTUBHOMY
koHTekcty EMOTIONAL STATE, Ha uTo yka3pIBaeT mpuiiaratesibHoe ViCious.

143) The driver's face «creased into a perplexed frown
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

Eme omuH npumep, HAEMOHCTPUPYIOIIMM  JEHCTBHE  MEXAHU3Ma
«KOHUENTyalbHas METOHHMHS», B KOTOPOM YEpE3 XMYPOE BBIPAXKEHHUE HUJIET
OTChUIKA K YEJIOBEKY, OXapaKTepHU30BAaHHOMY IMPU TMOMOIIM MPUIAraTeibHOTO
perplexed.

[Tpumep U3 pyccKoro si3bIKa:

144) Benvie, kax neua, yousieHuvle OpPO6U ROOHAIUCL MAK GbICOKO, UMO
Ka3anocs, ewje yymov-4yms — U OHU COCKOAb3Hym Ha 3amuliok (MapuHa J[s4eHko,
Cepreit Jlsuenko. Maram wmoxkHo Bce, 2001) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

B npumepe yepe3 mumuueckoe JBUKEHNE, 0003HaUYEHHOE CIIOBOCOYECTAHUEM
Opo6u nooHANUCy, OJarogapsi METOHUMUYECKOMY MEPEHOCY MPOUCXOIUT OTChUIKA
K YEJIOBEKY, OXapaKTEePU30BaHHOMY MpHUJIarateabHbIM yougnernHvie. OCMBICICHUE

MHUMHUYCCKOT'O JABHMKCHMUS OCYIICCTBIIACTCA OTHOCHUTCIIBHO KOTHHUTHUBHOI'O
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koHTekcTta DMOIIMOHAJIBHOE COCTOSHHUE. HTepecHO OTMETUTH, YTO MPHU
ONMMCAHWKM OpOBEH MCIOJB3YeTCS MEXaHU3M «KOHIIENTYaJbHOE CpPaBHEHHUEY,
Osarosiapsi KOTOpOMY MX IIBET CPAaBHUBAETCS C IIBETOM IIE€HBI.

K d4ucny wMexaHuW3MOB MHTEPHOpPETAIIMM MOXHO OTHECTH MEXaHU3M
«KOHyenmyanvHasa memagmonumusny. Hanpumep:

145) Her brows met in a frown [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B paccmarpuBaeMoM mpuUMepe U3 AHIVIMMCKOTO S3bIKA, C OJJHOW CTOPOHBI,
3aJIeWCTBYETCS MEXaHU3M «KOHIENTYyallbHas METOHUMHMS», MMOCKOJIbKY OTCBHUIKA K
YEJIOBEKY OCYIIECTBIISIETCS Yepe3 OpraH, MpU MOMOLIM KOTOPOTO COBEPILIAETCS
MuMH4eckoe aBuxkeHue. C Apyroil CTOPOHBI, IPU UHTEPIPETALMHU UCTOIb3YETCS
MEXaHU3M «KOHIeNTyalbHas MeTadopa», TaK KaK MHMHYECKOE JBHKECHUE
nepenaeTcss 4yepe3 MeTapopUyYecKd IEpPEeOCMBICIEHHBIA Tjlarol Meet, opras,
3a/ICCTBYEMBI B OCYIIECTBICHUA MHUMHUYECKOTO JIBHXKEHUS, OCMBICISIETCS KaK
aKTHBHAs CYUIHOCTb.

B npuBeneHHOM HMKE MpUMEPE M3 PYCCKOTO SI3bIKA TAKXKE HMCIOJIB3YETCS
MEXaHU3M  «KOHIENTyallbHas  METaQ)TOHHMHS», TJIAroJibl,  OIHUCHIBAIOIINE
JBIDKCHUE OpoBel, HCHOoJIb3yloTcsl MeTtadopudecku, Oyarogapss uyeMmy OpoBHU
OCMBICJISIFOTCSI KaK HEYTO aKTUBHOE, JKMBYT CBOEH COOCTBEHHOW >XKU3HBIO, Yepe3
HUX IMIPOUCXOJUT OTChUIKA K reporHe ANH.

146) U oposu oOposricanu, e3remanu, KpyIHcuiu nepeo €20 U3YMIACHHO
noousmeimu opossamu (Jnna Pybuna. Pycckas xanapeiika. biaynusiil cei, 2014)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B xome wuHTepnperaniii OCMBICICHUE S3BIKOBBIX €IUHMI] MPOUCXOJUT
oTHOcHTeIbHO Matpuibl MUMUHKA BEPXHEN 30HBI, akTHBU3HPYIOTCS
XapaKTEPUCTUKU ‘KOMILIEKCHOE JIB>KEHHE MBIIIIL J10a 1 OpoBe’, ‘GhopMHUpoOBaHUe
MOPIIHH .

147) Ienvrkunvl 2ybw kpenko coicamol, oposu cyposo cmoaxuyauce (E.U.
3amstun. Cesep, 1918) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B paccmarpuBaeMoOM BhILIE NpUMEPE, C OJHOW CTOPOHBI, 33EUCTBYETCS

MCXaHNU3M «KOHILCITyaJIbHass MCTOHHUMHUS», ITIOCKOJBbKY OTCBIIKA K YCJIOBCKY
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OCYLIECTBIISIETCS Yepe3 OpraH, Py IMOMOIIHM KOTOPOrO0 COBEPIIACTCS MUMHUYECKOE
nBukeHrne. C Jpyrod CTOPOHBI, MPU HHTEPIPETALMH HCHOJIB3YETCS MEXAHU3M
«KOHLENTYyaJbHas MeTaopa», TaK KaK MUMHUYECKOE JIBKEHHUE MEPEAacTCs Yepes
MeTa(pOpUUYECKH NTEPEOCMBICIIEHHBIN TTIar0Jl CIMOIKHYMbCA, OPTaH, 3a1eUCTBYEMBbIH
B OCYLIECTBJIECHUM MHUMHUYECKOTO JBWKEHHUS, OCMBICIISIETCS KaK aKTHBHAas
CYILLIHOCTb.

B kauecTBe MeXxaHW3Ma HWHTEPHPETALUA MOXKET BBICTYNaTh MEXaHU3M
(KOHUEenmyaabHoe CPAGHEHUE)

148) “You make wine in England?” The French grower's eyebrows arched

like a circumflex accent. “What with — potatoes? ” [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe wu3 aHriamiickoro si3plka OpOBM  CPaBHUBAIOTCS  C
HUPKYyM(pIEKCOM, IUAKPUTHYECKHMM 3HAaKOM B BHJAE '"IOMHKA", MUMHUYECKOE
JIBUKEHHE OBbUIO BBI3BAHO YAMBIECHHUEM, KOTOPOE HCIBITHIBAET IEPCOHAK,
y3HaBUIMI O MPUTOTOBJIEHUU BUHA U3 KapTo(dens, Kak CBUAETEIbCTBYET KOHTEKCT.
WuTepnperanysi OCYIIECTBISETCS OTHOCUTEIBHO KOTHUTMBHOIO KOHTEKCTA
EMOTIONAL STATE.

149) E2o nnasno nepexodsiyuil 6 JblCUHY 100 COOUpAemcs 2apmouiKou
mopuwgun. «Tol umo, mopeyewvca?» — cnpawueaem oH yousnenno (Mapuam
[TerpocsH. Jlom, B koTopoMm..., 2009) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npumepe u3 pycckoro s3blka CMOPILEHHBIM JI0O CpaBHUBAIOTCS C
rapMOILKOM, MHMHMYECKOE JIBUJKEHHE OBbUIO BbBI3BAHO YJIUBJICHHEM, KOTOPOE
UCIIBITHIBAET MEPCOHAXK, MOHSIBIIUM, YTO €ro COOECEIHUK C HUM TOPryercs, Kak
CBUJIETEIBCTBYET KOHTEKCT. MHTeprperanusi OCYyIIECTBISIETCS OTHOCHUTEIBHO
korauTuBHOTO KOHTekcTa DMOIIMOHAJIBHOE COCTOSHUE.

150) B [lenyio... — oxom noemopuia OHd, 63MeMHY8 JIACMOUKUHbL OpOsU
(dnHa Pybuna. Pycckas KaHapeuka. birynubiin CBIH, 2014)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npuBeneHHoM Bbille npuMepe OpOBH IO CBOEH (hopme CpaBHUBAIOTCA C

OoucpTaHuCM IITHIBI. I/IHTepnp cTranus OCYIICCTBIIACTCA OTHOCHUTCIIBHO
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koruutuBHOTO KOHTeKcTa OMOIIMOHAJIBHOE COCTOSHHUE, mnockoiabky
MEPCOHAX, UCTIBIThIBAs yAUBICHUE, TEPECIPAIIBAET.

BceTpeudarores nmpumepsl, B KOTOPBIX MPEIMEThl CPABHUBAKOTCA C OpraHaMu,
YYaCTBYIOIIMMH B OCYIIECTBJICHUM MHUMHUYECKOTO JABMXKEHUS. Tak, B cleayromeM
IpUMEpPE OKHA CPABHUBAIOTCS C OPOBSIMHU:

151) He’d moved on to a cottage, windows like eyebrows poking from the
thatch (Freud Ester. The Sea House, 2004)
[http://bookre.org/reader?file=1918918].

K d4ucny wmexaHu3MOB MHTEpHOpPETAIMM MOXKHO OTHECTH MEXaHU3M
«gokycuposanue». B ciiydac ¢ MUMUYECKUMU JBIKCHUSIMHU JI0a U OpoBel yalie
BCero B POKYC MOKET TOMENIATHCS IMOLIKS, UCTIBIThIBAEMAasi YEIOBEKOM.

152) Christina watched her go, a worried frown knitting her brows
[http://bncweb.lancs.ac.uk];

153) A faint frown of doubt brought Lucenzo's brows together
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B paccmarpuBaembpix mpuMepax, TOMHUMO TPOQUIMPOBAHUS, TaKXKe
UCIIOJIB3YETCSl MEXaHU3M «KOHIEeNTyalbHasi MeTadopay, MOCKOJIbKY aKTHBHOCTH
MIPUTIMCHIBACTCS CYIIECTBUTEIBHOMY, 0003HAYAIOIIEMY MUMHUYECKOE JIBUKEHUE, a
TaKK€  MEXaHU3M  «KOHUEMNTyaJlbHas  METOHUMHUS», IOCKOJIbKY  4epes
IpOPUINPYEMYIO AMOIMIO OCYIIECTBIIAETCS OTChUIKA K 4esnoBeky. OcMbIcieHne
MHUMHYECKOTO JBUKEHUS MPOUCXOJUT OTHOCUTEIbHO KOTHHUTHUBHOI'O KOHTEKCTa
EMOTIONAL STATE. IlpumMepsl 1eMOHCTPUPYIOT, YTO B XOJE WHTEPIIPETALIUU
S3BIKOBBIX CIMHUI[ Tepeaaud MHMHUKH MEXaHU3Mbl MOTYT HCIOJIb30BaTHCS
KOMILJIEKCHO.

B pycckoM si3bIke Mpu OMMCAaHUM MUMMYECKHUX JIBH>KEHMU J10a n OpoBeil B
GOoKyC MOXKET TOMEIIAThCS ONMHMCAHWE OpraHa, COBEPIIAIONIET0 MHUMHYECKOEe
JBH>KCHUE.

154) Uean mnaxmypun evicokuii 100, HASHAL HA TUYO PAHHUX MOPWUH U
nponex [Inunckozo yenamu—3pauxamu (Anecb IlamkeBwu. Cum moGemumm //

«Cubupckue orau», 2013) [http://ruscorpora.ru/search—main.html];
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155) Towukue 6posu memywrku Heenvt nonsym na 106 (Onbra OHOMKO.
Hexpomantucca, 2014) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B mpumepe 155, momumo npoduarupoBaHus, TAK)KE UCTIONB3YETCS MEXaHU3M
«KOHIIENITyaJbHAsl METOHHMHMSI», IMOCKOJIbKY OTCBIIKA K YCIIOBEKY IPOUCXOIUT
gepes opraH, OCYIIECTBISTFOIINA MUMIYIECKOE JBHKCHHE.

Eme oaHMM MeXaHM3MOM, KOTOPBIM MOXET HCIOJIb30BAThCSA  IPH
UHTEPIPETAIINN MUMHYECKUX JIBUKCHUH, CITY)KHT MEXaHH3M
«nepegokycuposanueyn. Hanpumep:

156) “What a pity, Mother. | was rather wondering if we might not arrange

» (X3

a meeting. He said himself he was very keen to see you again.” “Really?” said
Viola, her eyebrows flying theatrically up, though not with any apparent pleasure
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

HpHMep U3 aHIVIMHUCKOIO s3bIKa HHTCPCCCH TCM, 4YTO HCIIOJIBb30BAHHUC
Hapeuns theatrically cmocoOcTByeT OCMBICICHUIO IBM)KEHUS OpOBEH BBEpX Kak
JKCJIaHUA  TIPOMU3BCCTH  BIICYATICHHMC Ha CO6€CCI{HI/IKa, qTO MOPUBOJUT K
UHTEpIpeTaIny ciioBocoueTanus eyebrows flying up otHocuTebHO KOTHUTHBHOTO

koHTekcTa SIGN OF COMMUNICATIVE INTENTION.

157) Hexomopvle MOAUMBEHHO ROOHANU OPOBU, 3aKAMUIU 21A3d, UHbLE C

O1a20208eHUeM CILOJCUNU HA 2pYOU pYKU, 6yomo neped npuwacmuem. Examepuna
83UPANA HA 6CEX HUX C YCMEULeUKOU, He Mo 0000psis, He Mo U30e6asch HAO HUMU
(B.A. IHumkoB. Ewmenbsa Ilyraues. Kuwra Bropas. 4.3 (1939-1945))
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B paccmarpuBacMoM npuMepe M3 PYCCKOTO SI3bIKa MCIIOJIb30BAHUE HapeUHs
MOJUMBEHHO CIIOCOOCTBYET OCMBICIICHHIO JBIKCHUS OpOBEH BBEPX KaK JKeJIaHWUS
MoKa3aTh OJIarOrOBEHHE, YTO MPHBOJUT K HMHTEPIPETAI[MH CIOBOCOYCTAHUS
NOOHSLIU oposu OTHOCHUTEIILHO  KOTHUTHUBHOTO  KOoHTekcTa  3HAK
KOMMYHHUKATHUBHOI'O HAMEPEHUSI.

Emte omaHMM MeXaHM3MOM MHTEPIPETAIMH MOXET CIY)KUTh MEXaHHU3M

unepeaxkuenmyauus) .
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158) A man leaning against the wall with a copy of The Golden Bough in his
hand, screwed up his eyebrows in disgust [http://bncweb.lancs.ac.uk].

[IpunogusaTeie OpoBH, Kak TMpaBWIoO, TMepeaaroT yauBjieHue. B
paccMaTpMBacMOM MpPUMEPE U3 AaHIJIIMHUCKOTO fA3bIKa JAHHOE MHMHUYECKOE
ABUIKCHUC OTPAKACT OTBPAIICHUC IICPCOHAXKA, O UEM CBUACTCIILCTBYCT KOHTCKCT.

159) On eéckumyn 6posu, cmpadanvyecku mopwa 0o, HOMOMAl 20710801,

omxneouyn ewe Hemunozo u3 kpyscku (Mapk XaputoHoB. Bpemena xuzHu //
«/Ipyx0a napomoy, 1998) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

BcekuapiBanue  OpoBeil, Kak MpaBWjio, Mepenaer yauBleHue. B
paccMaTpUBaEMOM MPUMEPE TAHHOE MUMUUYECKOE JIBUKEHUE OTPAXKaET CTpaJlaHUeE,
UCIIBITBIBAEMOE MEPCOHAKEM, O YEM CBUAETEIBCTBYET KOHTEKCT.

MexaHu3MOM MHTEPIPETALMHN S3BIKOBBIX €AWHI[ Tepejayd MUMHYECKUX
JBW)KCHUN MOXET CIYKUTh MEXaHU3M «KOHUEnmyaabHas UHMeZPauyusy,
KOTOPBIM BBISIBIICH TOJBKO Ha MarTepuale aHIJIMHUCKOro s3bika. Tak, B
paccMaTpUBa€MOM TPUMEPE TMPOUCXOIAUT B3aUMOJICUCTBUE MPOCTPAHCTBA,
BKJIFOYAOIIETO CXeMY MHTEIPUPOBAHHOTO COOBITHS (areHC BIMSET Ha MalMeHca U
KAay3UpYET OINpEEICHHOE NEHUCTBHE MOCIEAHEr0), U MPOCTPAHCTBA, JAIOIIETO
MPEACTABICHUE O TMOCIEAOBATEIbHOCTUH JIBYX COOBITHI, a TakXke Co3JaHue
MHTETPUPOBAHHOIO IPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM KOMIIOHEHTBI CXEMBI MPEICTABIICHBI
BBIOOPOYHO M COOBITHS MHTETPUPOBAHBI:

160) “Mr. Oakley,” she whispered. “I began the balaclava.” Tom frowned
her into silence [http://bncweb.lancs.ac.uk].

Jlanee ObUIM PacCMOTPEHbI MEXaHU3Mbl BTOPUYHOM KOHIIENTyaJIU3allUM U

VHTEPHPETALNN MUMUKU CPEAHEN 30HBI.
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2.2.2 MexaHu3Mbl BTOPUYHON KOHUENTyaIU3al[Mi U UHTEPIIPETAIUd MUMUKH
CpEeHEW 30HBI UL
2.2.2.1 MexaHu3Mbl BTOPUYHOW KOHUENTYyIU3AIlMd U UHTEPIIPETALIUN

MUMHUYCCKHUX I[BI/I)KGHI/Iﬁ rjia3

SI3BIKOBBIE €IUHMIIBI, TEPEAAIOIIMEe MUMHYECKUE IBMKEHUS TJIa3, MOTYT
CO3/1aBaThCs, KaK MOKAa3aJl aHAIN3, 3a CUET 6MOPUUHOU KOHUENMYyaau3ayuu npu
MIOMOIIIA  MEXAHU3MOB  «KOHLENTyaJlbHasl METOHHMHUS», «KOHIENTYyaJbHas
MeTadopa» U «KKOHUENTyalbHas METAQTOHUMHUSI.

MexaHu3M «KOHUenmyaibHas MemOoHUMUA) CIOCOOCTBYET TOMY, 4YTO
S3bIKOBBIE E€JIMHUIIBI TI€pEeIayd MHUMHYECKOTO JIBMKCHHUS TIJla3 MOTYT J1aBaTh
npeacTaBiieHne 00 3MOIMOHATBHOM, (DU3MOJIOTUYECKOM COCTOSHUSIX YEJIOBEKA,
nepegaBaTh  MPEACTABICHUS O  €r0  KOMMYHHUKATHUBHBIX  HAMEPEHMSX.
Metonumuueckuii nepeHoc ocymectisiercs nmo moaenn YACTHb — IEJIOE.
JlaHHOE YTBEpkKIECHUE MOYKHO MPOUJITIOCTPUPOBATH HA MPUMEPE CIOBOCOUYETAHUMN
C CYILIECTBUTEIILHBIM €Y€S U3 aHTJIMHCKOIO S3bIKA:

161) “Don't you love him?” asked Edward. Louise rolled her eyes in

exasperation. “God! You simply don't know the first thing about marriage, do you?

Well, bless you how could you? ” [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B MNPpHUMEPC NICPCOHAXK 3aKATBIBACT I'JIa3a, UCIILIThIBAA CUJIBHOC Pa3paKCHHUC
oT pasroBopa. Ilpu wuHTEpIperanuMu  CIOBOCOYETAHHUS  AKTUBU3UPYIOTCS
XapaKTepUCTUKN ‘JIBM>KEHUE IJ1a3’ ‘HaIlpaBIICHUE JIBWKEHUS IJ1a3’, OCMBICIECHUE
MPOUCXOUT OTHOCUTEIHLHO KOrHUTUBHOTO KOHTekcTa EMOTIONAL STATE.

162) Geoffrey rolled his eyes dramatically and headed for the door.
“Cheap, Bridget,” he muttered over his shoulder, and strode off down the
corridor, leaving Loretta and Bridget exchanging amused glances with each other.
Bridget pulled the door shut and they set off after him. [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B mpencraBieHHOM NpuMeEpe TMEPCOHAX TEaTPAJIbHO 3aKaThIBACT IJla3a B

CTPCMJICHHMKM  IIPOM3BCCTH  BIICHATJIICHHC  HaA CO6€C€I{HI/IKOB. OcMbICIeHE


http://bncweb.lancs.ac.uk/
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CJIOBOCOYETAHMS MPOUCXOJIUT OTHOCUTENHHO KOrHUTHBHOrO KoHTekcTa SIGN OF
COMMUNICATIVE INTENTION.

HpH nmomMonmu MCXaHnu3Ma <«KOHICIITyaJlbHasd MCTOHHUMUA) II0 MOICIIU
YACTD — LHEJIOE dopmupyercs 3HaueHue cioBocoueranus blink away "force to
go away by blinking" [https://www.thefreedictionary.com/blink+away].

163) She looked at the red wine stain on his trousers and felt tears pricking
her eyes. She frantically blinked them away [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B pacCMaTpuBaACMOM IIPpUMCPC IICPCOHAK, MOpPIrasd, CMaxXnuBaACT CJIC3HI.

C IIOMOIIBKO MCEXaHMU3Ma «KOHLCIITyaJIbHAsA MCTOHHMMMA» 110 MOICIN
YACTb 1 (CJIEJICTBUE) — YACTb 2 (IIPUUYMHA) (npu3HAK—COCTOSHHUE)
dbopmupyetcst a3BpemucTrueckoe 3Hauenue "to die" cmoBocoueranus close one’s
eyes [https://www.thefreedictionary.com/open+(one%?27s)+eyes].

HeﬁCTBHC MCXaHHU3Ma «KOHIOCIITYAaJIbHAas MCTOHHUMUA) IIPOUJITIFOCTPUPOBAHO
Ha MaTepHaJie pyCCKOro s3bIKa.

164) Hebpumoe nuyo eco 0epeanocv 2pumacoi, o CYMACULeOue—ny2iueo

Kocunca Ha O2HU ceeyeli, a JIYHHbIU nomok Kunei eoxkpyz Heco (M.A. bynrakos.
Mactep u Maprapura, uacte 2 (1929-1940)) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

B npumepe mnepcoHaxk KOCUTCS, HUCHBITBIBAsl CHJIIBHOE YYBCTBO CTpaxa.
OcwMmrbIciIeHNE CJIOBOCOYCTAHHUA IMpOUCXOJUT OTHOCHUTCIIBHO KOTHUTHUBHOTO
koHTekcTta OMOIINOHAJIBHOE COCTOSHUE.

165) Huxuma KosbLisin Ha OOIbHBIX HO2AX U MONYA, C NPUCMATbHBIM
BHUMAHUEM, KOCUJICA HA CHRYMHUKA. JTUYO CMPAHHUKA KA34l10Cb €My llnyCOblM,
yycoviM u cmpawHvimM 6 ceoeil wyscoocmu (B.B. Bepecaes. B cremm, 1901)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npeacraBieHHOM TmIpUMEpE MEPCOHAX NPUCTAIBHO PacCMaTpPUBACT
APYToro 4CJI0OBCKa, pa3sMblllIIAA HaJZl €ro 94yKA0CTbIO, CTPAHHOCTBIO. OcwMmbIciieHue

CJIOBOCOYCTAaHUA IMpoOUCXOauT OTHOCHUTCIIBHO KOTHHUTHUBHOI'O KOHTCKCTa

OU3NOJIOI'NMYECKOE COCTOAHUE.


http://bncweb.lancs.ac.uk/
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/die
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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[Ipu momommM MexaHu3Ma «KOHLENTyalbHash METOHUMUS» [0 MOJENIU
YACTb — LEJIOE Qopmupyercss 3HaueHUE Tiaroia CMOpeHYmMb «MOPTHYB,
yAQIMTh C Ta3a (raa3)» [https://dic.academic.ru/dic.nst/ogegova/224742].

166) Usan Heanosuy ynvlOHyncs, cMOPZHYI 3anymaguiyiocss 8 pecHuyax
cne3y U, yoce MNOHUMASA, KAK UMEHHO clledyem pacnopsoumscs cyoboou
eéocnumannuxa, npousznec (bopuc EceeB. EBcrurneit // «Oxta0ps», 2010)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B paccMmarpuBaemMoM npumepe nepcoHax, Mopras, CMaxuBaeT Cle3y.

DTOT K€ MEXaHU3M «KOHIENTyajabHass MeToHuMUs» 1o moaenu YACTD —
LEJIOE (xoHeuHBIi 3Tan—COOBITHE) UCIIOJIb3YETCs PU (POPMHUPOBAHUN 3HAYEHUS
CJIOBOCOUYETAHHS 3AKpbleamy 21a3d KOMY <«OKCIPEC. HAXOIUTHCSA PSIOM C
YMUPAIOIIUM B TOCJAEJHUE MHUHYTHI €ro KW3HU (4aie o OJIM3KOM, POJHOM
yenoBeke)» [https://phraseology.academic.ru].

JlelicTBUE MEXaHU3Ma «KOHUENMYyanbHaAs Mema@moHumus) NposBIsSETCA
TaKXe B IPUMEpax U3 aHTJIMMCKOrO U PYCCKOTO S3BIKOB. MEXaHU3M UCIIOIb3YETCS
npu (OPMHUPOBAHMM 3HAYCHHs CcouyeTaHuW close one’s eyes to "to ignore"
[https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/close—ones—eyes], open
one’s eyes "to become aware of the truth of a situation”
[https://www.thefreedictionary.com/open+(one%27s)+eyes].

167) The Gainsborough films that best characterize the desire of filmmakers

to close their eyes to the darker currents in society, to make believe that the world
really is as cosy as some wartime films made it out to be, are Holiday Camp
(1947) and the three sequels set amongst the jolly Huggett family.
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B mpumepe wucnonedyercs coderanue close one’s eyes to, 3HaueHue
KoToporo (popmupyercs 6iarogaps MEXaHU3MY «KOHIIECTITyaIbHAsI METOHUMHUS) 110
monenn YACTH 2 (ITPUYMHA) — YACTH 1 (CIIEACTBHUE) (meiictBue —
pesynbtar). KpoMe Toro, UCIoib3yeTcs MEXaHu3M «KOHIIENTyaabHass MeTadopay,
C IOMOIIBKO KOTOPOTO OCYHICCTBIICTCA OCMBICIICHHUC (bHBH‘-IGCI(OFO I[CflCTBI/IH KakK

MBICIHUTCIIBHOTIO.


http://ruscorpora.ru/search-main.html
https://phraseology.academic.ru/4411/%D0%97%D0%B0%D0%BA%D1%80%D1%8B%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C_%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D0%B7%D0%B0
https://phraseology.academic.ru/
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/ignore
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?theID=BabinaL_1548692817&qname=BabinaL_1548692817&numOfFiles=338&view2=nonrandom&view=list&theData=%5Bword%3D%22eyes%22%25c%5D+%5Bword%3D%22to%22%25c%5D&queryMode=simple&inst=50&chunk=1&queryType=CQL&simpleQuery=eyes+to&thMode=M532%23338%23no_subcorpus%23%23&thin=0&qtype=0&queryID=BabinaL_1548692817&listFiles=0&numOfSolutions=532&phon=0&max=11&program=search&subcorpus=no_subcorpus&text=A7L&refnum=21&theShowData=eyes%20to&len=-132&showTheTag=0&color=0&begin=893&token_offset=13&nodeCount=2&hitSunit=893&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
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MexaHu3M  «KOHIENTyaJlbHass ~ METaQTOHHUMHS»  HMCIOJIB3YETCA  IIPH
(OpMUPOBAHNY 3HAYCHHS COYCTAHUHN 3aKpbleamvl3aKkpvims 2nas3a Ha «HAMEPCHHO
HEe oOpamaTh BHHMaHUS Ha 4YTO—JIM0O0, HE 3aMedaTh dYero—iuoo (OOBIYHO
HEIPUATHOTO, HE)KEJIaTEIBLHOTO WJIA IPEIOCYAUTEITBLHOTO )
[https://phraseologiya.academic.ru], omkpsieame enaza xkomy na Kkoco, Ha umo
«pasr. DKCIPEC. BBIBOJUTH KOTro—JMOO W3 3a0dyKICHUS WIM M3 COCTOSHHS
HEBEJICHUS, TIOMOTas TMPaBWIBHO TMIOHATh WCTUHHOE TIOJIOKCHUE BEIIEh»
[https://phraseology.academic.rul.

168) Ou nezcko 3aKpslil 21ia3a HA 6Ce _MadXuHayuu u eopoecmeo, no—

BUOUMOMY, CUUMASL UX «KIIeeM», KOMOPbIl HAMEPMBEO NPUBSA3bIEAen apMUio K Hemy
(Bnagucna  [lypeirun.  Mapm  nobexnéuusix  //  «3aBtpan, 2003)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html];

169) Examepuna I'onuapenxo u ee snaxomwiti Bacunui Kopeyxuii omxonanu
00H020 MAK020 YeHUumesss «8mopvix pyk» no umenu Kocms, xomopwliil nuuno

npoeeil ux no ceoum JTIOOUMBIM MOYKAM U OMKpblL1l 21434 Ha npa@dy HCU3HU

(Bacumuit Kopenkwmii, Exatepuna ['onuapenko. Jlrogu co BTOpbIMU pykamu //
«Cromuuar, 1997) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B mpumepax HCMONB3YIOTCS COYCTAHUS 3AKPblMb 21d3d HA W OMKDbIMb
enaza  Ha, 3HAYeHUE KOTOphIX  dopMmupyeTcs  Oiaromaps  MEXaHU3MY
«koHuenryaibHas Meronumus» o moaenun YACTD 2 (ITPUYNHA) — YACTD 1
(CJIELCTBHUE) (netictBue — pesyasTaT). KpoMe TOro, Mcronb3yercsi MEXaHu3M
«KOHIleTITYyalbHass MeTadopa», C¢ TIOMOMIBIO KOTOPOTO  OCYIICCTBIISICTCS
OCMBICTICHUE (PU3UYECKOTO TCUCTBHS KaK MBICTUTEIBHOTO.

B pesynbrare [elcTBUS MEXaHU3Ma «KOHUENMYyaiabHAs Memapopa)
MOSBJISIIOTCST  TJIATOJIBI, KOTOpBIE TMEpealoT TPEJICTABICHHE O MHMHYECKOM
nBwkeHnn Tia3. Kak yxke oTMedalioch paHee, TaK TMOSBIACTCS IEPEHOCHOE
3HAYEeHHE aHMTMHCKUX TiarojioB to bat, to wink, to twinkle, etc., pycckux riarosos
B COCTaBE€ CJIOBOCOYETAHUM ycmpeMmums 21a3a, omeooums 21a3d, opocums 6327150,

npamams 21a3a «pasr. UPOH. CTApaThCs HE CMOTPETH MPSMO B JIMIIO KOMY—JTHOO


https://phraseologiya.academic.ru/
https://phraseology.academic.ru/
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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(vame coO€CeTHUKY); OTBOPAYUBATHCS oT KOT0—JTHO0»
[https://phraseology.academic.ru] u mp.

B xone uccrnenoBanusi ObUT BBIACICH DSl MEXAHUIMO8 UHMEPRPemayuu
CUTyallMii MHUMHYECKOTO JBMKCHHUS TJa3. «KOHIEeNTyajdbHas wmeTadopay,
«KOHIIETITYyaJIbHasl METOHUMUSY, «KOHIIETITYaJIbHOE CpPaBHEHHEY,
«pokycupoBaHuey, «tepedokycupoBaHue, «TEepeaKLCHTYyaIus»,
«KOHIETTYyaTbHAst UHTETPALIMS.

MexaHu3M «KOHUenmyaibHas Memagopa» MOXKET HUCIOIb30BAThCA IPU
MHTEpIIpEeTallui MUMUYECKOTO JBIKCHHS TJia3, Oyiarojapsi JaHHOMY MEXaHU3MY
OpraH, Vy4YacTBYIOIIMA B  OCYIIECTBICHHUHM  MHUMHYECKOTO  JBIXKCHMS,
UHTEPIIPETUPYETCS KaK aKTUBHAS CYIIHOCTb.

170) “Tell me something, Maman.” He spoke suddenly, the question rising
up out of the confusion and indignation in his mind. “Tell me. Does Edouard
frighten you sometimes?”  “Frighten me?” Louise's eyes widened
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe u3 aHIIIMICKOTO S3bIKa CYIIECTBUTEIBLHOE EYES, HCIIOIB3YEMOE C
rmarojoM to widen, ocMeiciseTcss Kak aKTHBHas CYIIHOCTh. B xome
UHTEpHpeTrauuu npoucxoautr ooOpamenue k wmarpuue MIDDLE AREA
EXPRESSION (EYES), akTHBM3UpYIOTCS XapaKTEPUCTHKH ‘IBW)KCHUE Ii1a3’ u
‘CTENEHh CMBIKAHUSI U Pa3MbIKAHUS BEK’, OCMBICICHHE PacCMAaTPUBAEMOIO
CJIOBOCOYETAHMSI  MPOUCXOAUT  OTHOCHUTEIIBHO  KOTHUTUBHOTO  KOHTEKCTa
EMOTIONAL STATE, Ha uTo yka3bIBaeT sI3bIKOBOM KOHTEKCT. IlepecnpammBasi,
MIEPCOHAX UCIIBITHIBACT YAUBIICHUE.

171) V Anekces z2naza meonenno nonesnu na 106 (Exarepuna Opiiosa.
Takoit sxe xopommi, kak Tel // «Jlama», 2004) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html];

172) Bonocwr cnymanuco. B32nad oowén 0o mens u ocmanosunca. Kaxas—
mo _mvicib ceepknyna 8 mozey Haywoea (B.T. IllanamoB. KonbiMckue pacckasbl

(1954-1961)) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].



http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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B mpuBeneHHBIX BhIlIE MPUMEpPAX U3 PYCCKOTO SI3bIKA CYHIECTBUTEIbHBIC
enasa, 63ena0 «cMoTpsmue riasa» [https://dic.academic.ru], mcmosb3yembie ¢
rjlarojlaMd JIBWXKEHHUS, OCMBICIISIIOTCS KakK aKTHUBHAasg CYyIIHOCTh. B xone
MHTEPIPETAlNH ITIPOUCXOANT obpamenne k Marpune MUMHWKA CPEJIHEM
30HBI (I'JTA3A), ocMmbIciieHHE pacCMaTPUBAEMBIX CIIOBOCOYETAHHUM MPOUCXOIUT B
IIEPBOM CJIy4yae OTHOCUTENbHO KOTHHUTHBHOTrO KoHTekcta OMOLIMOHAJIBHOE
COCTOSHUME, BO BTOpOM cCilydya€ — OTHOCUTEIIBHO KOTHUTHBHOIO KOHTEKCTa
OU3NOJIOTMYECKOE COCTOSAHUE, Ha uTO yKa3bIBa€T A3bIKOBOM KOHTEKCT.

HNHTEepecHO OTMETUTH, YTO MEXaHU3M «KOHIIENTyajlbHas MeTadopa» MOKET
UCIIONB30BAaThCS TNPH  HHTEPIpETAllMM  MPUMEPOB, B  KOTOPBIX  TJIAroJjbl
MHUMHUYECKOTO JIBIDKEHUS TIJIa3 MCHOJB3YIOTCS I ONHUCAHUsl JCHCTBUMH,
COBEpIIAEMbIX OOBEKTaMHU.

Hwxe mpuBesieHbl U pacCMOTPEHBI MPUMEPHI U3 aHTIUHCKOTO U PYCCKOTO
A3BIKOB:

173)  White  socks winked from underneath  his  trousers

[http://bncweb.lancs.ac.uk]. B paccmaTpuBaeMoM mpumepe Oelibie HOCKH Kak Obl
MOJAMUTHUBAIOT U3—T10]] OPIOK MEPCOHAXKA.

174) Co wkaga na 6cé smo neuanvbHo 63upana ramumepusi ¢ OMiIOMAHHBIM
NAAGHUKOM (Amutpuit Kononas. [Tokynarens KaMHEH, 2007)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B mpumepe peur uaer o mnpeamere B
dbopme poIOHI.

175) MUzbaséu ecex eac Ilocnoob boe, mou Oopocue cobpamus
CBAWCHHOCTYIICUMENU U 84C, NPABOCIABHbIX MUPSH, YNOOOOUMbCS OpPEGHUM

]lu6€]lﬂamul<(1ﬂ/l, HA KOomopbslx Cesamas ILlepkoeb e3upala KAK HaA nNpAmMslx

omcmynuukos om Xpucmosou eepvl! (npomouepeii Anamonuii Tpenauxo.
Manenvkuti uenosex npooaem ceamoe oeno! (2006.02.04) // «Hama ctpanay,
2006)  [http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B  mnpumepe  pesnuruosnas

OpraHu3alysl OIPEIEICHHBIM 00pa30M CMOTPUT HAa CBOMX WIECHOB.


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=256&thMode=M256%23154%23no_subcorpus%23%23&max=6&numOfFiles=154&program=search&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22winked%22%25c%5D&qtype=0&chunk=3&thin=0&theID=BabinaL_1548068171&queryType=word&view=list&listFiles=0&inst=50&phon=0&queryID=BabinaL_1548068171&qname=BabinaL_1548068171&subcorpus=no_subcorpus&text=G15&refnum=139&theShowData=winked&len=-240&showTheTag=0&color=0&begin=2189&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=2189&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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B kauectBe emie OAHOTO MEXaHM3Ma HMHTEPHPETALMM MOXHO YyKa3aThb
MEXAHU3M «KOHUEenmyaibHas Memonumusny. METOHUMHUYECKUI TTEPEHOC MOKET
ocymecTBIsIThCs 110 MmoAenu YACTD — LIEJIOE:

176) Joseph's innocent eyes widened in alarm [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B 1npumepe W3 aHITIMHCKOrO sA3bIKA YEpE3 OpPraH, COBEPIIAKOLINN
MHUMHYECKOE JBWXEHHE, Onarogaps METOHUMHUYECKOMY MEPEHOCY MPOUCXOIUT
OTCHUIKA K 4YeJOBEKYy, OXapaKTepHU30BaHHOMY NpHJaratejabHBIM Innocent.
OcMbICIEHHE  MUMHYECKOTO  JIBMDKEHUSI ~ OCYLIECTBIIIETCS ~ OTHOCUTEIBHO
korauTuBHOTO KOHTekcTa PHYSIOLOGICAL STATE, mockoiabky NEpCOHaXK
WCTIBITHIBAET TPEBOTY.

177) A pewun emy nompagume u caykasun, 6o mensi npocmum. A cnpocu,

mapawia HausHvle 2nasza. — Ja passe u3z weepo naivmo 6Ovieaem? (bynart
OkymkaBa. MckycctBo Kkpoiiku u xkuths, 1985) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

B pycckom si3pike 4Yepe3 opraH, COBEpIIAIOINIMN MUMHUYECKOE JIBUKEHHUE,
Onmaromapsi METOHUMHUYECKOMY IEPEHOCY MPOUCXOAUT OTChIJIKA K YEJIOBEKY,
OXapaKTEPU30BAHHOMY TMpuUjaraTelbHbIM HaugHvle. OCMBICIEHUE MHUMHYECKOTO
JBUKEHHSI OCYLIECTBIISICTCSI OTHOCHTEIBHO KOTHUTHUBHOrO KOHTekcTa 3HAK
KOMMVYHUKATHUBHOI'O HAMEPEHUS, nockonbKy MEpCOHAX, MBITAsCh
YTOJIUTh, U300pa’KaeT HAMBHOCTD.

178) — Mama — smo xak kowka. Con 3akamun 2naza. — Civiwana 6vl oHa...
(FOnmus JlaBpsimmua. Ynutka B Tapenke, 2011) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

B mnpumepe onuceiBaeTcs, Kak NEpPCOHa)X TOBOPUT, 3aKaTblBas rja3a.
["'oBOpeHrEe METOHUMHUYECKH TIEpeAacTCs Yepe3 MUMUYECKOE JIBHIKCHUE.

B kadecTBe MexaHM3Ma HWHTEPIPETAMM MOXET BBICTYNATh MEXaHU3M
«KOHUenmyanbHoe CPAGHEHUEe).

179) He winked at her like a cheery market tradesman selling substandard

goods, already thinking of the lunch he had planned with an old colleague from the

Manchester force [http://bncweb.lancs.ac.uk].



http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&theID=BabinaL_1548085605&queryType=word&thMode=M711%23426%23no_subcorpus%23%23&max=15&view=list&view2=nonrandom&qname=BabinaL_1548085605&program=search&queryID=BabinaL_1548085605&numOfFiles=426&qtype=0&listFiles=0&phon=0&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=711&inst=50&theData=%5Bword%3D%22widened%22%25c%5D&chunk=7&text=FU8&refnum=345&theShowData=widened&len=-332&showTheTag=0&color=0&begin=132&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=132&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=256&thMode=M256%23154%23no_subcorpus%23%23&max=6&numOfFiles=154&program=search&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22winked%22%25c%5D&qtype=0&chunk=3&thin=0&theID=BabinaL_1548068171&queryType=word&view=list&listFiles=0&inst=50&phon=0&queryID=BabinaL_1548068171&qname=BabinaL_1548068171&subcorpus=no_subcorpus&text=G15&refnum=137&theShowData=winked&len=-228&showTheTag=0&color=0&begin=795&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=795&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
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B nmpumepe W3 aHIIMICKOTO S3bIKa TOJMMTHBAIONINN  IEPCOHAXK
CpPaBHUBACTCA C PBIHOYHBIM TOProBIeM. MHTeprnperanus OCYIIeCTBIACTCS
oTHocuteabHOo KorHutuBHoro koHrekcta PHYSIOLOGICAL STATE, ma uto
YKa3bIBaCT KOHTEKCT.

180) Ona cmompena na Kamana, kax Ha OUKOSUHHYIO PblOY 8 aKkeapuyme, —

¢ unmepecom, Ho omyyxcoenno (ToxapeBa Buxrtopus. Csos npasna // «HoBbrit

Mupy, 2002) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B mpumepe U3 pycckoro sizblka TO, KaK MEPCOHAX CMOTPUT Ha JPYroro
MEepCoHaXa, CpPaBHUBAETCS C TEM, KaK CMOTPSIT Ha JUKOBUHHYIO pBIOY.
I/IHTCpHpeTaHI/IH OCyHICCTBIICTCA  OTHOCHUTCIbHO KOTHHUTHBHOI'O KOHTCKCTaA
OMOINOHAJIBHOE COCTOSHHUE, Ha 4TO yKa3bIBa€T KOHTEKCT.

K YUCly MCXAaHHU3MOB HHTCPIIPECTAOIMM MOXHO OTHCECTH MCXaHWU3M

«hokycupoeanuey.

181) The green eyes narrowed calculatingly [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B paccmatpuBaemMoM mnpUMEpE M3 AHIJIMHCKOIO s3bIka MNpoduaupyercs
uHpopMaIusi O BHEIIHOCTH TepcoHa)ka (yKa3bIBaeTcs IIBET TJia3), KOTOPBIU
MNpUInypuBacT riasa, qTO0—TO IIOACYHNTEIBA. OcMpIciIcHUE MUMHNYECKOTO
JABUKCHUA IMPpOUCXOaAUT OTHOCHUTECJIBHO KOTHUTHUBHOTI'O KOHTEKCTAa
PHYSIOLOGICAL STATE.

182) Komuw, ucmexas kpoevio, Xxpuns, ¢ NeHol Ha OCKAJICHHbIX 3Y0aX, 1eXHCal

Ha 00Ky, KOCUICA HATUMbIM _KpOo8blo cmpadanwum 2iazom Ha nodeti (Hatambs

I"ankuna. Bunna Peno // «Hesay, 2003) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npumepe wu3 pycckoro s3blka npouiMpyeTcss HUHPoOpMauus o
(GU3MYECKOM COCTOSIHUM JKMBOTHOTO YMHPAIOUIETO >KMBOTHOTO, OCMBICIICHUE
MUMHYECKOTO JBUKEHUSI MPOUCXOJUT OTHOCHUTEIBHO KOTHHUTHUBHOT'O KOHTEKCTa
OU3NOJIOI'NMYECKOE COCTOSAHUE:

183) «Ymo mwi, ¢ yma cowna — max pamo 3amymxc?» — UCKpeHHe YOUBIISIAChH
Jlooa, pacwupsan mémunsie znaza (Mpuna MypaBbeBa. MeliaHuH BO JTIBOPSHCTRBE,

1994) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?program=search&view2=nonrandom&view=list&listFiles=0&inst=50&chunk=10&thin=0&queryType=word&thMode=M786%23361%23no_subcorpus%23%23&subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=786&theID=BabinaL_1548247704&phon=0&qtype=0&queryID=BabinaL_1548247704&numOfFiles=361&qname=BabinaL_1548247704&theData=%5Bword%3D%22narrowed%22%25c%5D&max=16&text=HA9&refnum=470&theShowData=narrowed&len=-182&showTheTag=0&color=0&begin=2294&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=2294&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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B paccmarpuBaemom npumepe npoduaupyercs uHGopMaius 0 BHEIIHOCTH
nepcoHaxa (yka3blBaeTCsl I[BET TIJIa3), KOTOPBI paclIUpseT Iya3a B COCTOSTHUU
YAUBJICHUS, OCMBICIICHUE MHUMHUYECKOTO JIBUXKCHHUS IMPOUCXOIUT OTHOCHUTEIIHHO
korHuTUBHOTO KoHTekcTa OMOLMOHAJIBHOE COCTOSHUE.

MexaHusMm «nepeghoKycuposanue» IOHUMAETCS KaK BhIBEACHHE U3 GOKyca
BHUMaHHUS KaKHX-TO CBONCTB OOBEKTOB WJIM CHUTyallud M IMOMeIlIeHue B (OKycC
JIPYTUX CBOWCTB.

Mexanusm  «nepegokycuposanue» - MOXKET  HUCIOJIb30BATHCA  IIPHU
WHTEPIIPETALUU SI3bIKOBBIX €UHUIL Iepe/layd MUMUYECKUX JBIKCHUH TJ1a3:

184) John rolled his eyes as he did a rough calculation

[http://bncweb.lancs.ac.uk].

OObBIYHO YCJIOBCK, 3aKaThbIBas IJjla3da, UCIIBITBIBACT HCIaTHUBHBIC OMOIIHUH. B
IIPUBCACHHOM IIPUMCPC U3 AHTJIMMCKOTO  S3bIKa IICPCOHAXK, OCYIICCTBILAA
IIOACUYECTHI, 3aKAaThIBACT IJla3a. To ecTb OCMBICIIEHHE CIIOBOCOYECTAHUS roll one’s
eyes OCYHICCTBIIACTCA OTHOCUTCJIBHO KOT'HUTUBHOI'O KOHTCKCTA
PHYSIOLOGICAL STATE.

185) Perdita always blinked when she was lying [http://bncweb.lancs.ac.uk].

Mopranue, Kak MpaBHIIO, aCCOIUMUPYETCS C pa3IyMbeM WM cTpeccoMm. B
paccMaTpHBacMOM IIPUMEPE, BO3MOXKHO, HCIIBIThIBAsI CTPECC, IIEPCOHAK MOPracT,
OJTHAKO  MOpraHHWe  MPOYUTHIBACTCS  OKPYXKAIONIMMH  KaKk  3HaK  ee
KOMMYHUKATHBHOTO  HaMepeHHs. [J1arodl  OCMBICISETCS  OTHOCHTEIIBHO
xorautuBHOTO KOHTeKcTa SIGN OF COMMUNICATIVE INTENTION.

B pycckoMm si3bike B cllydae MHTEPIPETAIMU S3bIKOBBIX CIUHUI] Mepeaadn
MHUMHYCCKMX JIBHOKCHMH TaK)KE€ MOXKET IPOMCXOJWTh CMEHAa KOTHHUTHBHOIO
KOHTEKCTA:

186) — V opesnux epexos Ovina xopowo pazeuma Kyiemypa... Onu nodumu

My36IKy... V nux ewe 6vin Opgpeii... On nen... Mcmopux cmpadanivuecku 3aKamu

2naza. — Hy, smo, koneuno, nyuuie yem npocmo moadams, HO noyemy maxue nay3vl
mexncoy npeonoxcenusmu? (A.B. XKsanerckuii, E. Ilacrepnak. Bpemsi Bcerna

xopotiee 2009) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&program=search&thin=0&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M1938%23840%23no_subcorpus%23%23&theID=BabinaL_1548061848&numOfFiles=840&numOfSolutions=1938&chunk=31&WAVurl=http%3A%2F%2Fbnc%2Ephon%2Eox%2Eac%2Euk%2Fdata%2F021A%2DC0897X106801XX%2D0100P0%2D2nd%2D0200P0%2Ewav&queryType=word&qname=BabinaL_1548061848&qtype=0&phon=0&queryID=BabinaL_1548061848&inst=50&view2=nonrandom&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22rolled%22%25c%5D&max=39&text=HP0&refnum=1546&theShowData=rolled&len=-330&showTheTag=0&color=0&begin=2180&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=2180&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?theID=BabinaL_1548083843&qname=BabinaL_1548083843&view2=nonrandom&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22blinked%22%25c%5D&inst=50&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&thMode=M540%23230%23no_subcorpus%23%23&view=list&numOfSolutions=540&numOfFiles=230&queryID=BabinaL_1548083843&thin=0&max=11&chunk=2&qtype=0&phon=0&program=search&text=CA0&refnum=94&theShowData=blinked&len=-278&showTheTag=0&color=0&begin=100&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=100&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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Tak, OOBIYHO 4YEJOBEK, 3aKaTbiBas TJla3a, HCIBITHIBAET HEraTHUBHBIC
OMOIIMH, YTO WJUTFOCTPHUPYET MPUBEICHHBIN BBINIE TPHUMEpP, B KOTOPOM TOpPOH
CTpaJlajibueCKy 3aKaThIBaeT riaza. OCMBICIEHUE CIIOBOCOUETAHUS 3aKAMUl 21a3a
OCYILECTBIISIETCA OTHOCUTENbHO KOTHUTUBHOTO KOHTekcTa DMOIIMOHAJIBHOE
COCTOSHUE.

[IpuBeneHHble HUKE TPUMEPHI MOKA3bIBAIOT, YTO MOXKET MPOUCXOAUTH
CMEHAa KOTHHUTHUBHOTO KOHTEKCTa, OTHOCHTEIHHO KOTOPOTO OCYIIECTBISICTCS
OCMBICJICHUE SI3bIKOBOM €AMHUIIBI.

187) Kewa 3a0ymuuso 3akamun 2naza 66epx u ysuoei Ha NOMoJKe pecky
¢ awneenamu (Bukrop IleneBun. JloOoBp Kk Tpem 1ykepOpunam, 2014)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B mpuBenenHOM mpuMepe MmepcoHak, Pa3MBIIILISS, 3aKaThIBaeT Taza. 1o
€CTh ~ OCMBICJICHHE  CIIOBOCOUETAHUS  OCYIIECTBISAECTCS  OTHOCHUTEIIBHO
korHUTUBHOTO KOHTeKcTa PU3NOJIOT MYECKOE COCTOSAHUE.

188) Bozvméwv muxpogon. 3akamuwms enaza xapmunuo. Imo mvl u Oe3
muxpogona ymeewn (3amuce LivelJournal, 2004) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html]

B paccmatpuBaeMoM TpuMepe TEPCOHaXK 3aKaThiBaeT TJjia3a, TBITAACH
MPOU3BECTH BIEYATIICHWE HA OKPYXAIOIIWX, TPHUBJICYb HMX BHUMAaHUE.
CrnoBocoueTaHue, OMNHUCHIBAIOIIEE MHMHYECKOE JIBIDKCHHE, OCMBICIISICTCS
OTHOCHUTENBHO KOTHUTUBHOTO KOoHTekcTa 3HAK KOMMYHUKATHMBHOI'O
HAMEPEHUAI.

Eme omauM  MexXaHW3MOM  HWHTEPHPETAMA  CIY)KAT  MEXaHU3M

unepeaxkuenmyauus) .

189) She squinted in bewilderment at the ten or so boarders who had formed
her little band of helpers [http://bncweb.lancs.ac.uk].
Korga wyenoBek CcMOTpUT, UIypUT Tjla3a, OH OOBIYHO MEpPEJAET CBOE

HEJI0OBOJILCTBO. B paccmarpuBaeMoM MNpUMEpPE W3 AHTIMUCKOTO S3blKa JIAHHOE


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=word&view=list&theData=%5Bword%3D%22squinted%22%25c%5D&listFiles=0&max=3&program=search&theID=BabinaL_1548070038&view2=nonrandom&phon=0&numOfFiles=88&thMode=M136%2388%23no_subcorpus%23%23&queryID=BabinaL_1548070038&qtype=0&chunk=2&thin=0&inst=50&subcorpus=no_subcorpus&qname=BabinaL_1548070038&numOfSolutions=136&text=H8Y&refnum=97&theShowData=squinted&len=-288&showTheTag=0&color=0&begin=835&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=835&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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MHUMHYECKOE JBUKEHHUE MepeAacT CMYIIEHUE MePCOHaXa, O YeM CBHUIETEIIbCTBYET
KOHTEKCT.

JleficTBUE MeXaHU3Ma «IepeaKIeHTyallusD MOATBEPKIAeTCA U Ha PUMEpax
U3 PYCCKOTO s3bIKa. Tak, dYeJOBEK OOBIYHO OKPYTJSET TJia3a, WCIBIThIBAS
YAUBJIIEHUE, KaK JAEMOHCTPUPYET MPHUBEACHHBIN HIXKE MPUMEP, OJAHAKO IMOIUS
MOKET MEHSIThCS:

190) Tom 6 cnopmusHbix waposapax u KpOCCoKAX, UOUMO, B036PAUYANCS C
ympeHHeli npobedXdcKu U Juulb YOUBIEHHO OKpy2aun 2nasa, ysuoes Ckeapwviuia
(Bacwib beikoB. beansie mronu, 1998) [http://ruscorpora.ru/search—main.htmij;

191) Kanvyameiii, y3uae o nonuyuiell ocu, OKpyeaul 2ndazd 6 8ecéiom
yarcace: «Haoo owce, nodsena nporknamas...» Cocmasuiu akm o0 HNOJOMKe,
ompasunu 8 HéM U mo, Ymo He 08d, d WeCmb 4el08eK 00CIYIHCUBANU KOMOAUH, U
ocmaenil OH 8 3emjlie CMOJbKO KApMOWKU, YMO 6Cled 3d HUM HNPUXOOUTLOCH
nyckams KONauxy ¢ 08yms, a mo u ¢ mpems 6abamu (AHaTonuii A301bCKUU.
Jlomrymok // «HoBerit Mupy, 1998) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npuBeneHHOM BbIllIE€ TPUMEPE TIEPCOHAXK HCTBITAET CMEIIAHHBIE YYBCTBA,
Ha YTO YKa3bIBAET CJIOBOCOUYETAHUE C OKCIOMOPOHOM B8eCeblll Yocac:

192) U smo?! — ¢ omuasnuu okpyzaun znaza Iyea. — Onacho uomu K
Hlanuxo!.. (Muxaun l'uronamsuim. UYepToBO KOJIECO, 2007)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B paccmarpuBaeMoM mnpumepe NaHHOE MHUMHUYECKOE [IBHKEHUE TEepenacT
OTYasTHUE TIEPCOHAXka, O YEM CBUETEIHCTBYET KOHTEKCT.

MexaHU3MOM MHTEPIPETAIMU  S3BIKOBBIX E€IUHUIl AHTJUHUCKOTO S3bIKa
MOXET  CIYXUTh  MEXaHU3M  «KOHuenmyaaivHas  unmezpauyus». B
paccMaTpyBaeMOM HHUXE TPUMEPE U3  AHIJIMHUCKOTO  s3bIKA MPOUCXOJUT
B3aMMOJICHCTBUE TPOCTPAHCTBA, BKJIIOYAIOIIETO CXEMY HWHTErPUPOBAHHOTO
COOBITHS (areHc BIMSIET Ha TAIMEHCAa W Kay3UpPyeT OMpEeeICHHOE JICHCTBUE
MOCJIETHET0), U MPOCTPAHCTBA, JAIOLIETO MPEICTABICHUE O MOCIEA0BATEIbHOCTH

JIBYX COOBITH, a TaKK€ CO3JaHHE WHTEIPUPOBAHHOTO MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM
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KOMIIOHCHTBI CXCMBI IIPEACTABJICHLI BLI60p0‘{HO A COOBITHS HHTCTPUPOBAHLI.
Hamnpumep:

193) She blinked her contact lenses into place and began to watch the file
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

[Tocne paccMoTpeHHss OCOOEHHOCTEW BTOPUYHOM KOHILIENITyaJM3allud U
HHTCPIPCTAIMU MUMHYCCKHUX ILBH}KGHI/Iﬁ TJia3s, H€O6XOI[I/IMO O6paTHTI>C}I K aHAaJIn3y

BTOpPI‘-IHOﬁ KOHIOCUTyaJIn3alnun U MHTCPIIPCTAINN MUMHUYICCKUX I[BI/I)KCHI/Iﬁ HOCAa.

2.2.2.2 Oco0eHHOCTH BTOPUYHON KOHIIENTYaIU3aI[MH U HHTEPIIPETAIINN

MHUMHUYCCKHUX I[BI/DKCHI/Iﬁ HOCAa.

S3BIKOBBIE €IUHMIIBI, TIEpEAaroie MHUMHUYECKHE JBIXKCHUS HOCa MOTYT
CO3/1aBaThCs 32 CUET 6MOPUUHOI KOHUEnMyaiuzayuu npyu NOMOIIYA MEXaHU3MOB
«KOHIIEITYaJbHasi METOHUMUS» U «KOHLENTyalbHas MeTadhTOHUMUS». MexaHu3m
«KOHUenmyaabHas MemoHUMUA» CIIOCOOCTBYET TOMY, YTO S3bIKOBBIC €IUHUIIBI
nepefayd MUMHYECKOTO JBUKEHHS HOCA MOTYT B aHIVIMMCKOM S3bIKE 1aBaTh
MpeCTaBICHUE 00 SMOLUOHAILHOM, (PU3MOJOTHUYECKOM COCTOSTHUSIX YEJIOBEKa, a B
PYCCKOM sI3bIKE€ OO0 SMOILMOHAIIBHOM COCTOSIHUM. METOHUMHMUYECKUN TEePEeHOC
ocymectBisiercs o moaenu YACTD — HEJIOE. JlanHoe yTBepKAEHHUE CleayeT
NPOWUIIOCTPUPOBATh  HA  MOpUMEpPE  aHTJIMUCKUX  CJIOBOCOYETAHUM ¢
CYILIECTBUTEIbHBIM NOSE:

194) Kirov looked at the photo, his nose wrinkling slightly in disgust
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe nepcoHak MOPIIMT HOC B OTBPAILCHUM MPU BUJE MOJJIETbHON
dbororpaduu.  OcCMBICIIEHHE  CJIIOBOCOYETAHUS  MPOUCXOJUT  OTHOCUTEIHHO
korautuBHOTO KOHTeKcTa EMOTIONAL STATE.

195) “Well, Jane?” Lilith asked, nose wrinkled. “Does seven mean

anything?” [http://bncweb.lancs.ac.uk].
B nmpencraBieHHOM npuMepe NEPCOHAaXX MOPIIUT HOC, MCIbBITHIBAs

HEYBEPEHHOCTh M pa3AyMbIBas HaJ TE€M, YTO O3Ha4aeT Iudpa ceMb, Ha KOTOPYIO


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?listFiles=0&max=11&subcorpus=no_subcorpus&qtype=0&thin=0&inst=50&view2=nonrandom&view=list&program=search&numOfSolutions=540&numOfFiles=230&chunk=5&thMode=M540%23230%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22blinked%22%25c%5D&theID=BabinaL_1548083843&qname=BabinaL_1548083843&phon=0&queryID=BabinaL_1548083843&queryType=word&text=G1M&refnum=227&theShowData=blinked&len=-168&showTheTag=0&color=0&begin=728&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=728&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://bncweb.lancs.ac.uk/

149

yKazaJlo 3epKajo, HCHojib3yeMoe npu ragaHud. OCMBICIEHUE CIIOBOCOYCTAHUS
MPOUCXOMUT OTHOCHUTENbHO KoTHHTHBHOTO KoOHTekcta PHYSIOLOGICAL
STATE.

B pycckom si3p1ke MOXKHO MPUBECTH CIAEAYIOIINE IPUMEPHI:

196) Ilpesicoe, uem mopwumes HOC NO NOBOOY «OEULCBbIX MPIOKAUEC8),

nonpooyiime camu NOCMAasUmMsv CYEHKY, X0msi Obl O1U3KO HANOMUHAIOWIO MO, YMO
Ooenaem 6 c¢hunomax [focexu Yan. Komeuwno, [owcexu Yanw — smo xnaccuka,
nooasusowee DOILUUHCIMBO «MACMEPOB8» IKPAHHO20 005 He 0OMAUBAIOM 0adice
00 yposHs ezo xonen (Imutpuit MenseneB. Mojenu 005, WU paJd YEro Mbl
xnomouem, 2003) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B mnpumepe mnpu mOMOIIM CIIOBOCOYETAHUSI MOpwums HOC TIepeaaeTcs
3HAQYCHUE «BBIpakaTh HEIOBOJLCTBO», KaK CTAaHOBUTCS SICHO W3 KOHTEKCTA.
OcMBICTIEHHE  CJIOBOCOYETAHMsSI  IPOMCXOJUT OTHOCHUTEIIBHO KOTHHUTHBHOTO
koHTekcTta OMOIINMOHAJIBHOE COCTOSHUE.

197) He cmawnem ompuyamv, umo cocyoapcmeo Ovlio Oypocyasnoe. M

MOJICHO 00120 COREmMb HAO SONPOCOM. 3d4eM 3MOMY 20CVOADCMEY HYHCeH Ol

KaKou—mo uyxcou npaesociaashwviil _cobop? K cuacmwio, oanvuie 3a2a00Kk Hem.:

BblULEHAZBAHHBIU xpam menepeuHue 60€HHblE NO—pPA3HOMY npucnoca@zueaﬂu K
C60UM 3EMHbIM Hy.?fCOaM, nokKa He OCMmMAaHOBUJIUCL HA YemM—no 6p00€ my6a
(Monuka  3umne. TaBanp  Kak  3epkajo  jAeWcTBHTEIbHOCTH,  1991)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

Hanporus, B npyrom npumepe npu IMOMOIIM TJIAroja conems MepenacTcs
SHAYCHUC «PA3MBIILIATE», YEM TaKKC CBHUACTCIILCTBYCT KOHTCKCT. OcMmrIcenue
CJIOBOCOUYCTAHUA IMPpOUCXOOUT OTHOCUTCIIBbHO KOTHHUTHUBHOTI'O KOHTCKCTa
OU3NOJIOTMYECKOE COCTOAHUE.

Mexanuszm (KOHUenmyaibHaA Memad)mouumuﬂ» HCIIOJIB3YCTCA B
AHTJIMHACKOM s13bIKe TIpU (OpMUpOBaHMK 3HauYeHHMs couetanus Sniff “"recognize or

detect by or as if by smelling"” [http://www.thefreedictionary.com/sniff+out]:
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198) And Sonya's We are one, we live as one,” while it remains authorially
bold, has nothing to fear at the hands of readers quick to sniff out dogma
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B mpumepe wucnoms3dyercs coueranme Shiff out, 3HaueHme KOTOpPOTO
dbopmupyeTcst 6marogaps MEXaHU3MY «KOHIENTyaJIbHAass METOHHUMHUS TI0 MOJICTTH
YACTD — HEJIOE, no onHoM cocTaBisroIIeli 0003HaYaeTCsl CUTyallusl B IEJIOM.
Kpome Toro, ucroas3yeTcsi MEXaHU3M «KOHIIETITyaIbHas MeTadopay, C IMOMOIIBIO
KOTOPOTO  OCYIIECTBIISIETCA  OCMBICIIEHHE  (DU3MYECKOro  JCHCTBUS — Kak
MBICITUTEIBHOTO.

B pycckom  s3pIke  MEXaHU3M  «KOHIIENTyallbHass  MeTaTOHUMUS
UCIIOJIb3yeTCsl TpU (POPMUPOBAHUY 3HAUCHHUS TJIAr0JIa HIOXAMb «UCTIBITHIBATH YTO—
J1., OBITH 3HAKOMBIM ¢ YeM—J1.» [https://kartaslov.ru]. Hampumep:

199) — B Mockse, ¢ Cnassno-epexo-ntamunckou axademuu. IIpunumaiom
demell 0BOPAHCKO20 U OYX08HO20 38anusl. Tebe, KpecmbiAHCKOMY CbIHY, JIAMbIHU He
nioxams... — Hy... (b.B. Uleprun. CnoBo o Jlomonocoe (1930 — 1960))
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B nmpumepe wucnonb3yeTcs TJAaroyl  Hioxams, 3HAYEHUE KOTOPOTO
dbopmupyeTcst 0iaroaps MEXaHU3MY «KOHLENTYyajlbHas METOHUMUS» 0 MOJIETU
YACTD — HEJIOE, no onHOM cOCTaBIsOIICH 0003HAYaeTCs CUTYyallUsl B IICJIOM.
Kpome Toro, ucnosib3yeTcsi MEXaHU3M «KOHIIENTyallbHasi MeTadopay, ¢ TOMOIIbIO
OCYIIECTBIISIETCSI OCMBICTICHUE (PU3UUECKOTO IEUCTBUS KaK MBICITUTEIHHOTO.

B xoxe uccnenoBanus ObUT BBIIEIEH DSl MEXAHUIMO8 UHMEPNPEMAUUU.
«KOHIIETITyaJIbHast MeTaopa», KKOHIENTyalbHass METOHUMHUS, «KOHIENTYaTbHOE
CpaBHEHUEY, «(HOKYCUPOBAHHUEY, «IEPEPOKYCUPOBAHUECY, KIIEPEAKIICHTYAITH.

MexaHu3M «KOHUenmyaibHas Memagopa» MOXET UCIOIb30BaThCA IMPU
WHTEPIpPETAUd MUMHUYECKOTO JBIKEHHUS HOca, Onaromaps JaHHOMY MEXaHU3MY
OpraH, y4YacTBYIOIIMA B  OCYLIECTBICHMM  MHUMHYECKOTO  JBHIKCHMS,
WHTEPIIPETUPYETCS KaK aKTUBHAS CYIIHOCTb.

200) His nostrils quivered when they caught the perfume of the scotch
[http://bncweb.lancs.ac.uk].


http://bncweb.lancs.ac.uk/
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B nmpumepe w3 aHIIMICKOro  s3bIKAa  CYIIECTBUTEIbHOE  NOStrils,
UCTIOJIB3yeMOE C TJIAroJioM JBWOKEeHUs {0 (UIVEr, OCMBICITSIETCS KaK aKTHBHAsS
CYIIHOCTh. B Xo/1€ nHTEpnperanuu nporucxoaut oopamenue k matpuiie MIDDLE
AREA EXPRESSION (NOSE), axkTtuBu3MpyIOTCS XapaKTEPUCTHKHU ‘IBIKECHHUE
MbIIIL Hoca” W ‘GopMupoBaHue MopiuH . OCMBICIEHHUE pPaccMaTpPUBAEMOIO
CIIOBOCOUYETAHHUSA  IPOUCXOJUT  OTHOCHUTEIBHO  KOTHUTUBHOIO  KOHTEKCTa
EMOTIONAL STATE, Ha 4To yKa3blBaeT S3bIKOBOM KOHTEKCT. MOXKHO
IPENOI0KUTh, YTO TEPCOHAX HUCHBITHIBAT MOJIOKHUTEIbHBIE SMOIMU, TTOCKOJIbKY
JUTsL ONTMCAHMS 3alaxa aBToOp HMCIOJIb3yeT ciioBo perfume "a substance that emits a
pleasant odor" [https://www.merriam—webster.com/dictionary/perfume].

201) — Ilousmno, — ckazan Jlesa u ycmasuics 6 menesuzop. Tam kpymotu
HOXMCUNIOU NAPEHb, 00emblil 8 KaKue—mo ocmpuvle — 0/ YCMpauleHus — Hcene3saKu,

CMPpOUL 2PO3ZHO—BONPOCUMENLHYIO POXCY. MOJ, nouemy Hapyuwiaem?! E2co nozopu

pazoysanuce om _npasedno20 2cHuesd. Xomenocb 3aKpulmb €20 2a3emol. KYCHem
ewe, ueco 000poco, 3apa3za... (Cepreit NBanoB. Mapm aBuatopo (2002))
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npumepe U3 pycckoro si3blka CyIIECTBUTEIBHOE HO30pU, UCTIOIB3YEMOE C
IJIarojioM  paz0yeamuvcs, OCMBICHSETCS KaK aKTUBHasg CyIIHOCTb. B xoxe
MHTEPIPETAlHH TIPOUCXOIUT obOpamenne k Marpune MUMHWKA CPEJIHEM
30HBI (HOC), akTUBM3MPYIOTCS XapaKTEPUCTUKH ‘IBMKEHUE MBI HOCA U
‘yBenmmueHue 00béma’. OCMBICIIEHHE PAacCMATPUBAEMOTO COUYETAHUS MPOUCXOIUT
OoTHOCHUTENIbHO KOTHUTUBHOrO KoHTekcta DOMOILIMOHAJIBHOE COCTOSHUE,
HA YTO YKa3bIBAET A3BIKOBON KOHTEKCT.

B kauectBe emie OAHOTO MEXaHM3Ma HMHTEPHpPETAIMM MOXHO YyKa3aTb
MEXaHU3M (KOHUEenmyaabHas memonumusny. JJaHHbI MeXxaHU3M ObUI BbISIBIICH
Ipd  PacCMOTPEHUMHM TPUMEPOB HA  MaTepuaje  aHIJUMHUCKOTO  fA3bIKA.
MeTOHUMUYECKHMI TEPEHOC MOXKET ocymecTBisATbess o Mmoaenmn YACTD —
LEJIOE:

202) She wrinkled her freckled teenage nose [http://bncweb.lancs.ac.uk].
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B npumepe 13 aHMHMIICKOTO sA3bIKa O1arogaps METOHUMHYECKOMY MEPEHOCY
MMPOMCXOAUT OTCBhUIKA K YEJIOBEKY, OXApAKTEPU30BAHHOMY MpHUIaraTeabHbIM
teenage. OcMmbIClieHHE MUMHYECKOTO JBUKEHHS OCYIIECTBISECTCS OTHOCHUTEIBHO
korauTuBHOTO KOoHTekcTa PHYSIOLOGICAL STATE, mockonbKy, Kak yKa3bIBaeT
OoJiee IMIMPOKHI KOHTEKCT, YMCTBEHHas JESITEIBHOCTh 4YEJIOBEKA BbHI3HIBACT
paccMaTpuBaeMoe MUMUYECKOe JIBIKeHUe. ['eponHs 3ayMbIBaeTcst Haja MpoCchOoit
co0eceTHUKa U MOPIIMT HOC.

203) “I have to leave,” said Lucy, but sat and drank, sat and lit a cigarette,
sniffed away more tears [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B nmpumepe dyepe3 MHUMHYECKOE [ABWKCHUE TMEPEHACTCS CHUTYyalus,
MpeAnoarapmnas ABa ACHCTBUS: BTSITMBAHUE BO3[yXa W MPOTJIATHIBAHUE CIIE3.
[Ipy wWHTEpHpETaMU HCIOJIB3YETCS METOHMMHYECKHM IIEPEHOC 10 MOJEIHU
YACTbD — LEJIOE,

Ha marepuane pycckoro si3plka MOKHO pacCMOTPETh AECHCTBHE MEXaHHW3Ma
(KOHUenmyaabHas Mema@dmonumusn.

204) Powicue JN10KOHbL pA36e6aNUCh, V3KUE HO30PU 2HEBHO OpPOXCaAuU,
npenecmmuvle 2yowl uzpviearu nporkaamus (Mapuanna bakonuna. Ilkona
neoiaukoB, 2000]) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npumepe depe3 opras, COBEpIIAOIIMKA MHUMHYECKOE JIBUKCHMUE,
Omarogapsi MetoHumudeckoMmy nepeHocy mno wmoxaenu YACTb — [EJIOE
MPOUCXOJUT OTChUIKA K YEJIIOBEKY, OXapaKTepU30BAHHOMY HAPEUYHEM 2HEBHO.
OcMbICIEHHE  MHMHUYECKOTO  JBMDKEHHS  OCYLIECTBISIETCS  OTHOCUTEIBHO
korHuTUBHOTO KOHTekcTa OMOIIMOHAJIBHOE COCTOSHHME. Bmecte ¢ Tem
UCIIOJIb3YETCS MEXaHHU3M «KOHUENTYyalbHas meTtadopay, MOCKOJIBbKY
CYILIECTBUTEILHOE HO30puU, WUCHIOJIB3yEeMOE C TJIArOJIOM Opodicamv, OCMBICISETCS
KaK aKTUBHAsI CYIIHOCTb.

B kadecTBe MexaHM3Ma HWHTEpIPETAMM MOXET BBICTYNATh MEXaHU3M
«KOHUenmyaavbHoe CPAgHeHue.

205) Wilcox fumbled for a cigarette, lit it, and exhaled smoke through his

nostrils like an angry dragon [http://bncweb.lancs.ac.uk].
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B mpumepe u3 aHIMHCKOTO $3bIKa TO, KaK MEPCOHAXK BBIABIXAET BO3IYX,
CpaBHUBaeTCA C TeM, KaK UCIyCKaeT IulaMsa JpakoH. MHrepmperamus
OCYIIECTBIISIETCS OTHOCUTEIHLHO KOorHuTHBHOTO KoHTekcta EMOTIONAL STATE:

206) — 6 300y yciadow cnupaem, mpenewyym HO30pU, KAK V JAHU, U
npousnocuuv: «Y¢!» (YOpuit JlaBpimoB. 3aroBop, pOAMBINHMN MbIIb, 1993)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B mpumepe u3 pycckoro s3blKa IOJIOKUTEIHHBIC AMOIIMHA BBI3BIBAIOT
TpemeTaHne HO3ApeH, KOTOPOE CPaBHUBACTCS C TpPEMETaHWEM HO3IpeW JaHH.
WuTepnperanusi  OCYIIECTBISIETCS OTHOCHUTEIBHO KOTHUTHBHOTO KOHTEKCTA
EMOTIONAL STATE. Cnenmyer yka3aTh, 4TO B JaHHOM Clydae TaKxke
UCIIOJIB3YETCSI MEXaHU3M «KOHIENTyalibHasg MeTadopa», IOCKOJIbKY HO3JIpU
OCMBICTISIFOTCSI KaK aKTUBHAS CYIITHOCTb.

207) Meoynuya oocmana u3z ueMOOAHA OEPESIHHYIO MPYOOUKY U
npucmasuna Kk epyou Hesnatiku: — [Houuume enyboice, oOoavnou. Hesnaiixa

NPUHAICSL cOnemb, Kak naposuk. — Tenepb He Oviuuume (Hukomaii Hocos.

[Mpukmoyenus Hesnaliku u ero apyseit (1953-1954)) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

B mpumepe comeHue mnepcoHaka CpPaBHUBAETCS CO 3BYKOM, HM3aBaEMbIM
MApOBUKOM, KOTOPBIN TMPEACTABISIET COOOM «mpuOOp /i M3rOTOBJICHUS Iapa,
JABJICHUEM BBIIIIE aTMOC(EPHOr0»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/921038].

208) 3asuoes eco ¢pay naoanu 6 oomopox, a Haiioenos pazoyean no3opu—

eJlil — 6eCHOU 3anaxu 3A0CmpAIUcCsy, Kaxk YUTUUCKUL nepey, «Tuzp» BUCENl Y Heco
HA KproukKe. * Vowce 6 KOHYe 60UHbl HA Kopomkoe epems Komcmdyiowww m. H.
epynnou «Bucna» cmanosumcsa uuxmo uHoti kaxk Iummnep (Unbs bosmios.
Tankwuct, wiu «bensiit Turpy», 2008) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B nmanHOM mpuMmepe oprad, OCYUIECTBIISIFOIIMNA MUMHYECKOE JBHKECHUE,
CpaBHHUBACTCA C IIPOAOJIrOBATEIM OTBCPCTUCM.

JleiicTBre MexaHU3Ma «@oKycuposanue) TO3BOJSET MOMECTUTH B (POKYC

uH(popmauioo 00 0COOEHHOCTAX OpraHa, MpU MOMOLIM KOTOPOTO COBEPILAIOTCS
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MHUMHWUYCCKUC JIBHXXCHHA, O YEM CBHUICTCIBCTBYIOT CIICAYIOIIUE IIPHUMEPLI U3
AHIJIMMCKOIO U PYCCKOTO SI3BIKOB:

209) “No, it's not, stupid” - announces another, screwing a freckled nose.
“It's White Fang. And he's only half a wolf. Don't you know anything?”
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B paccmarpuBaeMoM mnpuMepe M3 aHTIUHCKOTO sI3bIKa MPOGUIUPYETCs
uHboOpMaIlMsi O BHEIIHOCTH TMEpcOoHaxka (yKa3bIBAeTCS HAIUYHME BECHYIIEK),
KOTOpBIfI MOPIIUT HOC, BbIpaikasa CBOC HCAOBOJbLCTBO. OcMbIciIEHE MUMHYECKOTO
JBIDKEHUS TIPOUCXOIUT OTHOCHUTENBHO KOTHUTHBHOTO KoHTekcTa EMOTIONAL
STATE.

210) Manenvkoe kpyenoe auuuxko 3moil NOIHOBAMOU CEEeMI0B0JIOCOU U
Cc6emio2na3ou HCEHWUHRDL J1€NT COPOKA MOIICHO ObLI0 ObL HazZéamb NPUAMHBIM, €CIU
Obl e s6Hoe DoNIe3HEeHH0e COCMOAHUE. }]pKMIZ CONHEYHbIU ceem, AUGUULCA U3 OKHA,
JAUUUD nodqepkueaﬂ 3emMaucmyro O71eOHOCMb GIAINCHOU KOMCU. Ona wacmo 0bzmaﬂa,

HO30pU HeOONbUI020 OCMPO20 HOCA UWUPOKO Pa30y8aaIuch nNpu Kaxrcoom eooxe. —

Ha, — wennyn Kannesuu Jlene, — oena nesaxcneyxue (Bnama BaneeBa. Ckopas
oMok, 2002) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B paccmarpuBaemMoM mpuMepe M3 PYCCKOro s3blka mpoduimpyercs
uH(popMaIusi O BHEIIHOCTU MepcoHaxka (oTMedaercs pa3Mep U (¢opMa Hoca
JKEHILUHBI), KOTOPBIM pa3ayBaeT HOC, TAHHOE MUMHUUYECKOE ABUXKEHHE CITYXKUT
3HAKOM IIJIOXOTO CAMOYYBCTBHUS, €r0 OCMBICICHHUE MPOUCXOJUT OTHOCUTEIBHO
KOrHUTUBHOTO KOHTeKCTa P3N OJIOT MYECKOE COCTOAHHE.

MexaHusMm «nepeghokycupoeanue» TaKKe MOXKET HCIOJIb30BaThCS MPU
MHTEPIIPETALUN SI3bIKOBBIX €AUHUIL MEepe/layd MUMUYECKUX ABWKEHHU. B ciyuyae
WHTEPIIPETAlUM SI3BIKOBBIX E€IWHUIl Tepelaud MHUMHUYECKUX JBH)KCHUH MOXKET
MPOUCXOJIUTh CMEHA KOTHUTUBHOTO KOHTEKCTA.

211)  The  forlorn  figure  gave an  apologetic  sniff
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B mnpumepe W3 aHIrIUHCKOTO $3blKa KMCHOJIB30BAHHE MPUIIAraTEIbHOTO

apologetic crmocoOCTBYeT OCMBICICHHIO COIICHHS IEPCOHAka KakK IKeJaHUs


http://bncweb.lancs.ac.uk/
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http://bncweb.lancs.ac.uk/

155

NPUHECTH M3BMHEHHUE, YTO MPHUBOJUT K WHTEPIPETAIIMU CIOBOCOYETaHMs Jive a
sniff orHocurensHo kKormmtHBHOTO KOHTeKcTa SIGN OF COMMUNICATIVE
INTENTION.

212) Enacum nogecenen u omkonon maxyo wmyky. OH Maxwyn pyKou y
wWeKu, nomom y Opyeot, u MHe NOKA3ani0Ch, Ymo )y He20 HA MOUX 2lla3ax 6blpoCiu
baxkenbapovl. 3amem OH CcmMAll MeHbule POCMOM, HAOMEHHO pa3zdya HO30pu u
CKB03b 3Y0bl, NPU 2MOM BbIYUNBIEAS 8OJIOCKU U3 68000padicaemvlx baxkeHbapo,

nPo208OpUNL 8CE, YMO OBLIO HANUCAHO O HéM 6 nucvome. «Karxoii akmép'y —

nooyman 1 (M.A. bynrakos. 3anucku nokoiHuka (Teatpanbnbiii poman) (1936—
1937)) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B mpumepe u3 pycckoro s3blka CIOBOCOYETAHHE paszdyl HO30pu
ocMmeicisaeTcss oTHOcutenbHO KoHTekcta 3HAK KOMMYHHUKATUBHOI'O
HAMEPEHUMS, nockoJibKy MpH TOMOIIM JAaHHOTO MHUMHYECKOTO JBUYKCHUS
repoi IGMOHCTPATUBHO MepelaeT HaAMEHHOCTD.

Eme omHuM MeXaHW3MOM HHTEPIPETAIMA MOXKET CIYXHUTh MEXaHU3M
«nepeaxkyenmyayusa», KOTOPbI TpeanonaraeT CMeHy OIEHOYHOI'O CMbICTA TMPHU
MHTEPIIPETallud OTHOCUTENbHO KorTHUTHBHOTO KoHTekcta EMOTIONAL STATE.

213) He sniffed morosely. ‘You always were a bloody liar, Lambert’
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

OdrIpkaHbe, Kak MPaBHIIO, TEperaeT HEIOBOJIBCTBO. B paccmarpuBaemMom
pUMEpPE U3 aHTJIMHACKOTO SI3bIKa JAHHOE MUMHUYECKOE JIBM)KCHHUE OTpakaeT mevalib
MIEPCOHAXKA, O YEM CBUJICTEITHCTBYET KOHTEKCT.

214) Heoicnvle, neuanvbHble NATLYUKU NepeOUpalu HA KOIEHIX Oaxpomy
NIAMKO8, U MO Modice ObLIO HEHYHCHLIM, 3AN030A8UUM NPOSAGIEHUEM SPAYUL.
Psoom ¢ oOesywkamu cmosnu xononucmoel u Oeranu 6ud, Ymo y Hux oyuia
ompasneHa cmpaoanuem. M3 apmucmuyeckol YOOPHOU 6bleNA0bIBAl UHO20A
Jlanoms, upoHuuecku MOPWUI HOC HAO MPYRUKOM AMYPA U 2080PUT HEHCHBIM,
nonnvim myku eonocom. — Ilems, eonyouux!.. (A.C. Makapenko. [lenarornueckas

nosma. U.3, 1935) [http://ruscorpora.ru/search—main.html];


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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215) Jlesywxa Oepnyna niewuxom u nowna uz oygema. Ee oxmuxmynu.
Ck603b moany K Heu NPOMUCKUBAICS YEPHOBAMbIU UCMOWEHHbIN OHOWA, 8

bapxamuou Kypmke, paooCmHo KUeaj, om y0080JbCMEUs MOPUIUIL HOC U 835l ee

3a pyky. Eco nadonwv Ovina énasxicnas, u Ha 10y 61axCHas Npsodb 80J10C, U GILANHCHbLE
ONIUHHblE YepHble 21a3a 3acmampusanu ¢ mokpou nedxcHocmvio (AH. Tonctoil.
Xoxnaenue nmo mykam/ Kuaura nepsas. Cectpsol, 1922) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

YenoBek, Kak MpPaBWIIO, MOpIIA HOC, MEPENaeT OTPULATEIbHBIE AMOIUU
(mpe3penre, oOWga, THEB, HEHAaBHCTh, OTBpalllcHWe W  Jpyrue). B
paccMaTpUBaeMbIX MTPUMEPAX U3 PYCCKOTO SA3bIKA JaHHOE MHUMHYECKOE TBIKCHUE
JaeT TMpeJCTaBlieHHEe 00 HMPOHUYECKOM OTHOIIEHWH U  yJIOBOJBCTBUH,
UCITBITHIBAEMOM TTEPCOHAKEM.

B cnenyromem maparpadge mpoaHaIM3UpPOBAHO TO, KakKUM 00pa3om
MPOUCXOJUT BTOPUYHAS KOHIIENITyalW3alds M UWHTEPHpPETalus MHUMHUYECKHX

NBYDKEHUHN HWKHEH 30HBI JIMIIA.

2.2.3 MexaHn3Mbl BTOPUYHOW KOHUENTYAIU3ANU U UHTEPIIPETALUN

MHAMHWYECKUX IBWKEHUU HUKHEN 30HBI JIMIA

UccnenoBanue mokasano, 4TO SI3bIKOBBIC €IUHUIIBI MEpeIaul MUMHYECKUX
JNBVDKCHUM HWJKHEW 30HBI JIMI[Aa MOTYT CO3JaBaTbCid 3a CUET GMIOPUYHOU
KOHyenmyaauzayuu Tpyu MOMOIIYM MEXaHW3MOB «KOHIENTyajdbHass MeTadopay u
CKOHIIETITYaTbHAsE METOHUMHUS.

B pesynbrare [elCTBUS MEXaHU3Ma «KOHUENMYyanbHAs Memapopa)
MOSABJISIFOTCA  TJ1AroJibl, KOTOpBIE TIEPENa0T TMPEJCTABICHUE O MHUMHUYECKOM
JBH>)KEHUU CAMOCTOSITENIBHO WJIM B COCTaBe CJIOBOCOYETaHus. B kauecTBe npumMepa
MOXHO TPUBECTH AHTJIMKCKUE SI3BIKOBBIE E€UHUIIBI, PENPE3CHTUPYIOLIUE
XapaKTEPUCTHUKY ‘IBUXKEHUE T'y0, GopMupyromiee yiablOKy :

[naron beam, wucnonw3yrommiics B 3HaueHun ‘Smile  radiantly”

[https://en.oxforddictionaries.com/definition/beam], mosiBuiicT B pe3ynbraTe


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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nepeocMbIciacHUs — riaroiga  cBeuenums — (beam  —  "shine  radiantly”
[https://www.etymonline.com/word/beam]) Ha OCHOBE XapaKTEPHCTHKH ‘CIIOCO0
OCYIIIECTBIICHUS JICUCTBUS .

I'marox leer momyuwnn 3HaueHue «to give an oblique, sneering, or suggestive
look or griny [http://www.thefreedictionary.com/leer] Ttakxe Ha OCHOBE
XApaKTCPUCTHUKHU ‘crioco0 OCYIICCTBIICHUA I[E?ﬁCTBI/ISI’ Inpu 1CPpCOCMBICIICHUHA
raroja  3purenabHoro  Bocupustus — (leer  —  "to  look  obliquely"
[https://www.etymonline.com/word/leer].

3uauenne riaroma sneer "to smile or laugh with facial contortions that
express scorn or contempt™ [https://www.merriam—webster.com/dictionary/sneer]
IIOABHUIIOCH 6naroz[ap;1 300MOp(1)H0]?I MeTa(bope IIpu IMHNCPCOCMBICIICHHUUN TIJIaroja
sneer ("to snort" (of horses) " [https://www.etymonline.com/word/sneer]).

HpI/I InmomMomu MCXaHHU3Ma «KOHICIITYaJlbHasa MeTa(bopa» ITIOABUIINCH
CJIOBOCOUYCTAaHUA, PCIPCICHTUPYIOIIHUC XapaKTCPUCTUKY ‘I[BI/DKGHI/IG Fy6,
dbopmupyromee yasioky’. Tak, B cmoBocoderanuu Wear a smile (a grin, a smirk)
MeTa(OpUIECKH MEPEOCMBICIICH TJIarojl Wear, moCKOJIbKY YblOKa CpaBHUBACTCS C
OJIEXJ0W, B 3aBUCUMOCTH OT CHUTyallMM YJIbIOKa MOXeT ObITh pa3Hoil. B
cioBocoderanusx flick a sneer, shoot a smile, throw a smile, toss up a grin
MeTahOpUUECKH TIEPEOCMBICICHBI TJIAroJibl TEpeMeIIeHns 00beKTa Ha OCHOBE
XapaKTePUCTHUKHU ‘CIOCO0 OCYIIECTBICHUS ACHCTBUS .

Ha wmarepuanie pycckoro s3pika B KaudecTBE IIPUMEPA MOXKHO NPUBECTHU
A3BIKOBBIE €AMHUIIBL, PEMNPE3CHTUPYIONIUE XapaKTEPUCTHKY ‘IBUKEHHE TYO,
bopmupyroliee yibloKy:

['maron wepumucs, UCIONB3YIOMINICS B 3HAYEHUH «TO XK€, YTO YIbIOAThCS»
[https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/272570], mnosiBuiICS B  pe3yJbTare
MNEPCOCMBICIICHUA TJIaroja, InepcAaaromero MHUMHUKY KHUBOTHOTO (u;epumbc,q —
«ocKanuBaTh 3yObl (0 KUBOTHBIX)» [https://www.etymonline.com/word/beam]) na
OCHOBE XapaKTEPUCTUKHU ‘CIIOCOO OCYIIECTBICHUS ICUCTBUS .

[Ipyu mnomomu MexaHu3Ma «KOHIENTyalbHass MeTagopa» TMOSBUIHCH

CIIOBOCOYETAHUSI, PENPE3CHTUPYIOIINE  XapaKTEPUCTUKY  ‘ABUKEHUE TYO,


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M89%2374%23no_subcorpus%23%23&queryMode=simple&thin=0&numOfFiles=74&qname=BabinaL_1533123805&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533123805&queryType=CQL&chunk=1&theID=BabinaL_1533123805&view2=nonrandom&program=search&simpleQuery=smirk&qtype=0&phon=0&inst=50&max=2&numOfSolutions=89&theData=%5Bword%3D%22smirk%22%25c%5D&text=CEM&refnum=31&theShowData=smirk&len=-208&showTheTag=0&color=0&begin=1632&token_offset=11&nodeCount=1&hitSunit=1632&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=CQL&numOfFiles=140&theData=%5Bword%3D%22sneer%22%25c%5D&listFiles=0&view=list&subcorpus=no_subcorpus&queryID=BabinaL_1533120250&qtype=0&phon=0&max=4&thMode=M170%23140%23no_subcorpus%23%23&inst=50&theID=BabinaL_1533120250&view2=nonrandom&simpleQuery=sneer&qname=BabinaL_1533120250&chunk=1&queryMode=simple&program=search&thin=0&numOfSolutions=170&text=AD9&refnum=15&theShowData=sneer&len=-108&showTheTag=0&color=0&begin=296&token_offset=3&nodeCount=1&hitSunit=296&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thin=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&listFiles=0&chunk=10&queryID=BabinaL_1533124946&qname=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfFiles=437&queryType=word&max=23&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1533124946&phon=0&numOfSolutions=1102&program=search&inst=50&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&qtype=0&view=list&text=FPF&refnum=476&theShowData=grin&len=-174&showTheTag=0&color=0&begin=773&token_offset=8&nodeCount=1&hitSunit=773&spids=1&interval=11&urlTest=yes
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/251058
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dbopmupyroniee yabloKy’. Tak, B CIOBOCOYETAaHUU VAblOKA CKOIb3UM NO JIUYY
MeTaOpUYECKH TEPEOCMBICTICH TJIAroJ  CKOJIb3umb, TIOCKOIBKY IUJIaBHOE
HOSIBJICHWE YJBIOKM CpaBHUBAETCS CO CKOJbXKEHHEM oOObekTa. B  KkauecTBe
IPUMEPOB MOYKHO €IlI€ MPUBECTU CIOBOCOYETAHUS VIblOKa Oayxcoaem no auyy,
YablOKa nopxaem Ha 2y6ax U ToMy ToJJ0OHBIE CTIOBOCOYETAHUSI.

[Ipy moMomy MexaHW3Ma «KOHUEnMmyanbHaAs MEemOHUMUA» TIO MOIEIU
YACTb — HEJIOE co3natoTcsi SI3bIKOBBIE E€AUHULIBI MEpeladyd MHUMHYECKOTO
JIBUKEHMs]  HIDKHEH  4YacTM  JIMLA, OTpaXkalollue  IMpeicTaBieHue o0
HYMOLIMOHAIBHOM, (PU3UOJIOTUYECKOM COCTOSIHHSIX ~YEJIOBEKa, BBICTYIAIONINE
3HaKaMM Tepelayd KOMMYHHMKAaTHBHBIX HaMEpEeHHHW. METOHMMHYECKHNA IEPEHOC
OCYILIECTBISIETCS.  3J€Ch  XapaKTEpPHbIM  SIBISIETCS MNPUMEpP  aHIVIMHCKOIO
cJIoBOcoYeTaHus Purse one’s lips:

216) “I really couldn't” — Ursula pursed her lips and suppressed her

evident irritation [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe mnepcoHak NOMKMMAeT TryObl, IOCKOJBbKY HCIBITHIBAET
HCTAaTHUBHYIO 5MOLIMIO, 4 UMCHHO pPa3apa>XKCHUC, 4YTO 0003Ha4YEHO B KOHTCKCTEC, B
KOTOPOM HCITIOJIB3YETCA CJIOBOCOYCTAHHC.

217) Doone pursed his lips judiciously, then nodded and wrote a cross

against Perkin, and then again a question mark [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npencraBiieHHOM NpuMepe YenoBeK, 00lyMbIBAIOIIUN pPEIIEHUE, TO €CTh
HaXOJSIIUNCS B ONPEACIEHHOM (PU3UOJIOTUYECKOM COCTOSIHUY, MOIKUMAET T'yOBbI.

218) One of the sailors has pursed his lips against a woodwind, his fingers

and thumb governing, shall we say, the ventages, whereupon, giving it breath, let

us say, with his mouth, it, the pipe, discourses, as the saying goes, most eloguent

music [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B nmpumepe nepcoHaxx ckiaabIBaeT ryObl TpyOOUKOM, YTO yKa3bIBAaeT HA TO,
YTO OH COOMpPAETCs UTPATh HA MY3bIKAJIbLHOM UHCTPYMEHTE.

B pycckom sa3pike Mmetornmuyeckuil nepenoc no moaenu YACTD — EJIOE

1eJ1eco000pa3HO NMPOUIUTIOCTPUPOBATH HA NMPUMEPE CIOBOCOUETAHUS Hadyms 2yObl


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?theID=BabinaL_1533118969&queryType=word&subcorpus=no_subcorpus&numOfFiles=134&max=4&queryID=BabinaL_1533118969&view=list&chunk=3&program=search&phon=0&thin=0&qname=BabinaL_1533118969&thMode=M198%23134%23no_subcorpus%23%23&qtype=0&inst=50&listFiles=0&view2=nonrandom&theData=%5Bword%3D%22pursed%22%25c%5D&numOfSolutions=198&text=G0N&refnum=100&theShowData=pursed&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=1911&token_offset=8&nodeCount=1&hitSunit=1911&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M198%23134%23no_subcorpus%23%23&view=list&thin=0&theData=%5Bword%3D%22pursed%22%25c%5D&listFiles=0&qname=BabinaL_1533118969&qtype=0&subcorpus=no_subcorpus&numOfFiles=134&simpleQuery=pursed&chunk=1&queryMode=simple&queryType=CQL&phon=0&max=4&view2=nonrandom&theID=BabinaL_1533118969&queryID=BabinaL_1533118969&numOfSolutions=198&inst=50&program=search&text=ADY&refnum=17&theShowData=pursed&len=-124&showTheTag=0&color=0&begin=2279&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=2279&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?theData=%5Bword%3D%22pursed%22%25c%5D&qname=BabinaL_1533118969&numOfFiles=134&qtype=0&queryType=word&inst=50&view2=nonrandom&thin=0&theID=BabinaL_1533118969&program=search&queryID=BabinaL_1533118969&max=4&chunk=2&listFiles=0&view=list&numOfSolutions=198&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M198%23134%23no_subcorpus%23%23&phon=0&text=FU6&refnum=95&theShowData=pursed&len=-316&showTheTag=0&color=0&begin=2672&token_offset=5&nodeCount=1&hitSunit=2672&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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«pasr. OOMIEBUIUCH, CHENaTh HEJAOBOJIBHOE JUI0, MPUHATH OOMMKEHHBIM BHII»
[http://enc—dic.com/phrase/Nadut—gub—816/]:

219) — A nouemy mue nenwvss KoHgpemol 10namov? — 0OUNCEHHO HAOY 2YObl
Ilponvipa. — Ilomomy umo npudem Xo03AuH KaOuHema, Y8UOUMmM, 4YmMo NO €20
wKagam Kmo—mo 1asunl U NOOHUMem wym Ha 6clo Gabpuxky — HAC U NOUMArOm
pamnblue 8pemeHu, — nosichuia cmpozo puidcas Manegpa (Banentun I1ocTHHUKOB.
VY auBUTEIbHBIE TOXOXKICHUS HEUMCTOM cuibl, 1996) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

Tak ke, KaKk U B aHTJIMUCKOM SI3bIKE, OJTHO M TO K€ MUMUYECKOE JIBHXKCHUE
MOXET KOHIIENTYaJIU3UPOBATHCSI MO-Pa3HOMY B 3aBUCUMOCTH OT cuTyanuu. Ha

CI1oco0 KOHICIITYAJIN3allUH YKAa3bIBACT KOHTCKCT.

220) Cmepssmuux npespumenvho ckpueun pom, u IImuyvi OwicuHOU
Kpuewvlx 3epxan omoopazunu e2o epumacy (Mapuam Iletpocsin. Jlom, B KOTOpOM...,
2009) [http://ruscorpora.ru/search—-main.html]. B mpumepe mepcoHak CKpUBHII
pPOT, MOCKOJIbKY HCTBITHIBAET HETAaTUBHYIO 3MOIMIO, & UMEHHO NpPE3pEHUe, 4To
0003Ha4YE€HO B KOHTEKCTE, B KOTOPOM HCIIOJIb3YETCS CIIOBOCOUYETAHHUE.

221) Ipuesorcuti 2ocmeb nouecan ONUHHBLL CE0U HOC U 03AD04YEHHO CKPUBUITL
2yoot (JI.M. Jleonos. Bapcyku, 1924) [http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B
MPEICTABICHHOM MTPUMEPE YEJIOBEK KPUBHUT I'yObI B COCTOSSHUM 03a004€HHOCTH.

222) Ilpoxoos y kageopul, cuacmauso yavlouyaca Kanumonune Heopesne,
ona omeemuna nonumaroweu yaviokou (FKOpuii JlaBeinoB. CuHHE THOIBIAHBI
(1988-1989)) [http://ruscorpora.ru/search—main.html]. B npuBenenHoMm mnpumepe
TJ1aroJ yasloamscsi OCMBICTseTCsl oTHOcUTeNbHO KoHTekcTa DMOLIMOHAJIBHOE
COCTOSAHUE, nockoinbky 00naaaTesb yiabl0Kd CHaCTIIUB.

223) A cuorcy, yavtoaroce 3adymuuso. Ox, cyovba mos nenymésas. Ouenb
yacmo  no  eone  cayyas,  Bcem  Kkazanocs, umo A eecénas
[https://www.stihi.ru/2015/01/23/12894]. B npuBeaeHHOM BBIIE TPUMEPE
MEepCOHaX YIbIOAETCS, Pa3MBINLIAS HaJ CBOEHM cyan0oil. ['yaron ocmeiciseTcs

otHocutenbHO KoHTekcTa DU3NOJIOT' MYECKOE COCTOSAHUE.


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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MeTtoHuMHYECKHI TIepeHoC, ocyuiecTBisomuiics no mouaenn YACTh-
HEJIOE, MoxeT onpeaeisiTh 3HaU€HHE TIIaroJioB:

224) | remember a tear running down my cheek and me trying to smile it
away [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe W3 aHIIIMKCKOTO S3bIKA HMCIIONB3yeTcs (pa3oBblid riaron smile
away, umeromuii 3HadeHue "to drive away or get rid of by a smile or smiling"
[https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/smile—away]. Ero 3naucuame
dbopmupyeTcst 6arogaps MEXaHU3MY «KOHIENTYyallbHAass METOHUMHUS MO MOJEIH
YACTD — IHEJIOE, ¢ nomo1iibio KOTOPOM MO OJIHOM COCTABJISIONICH 0003HAYaeTCs
CUTyalus B IIEJIOM.

B xome wuccnemoBanus ObLT  BBIJICICH LENBIM Pl MeXAHU3MOB
UHmMepnpemauuu: «KOHIENTyaJbHas MeTadopay, «KOHIIETITYaJIbHas
METOHUMUS», «KOHIIENTYyalbHasi METAQTOHUMUS», «KOHIIENTYaJIbHOE CPABHEHUEY,
«poxycupoBaHuey, «J1ePOKyCUpOBaHUEY, «I1epedOKYCUPOBAHUEY, «IIapaJLICIHLHOE
(hOKyCHUpPOBaHHE» U «IIEPEAKIICHTYaIUS»

MexaHu3M «KOHUenmyaibHaa Mmemagopa) HYaCTO HCIOJb3YETCS MpHU
UHTEpIIpEeTallu MUMUYECKOTO JBIXKCHHS, Oiarojapss JTaHHOMY MEXaHHU3MY
MUMHYECKOE JBUKEHUE HWHTEPIPETUPYETCS KaK aKTUBHas CYIIHOCTb. Hibke
MIPUBEJICHBI IPUMEPHI ITOTO HA MaTepUalie aHIJIUICKOTO SI3bIKA:

225) A pleased smile spread across David's face [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe u3 aHTIHMACKOTO SI3bIKA CYIIECTBUTEIbHOE SMile ucmonb3yeTcs ¢
IJIarojoM JBYMOKCHHs Spread w ocMbIciseTcs Kak aKTHBHAs CYIIHOCTb. B xojme
UHTEpHpeTaluuu npoucxoaut obpamenue k wmatpure LOWER AREA
EXPRESSION, akTuBM3uMpyIOTCS XapakTEPUCTHKU ‘IBUIKEHHUE YTOJIKOB pTa’,
‘bopMupoBaHME MOPIIMH BOKpPYr ryo/pra’. OcCMbICIEHUE UX MPOUCXOIUT
oTHOocHTelIbHO KoruutuBHoro kontekcta EMOTIONAL STATE, wa dro
YKa3bIBAET SI3bIKOBOM KOHTEKCT.

226) McLeish watched her melting smile, as did every man in the group

[http://bncweb.lancs.ac.uk].


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qname=BabinaL_1533104216&phon=0&thin=0&queryMode=simple&max=137&chunk=1&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&numOfFiles=1003&qtype=0&program=search&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1533104216&listFiles=0&numOfSolutions=6845&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1533104216&view=list&queryType=CQL&simpleQuery=smile&text=A0F&refnum=27&theShowData=smile&len=-176&showTheTag=0&color=0&begin=647&token_offset=12&nodeCount=1&hitSunit=647&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qname=BabinaL_1533104216&phon=0&thin=0&queryMode=simple&max=137&chunk=1&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&numOfFiles=1003&qtype=0&program=search&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1533104216&listFiles=0&numOfSolutions=6845&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1533104216&view=list&queryType=CQL&simpleQuery=smile&text=A0F&refnum=27&theShowData=smile&len=-176&showTheTag=0&color=0&begin=647&token_offset=12&nodeCount=1&hitSunit=647&spids=1&interval=11&urlTest=yes
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/drive
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/get
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/rid
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/smile
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=6845&qtype=0&queryID=BabinaL_1533104216&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&program=search&numOfFiles=1003&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&theID=BabinaL_1533104216&queryType=word&thin=0&view=list&listFiles=0&inst=50&qname=BabinaL_1533104216&max=137&chunk=2&text=A0R&refnum=56&theShowData=smile&len=-46&showTheTag=0&color=0&begin=1168&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=1168&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=6845&qtype=0&queryID=BabinaL_1533104216&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&program=search&numOfFiles=1003&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&theID=BabinaL_1533104216&queryType=word&thin=0&view=list&listFiles=0&inst=50&qname=BabinaL_1533104216&max=137&chunk=2&text=A0R&refnum=56&theShowData=smile&len=-46&showTheTag=0&color=0&begin=1168&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=1168&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfSolutions=6845&chunk=5&phon=0&inst=50&theID=BabinaL_1533104216&view=list&queryID=BabinaL_1533104216&subcorpus=no_subcorpus&qtype=0&program=search&qname=BabinaL_1533104216&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&queryType=word&numOfFiles=1003&listFiles=0&thin=0&view2=nonrandom&max=137&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&text=AB9&refnum=228&theShowData=smile&len=-190&showTheTag=0&color=0&begin=1152&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=1152&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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B npumepe aiis onucaHus MCYE3HOBEHHS YJIBIOKH CYIECTBUTEIbHOE SMile
HCIIOJIB3YCTCA C TIJ1arojioM melt B MNEPEHOCHOM 3HA4YCHUH, TO CCTb HC TOJILKO
MUMHYCCKOC IBHKCHNUC MHTCPIIPCTUPYCTCA KAaK aKTHUBHAA CYIIHOCTH, HO U I'JIaroJi
UCTIOJNIB3YeTCsl MeTahOpUUECKH, TIOCKOJIBKY pedb UIET 00 MCUE3HOBEHUU YIBIOKH.
Cnez[yeT OTMCTUTb, YTO IIpU OIMCAHHMU HCYC3HOBCHUA y.]'IBI6I(I/I AKTHUBHO
HCITIOJIB3YIOTCA I'JIaroJibl B ICPCHOCHOM 3HAYCHUU.

Hanpumep:

227) Her smile vanished [http://bncweb.lancs.ac.uk];

228) Ratagan's grin faded [http://bncweb.lancs.ac.uk].

CYIHCCTBI/ITCJ'IBHoe, 0603Haqa10mee MHUMHUYCCKOEC ABHKCHUC, MOKET
HCIIOJIB30BATHCA C IJIaroJlaMu CBCUCHUS IIPHU OIIMCAHUU ITOABJICHUA YJIBI6KI/I.

229) It's such a change to hear someone say what he really believes ... . and
a warm smile blazed [http://bncweb.lancs.ac.uk];

230) A sudden grin  lightened the  Viscount's features
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe unTepnperanus mpoucxoauT Ha 0a3e KOTHUTHBHOTO KOHTEKCTa
EMOTIONAL STATE, ormedaercs TMOJIOKATEIBHBIA XapakTep HSMOIHH,
BBI3BABIIICH YJIBIOKY, HAa YTO yKa3bIBAIOT MpUIarateibHoe Warm u riaron blaze, B
IpAMOM 3HAYCHHUH nepenafoumﬁ IMpCaACTAaBJICHHUC O APKOM CBCUCHHUU. OtmMmeuaercs
BHE3AIHBIN XapaKkTep MOSBICHUS YIbIOKH.

JleificTBue MexaHHW3Ma «KOHIleNTyajdbHas MeTadopa» Ha Marepuaie
PYCCKOTO SA3bIKA WIUTFOCTPUPYIOT CIEAYIOIINE TPUMEPHL:

231) [lemcku eecénas yavlOka npoMuaAnaAch no Iuyam 6cex 2ocmeltl;, y

00H020 nomewuka oadxce oaazooaprocme 3auepanra 6o e3ope (U.C. Typrenes.
I"amnet Ilurposckoro ye3aa, 1849) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B MMpUMCPC CYHMICCTBUTCIIBHOC y]lbl6Ka HCITIOJIB3YCTCs C TJIarojioM JABHUKCHUA
npomdamsvcii 1 OCMBICIBICTCS KdK dKTHBHAA CYIIHOCTD. B X04AC HMHTCPIIPpCTAlUU
MPOMCXOAUT obpamenne k Marpune MUMUKA HIDKHEM 30HBI,
AKTUBHU3UPYIOTCS XapaKTEPUCTUKU ‘IBWKCHHE YTOJKOB pTa’, ‘hopmMupoBaHHe

MOPIIUH BOKpYT ryo/pra’. OCMBICICHUE S3BIKOBOM €IUHUIIBI Tepejadyd MUMHKHU


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?subcorpus=no_subcorpus&numOfSolutions=6845&qtype=0&queryID=BabinaL_1533104216&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&program=search&numOfFiles=1003&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&theID=BabinaL_1533104216&queryType=word&thin=0&view=list&listFiles=0&inst=50&qname=BabinaL_1533104216&max=137&chunk=2&text=A0R&refnum=56&theShowData=smile&len=-46&showTheTag=0&color=0&begin=1168&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=1168&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qtype=0&max=137&view2=nonrandom&listFiles=0&thin=0&phon=0&inst=50&subcorpus=no_subcorpus&view=list&qname=BabinaL_1533104216&chunk=6&program=search&numOfFiles=1003&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=6845&queryType=word&queryID=BabinaL_1533104216&theID=BabinaL_1533104216&text=AC4&refnum=292&theShowData=smile&len=-262&showTheTag=0&color=0&begin=2950&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=2950&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&numOfFiles=437&queryType=word&chunk=13&numOfSolutions=1102&inst=50&qtype=0&listFiles=0&program=search&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&theID=BabinaL_1533124946&qname=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&subcorpus=no_subcorpus&queryID=BabinaL_1533124946&thin=0&view=list&max=23&phon=0&text=GWF&refnum=627&theShowData=grin&len=-168&showTheTag=0&color=0&begin=923&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=923&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qtype=0&max=137&view2=nonrandom&listFiles=0&thin=0&phon=0&inst=50&subcorpus=no_subcorpus&view=list&qname=BabinaL_1533104216&chunk=6&program=search&numOfFiles=1003&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=6845&queryType=word&queryID=BabinaL_1533104216&theID=BabinaL_1533104216&text=AC2&refnum=274&theShowData=smile&len=-154&showTheTag=0&color=0&begin=1670&token_offset=19&nodeCount=1&hitSunit=1670&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?theID=BabinaL_1533124946&numOfSolutions=1102&qname=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&qtype=0&listFiles=0&view=list&subcorpus=no_subcorpus&program=search&queryType=word&phon=0&max=23&thin=0&inst=50&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&chunk=16&queryID=BabinaL_1533124946&numOfFiles=437&text=HGV&refnum=788&theShowData=grin&len=-234&showTheTag=0&color=0&begin=4713&token_offset=2&nodeCount=1&hitSunit=4713&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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MPOUCXOAUT OTHOCUTENIIBHO KOTHUTHUBHOTO KoHTekcTa OMOILMOHAJIBHOE
COCTOAHME, o0 ueM CBUAETENBCTBYET S3bIKOBOM KOHTEKCT.

232) C auya noooney ensdesuieco 8 OKHO Cmapo20 KOWMbIPA He3aMenHo
cnoazna yavloka: nycmuins oviia ve wiymxou. (EBrenuii Uwkos. IlepeBop ¢
nojictpouynuka, 2012) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npumepe aJig onucaHus MCYE3HOBEHUS YIBIOKH CYIIECTBUTEIBHOE )IblOKA
UCIIOJIB3YETCSl C TJIAroJIOM cmepemvbcsi B TIEPEHOCHOM 3HAUYEHUU: «IIEPEH. Pasr.
[locteneHHO  WCYe3HYTh (0  BBIP@KEHUM  JIMIA, yJIbBIOKE HW  T.OL)»
[https://kartaslov.ru]l, TO ecTh HE  TOJBKO  MHUMHYECKOE  JBUKCHHE
UHTEPIIPETUPYETCS KaK akKTUBHAs CYIIHOCTb, HO M TJIaroJl MCIOJIb3YETCS
MeTaoprUecKu, TMOCKOIBKY pedyb HAeT 00 ucue3HOBeHUW yiblOku. Cremyer
OTMETUTbh, YTO MPU ONHUCAHUU MCUE3HOBEHUS YJIBIOKHM AKTUBHO HCIOJIB3YIOTCS
J1Iarojisl B IEPEHOCHOM 3HaueHuu. Hanpumep:

233) Ilpsimo ensos na omuya, Xaoko NOOHAN CKALbN U NOJONCUTL €20 8
POBOYHCULL MEUWIOK, NPUKPENTIEHHbIU K noscy. Yavloka cnana c nuya M>6oma. —
Onacaiicsa coenamv He mak, Kaxk s ckazal mebe, — nosmopuni o (AJEKcaHp
['puroperko. M»a03T // «HoBbei wmup», 2011) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

234) — Bom kax — yawvloka nozacna na Hacmunom auye (Omner
3alioHukoBckuid. (CyacThe BO3MOXKHO: poMaH Hamiero BpemeHu, 2008)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

CymiectBuTenbHOE, 0003HAYAIONIEe MHMHUYECKOE JIBIDKCHUE, MOXKET
WCIIOJIB30BaThCA C TJIaroJlaMd CBEUEHHUSI TMPU OMUCAHUU TOSABJICHUS YJIBIOKH.
Hanpumep:

235) Monoooii uenosek 3aanen Kak Makog yéem, u npocmooyuiHas yavloKa
oceemuna e2o noumu oesuuve auyo cumnamuunozo npouooxu (B.Il. Karaes.
Anmasubrit Moit Benerr (1975 — 1977)) [http://ruscorpora.ru/search—main.html];

236) Omeemmnas yavioka 3azopaemcs 6 zenenvix enazax Jlopeacol, som yoice
6ce auyo oceeujeHo ero... Tenneem cepoye koadynvu (Ompra OHOMKO.

Hexpomantucca, 2014) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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B IIpuMeEpax HHTCpHIpCTaAlus MPOUCXOAUT Ha 0a3e KOTHUTUBHOI'O KOHTEKCTA
OMOIMOHAJIBHOE COCTOSHHME, oTMeyaeTcsi MOJOXKUTENbHBIA XapakTep
AMOIIMH, BBI3BABIIICH YJIBIOKY, HAa UTO YKa3bIBAIOT MPUIIATaTeIbHOE 1nPOCmMOoOyuHas
U riaroil menneem. OTMEYAETCS BHE3AIHBIN XapaKTep NOSIBICHUS YIbIOKH.

B kauectBe emie OJHOTO MEXaHW3Ma WHTEPHIPETAUM MOXHO YKa3aTh
MCXAaHU3M «KOHUenmyajilbHAA MEMOHUMUA)) . MeTtoHUMHUYeCKUN IMEPCHOC MOKCT
ocymectBisiThea 1o mojenu YACTD — IIEJIOE. [leiicTBue gJaHHOTO MEXaHH3Ma
OBLJIO BBISIBJIEHO ITpU U3YyUYCHUH aHTJINNCKUX IMPUMCPOB:

237) But look closely through those softly parted, glossy lips and you'll
notice the perfect teeth set hard and fast in a calculating smile
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npuMepe uepes MHMHUYECKOE JBIDKEHUE, 0003HaYEHHOE
CYICCTBUTCIbHBIM smile, 6J1ar0ﬂap51 MCTOHHUMHUYCCKOMY IICPCHOCY IIPOHUCXOOIUT
OTChIJIKA K 4YEJIOBEKY, OXapaKTepH30BaHHOMY mpuiarareiabHbiM —calculating.
OcMmrIciIenue MUMHUYCCKOTI'O JABUKCHU A OCYIICCTBIIACTCA OTHOCHUTCIIBHO
korauTuBHOTO KoHTeKcTa PHYSIOLOGICAL STATE.

238) “Say”, he asked the white—faced driver with a cheery grin
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

WNuTtepnperanus Cleayroniero mpuMepa Takxke mpenoiaraeT oopamieHue K
KOTHUTUBHOMY MCXAaHHU3MY «KOHLCITYaJIbHAA MCTOHHUMUA»), OJHAKO OCMBICICHHC
MUMHYCCKOT'O ABHKCHUA IIPCAIIOJIaracTt 06pameHHe K KOTHUTUBHOMY KOHTCKCTY
EMOTIONAL STATE, na uto yka3biBaeT mpuiaratelibHoe cheery.

239) “With what?” the hag asks drily, and then her face creases into a sly
smile [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B INpUMEPC MCXAaHHU3M «KOHICITYaJbHAass MCTOHHUMMUA» HCIIOJIb3YCTCA
JBAXKIbI, TIOCKOJIbKY, C OJIHOW CTOPOHBI, YJIBIOKA TIEpenaeTcs 4epe3 MUMHUYECKOe
JBIDKCHHUE, SIBJIIOIICECS COCTaBJISIFOIIEN YIIBIOKH (axkTyanusupyercs
XapakTepUCTHKa ‘GOPMHUPOBAHME MOPILUH’), a C APYrOl CTOPOHBI, Yepe3 YIbIOKY

HACT OTCBIJIKA K YCJIOBCKY, 0XaPAKTCPU30BAHHOMY IIPpHU ITOMOIIH ITPUJIAraTCIIbHOI'O

sly.


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=word&numOfSolutions=6845&queryID=BabinaL_1533104216&qname=BabinaL_1533104216&program=search&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&inst=50&chunk=9&thin=0&qtype=0&max=137&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view=list&numOfFiles=1003&phon=0&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&theID=BabinaL_1533104216&view2=nonrandom&text=ADR&refnum=425&theShowData=smile&len=-172&showTheTag=0&color=0&begin=35&token_offset=24&nodeCount=1&hitSunit=35&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=word&numOfSolutions=6845&queryID=BabinaL_1533104216&qname=BabinaL_1533104216&program=search&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&inst=50&chunk=9&thin=0&qtype=0&max=137&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view=list&numOfFiles=1003&phon=0&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&theID=BabinaL_1533104216&view2=nonrandom&text=ADR&refnum=425&theShowData=smile&len=-172&showTheTag=0&color=0&begin=35&token_offset=24&nodeCount=1&hitSunit=35&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&theID=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfSolutions=1102&queryID=BabinaL_1533124946&numOfFiles=437&inst=50&phon=0&program=search&chunk=2&qtype=0&thin=0&qname=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&queryType=word&max=23&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&text=ALL&refnum=86&theShowData=grin&len=-222&showTheTag=0&color=0&begin=2234&token_offset=12&nodeCount=1&hitSunit=2234&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?listFiles=0&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1533104216&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&qtype=0&max=137&view2=nonrandom&view=list&numOfSolutions=6845&phon=0&inst=50&program=search&queryType=word&queryID=BabinaL_1533104216&thin=0&qname=BabinaL_1533104216&chunk=8&numOfFiles=1003&text=AD9&refnum=387&theShowData=smile&len=-236&showTheTag=0&color=0&begin=2492&token_offset=18&nodeCount=1&hitSunit=2492&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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240) Whiplash's head rolled away from her lifeless body, mouth contorted
in a hideous grin [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npuMepe € IIOMOIIbIO MCXAdHM3Mad «KOHICIITYaJIbHAsA MCTOHHMUS)
OCYILECTBIISIETCS Tepe/lada yJIbIOKM 4epe3 MUMHYECKOE JABUKECHHE, SIBISIOIICECS
COCTaBISIONICH yNIbIOKH (aKTyamu3UpyeTcs XapaKTepucTuka ‘GopMUpOBaHUE
MOPIIHUH pTa’).

241) Ha eco onom u enynom auye 00pazoeanacv nviuas yXmuliKd, CIOGHO
3nakomozo yeuoen (Bukrop MscuukoB. Boaka, 2000) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

B mpumepe wu3 pycckoro sA3plka 4Yepe3 MHMHUYECKOE JBUIKEHHE,
0003Ha4YEHHOE CYIICCTBUTCIILHBIM  YXMbLIKA, 6J1ar0,uap;1 MCTOHHUMHUYICCKOMY
IICPCHOCY IMpOUCXOaUT OTCBhLIIIKa K YCJIOBCKY, OXapaKTCPHU30BAaHHOMY
npuiaaraTCibHbIM NbsHbLU. OcwMmebIciIeHNE MHUMHNYCCKOI'O JABHWXKXCHUA
OCYHICCTBICTCA OTHOCHUTCJIBHO KOI'HUTHUBHOI'O KOHTCKCTA
OU3NOJIOI'NMYECKOE COCTOAHUE. OTtmeuaeTcs, 4TO NepcoHa)x ObLI MbSH U
TJI0X0 cooOpakal.

242) Ono ocmasanoce maxkum 00 Mo Camoll CeKyHObl, NOKA 5 He KUHYIL 8

naxkem py6]lb, — moaoda no HeEMY MCHOBEHHO CKOJIb3H)J1A npe3pumelbHas yCmMeutKa

(Angpert  Bomoc. Henmpmwxumocts (2000) //  «Hoseiit  Mup», 2001)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

NuTtepnperanus ciemyronero npuMepa Takxke Mpeanojaraet oopaiieHue K
KOTHUTUBHOMY MEXaHH3MY «KOHIICTITYaJdbHas METOHUMUS», OJTHAKO OCMBICIICHHE
MHUMHYECKOTO JBMKCHUS TIPEIoIaraeT o0pameHne K KOTHUITHBHOMY KOHTEKCTY
3HAK KOMMVYHUKATHUBHOI'O HAMEPEHUS, na 4ro yka3bBaer
NPUIIATaTeIbHOC Npe3pUMenbHAsL:

243) A cvesrcusaioch 6 kpecie noo dmum 6321500M. bnyonusas ynvloka
Kopexcum 2yowvl. Hem—nem, mama, He OMHYUCA, IMO CYOAm He MeHsS, 80m me
kpecm! (A.E. Pexemuyk. Mamontsl, 2006) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B  npumepe yepe3  ympiOKy — HMIEeT ~ OTChUIKA K  YEJIOBEKY,

OXapaKTEpU30BaHHOMY IPH TOMOLIY NIPUIIAraTeIbHOTO O.1V0NUBASL.


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?phon=0&qname=BabinaL_1533124946&chunk=5&inst=50&thin=0&view=list&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&subcorpus=no_subcorpus&queryType=word&view2=nonrandom&numOfSolutions=1102&queryID=BabinaL_1533124946&program=search&max=23&listFiles=0&qtype=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&numOfFiles=437&theID=BabinaL_1533124946&text=C87&refnum=209&theShowData=grin&len=-64&showTheTag=0&color=0&begin=1258&token_offset=15&nodeCount=1&hitSunit=1258&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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244) — Ckaorcu-ka, mpase nozanas, kaxk mebs 308ym? On yavlOHyacs. —
Mens 308ym Ilompowumens nooonxoe (Bacummii Akcenos. Ilopa, mMoil mpyr,
nopa, 1963) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npumepe M3 pyccKoro si3blka TIJlaroj NpUOOpETaeT 3HAYEHWE IJ1aroJia
TOBOPEHHMsSI B paccMaTpuBaeMOM KoHTekcTe. Ero 3Hauenue Qopmupyercs
Onaroyapsi MEXaHHM3My «KOHLENTyanbHas MmeToHumus» 1no mozenun YACTb —
[EJIOE, ¢ moMonipt0 KOTOPOl 10 OAHOW COCTABIISIIOLIEH 0003HAYAETCSI CUTYyaIUs
B 1eJ0oM. B KauyecTBe LEIOro pacCMaTpUBAECTCS CUTYyalusl, B KOTOPOM YEIIOBEK
YTO—TO FTOBOPHUT, yJIbIOASCH.

K d4ucmy MexaHM3MOB HMHTEpIPETAlMM MOKHO OTHECTH MEXaHU3M
(KOHuenmyanvHaa mema@monumusny. J[eicTBHE NTaHHOTO MEXaHW3Ma MOYKHO
NPOUJUTIOCTPUPOBATH HA MaTE€pUale aHIJIMICKOTO s3bIKa.

245) Sven Hjerson's lugubrious face lit up in a brief smile
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B paccmarpuBaeMoM mpumepe U3 aHTJIMHUCKOTO SI3bIKa, C OJHOM CTOPOHBI,
3aICCTBYETCA MEXaHU3M «KOHLENTYyallbHasi METOHUMUS», MTOCKOJIbKY OTChLIKA K
YEJIOBEKY OCYIIECTBISIETCA Yepe3 OpraH, Ha KOTOPOM OTPaKaeTcsi MUMHUYECKOE
nBukeHue. C Apyrod CTOPOHBI, MPU HUHTEPHPETALMH HCHOJb3YETCS MEXaHH3M
«KOHLENTyaJbHas MeTadopa», TaK KaKk MUMHUYECKOE JIBUKEHHUE MepelaeTcsl uepes
MeTaOpUUEeCKH  MEPEOCMBICICHHBIM  riaroil  cBedeHus.  Mcnonb3oBaHue
npuiaraTensHoro brief ykaspiBaeT Ha MEMOJIETHOCTh MUMHUYECKOTO JIBHYKCHHSI.

B kauyecTBe MexaHW3Ma HWHTEPHPETALUA MOXKET BBICTyNaTh MEXaHU3M
«KOHUenmyanvHoe cpagHenuey. Hxe mokazaHo NENCTBHE JAHHOTO MEXaHW3Ma
Ha MaTepHuaJie aHIJIMICKOTO U PyCCKOIO S3BIKOB.

246) Her smile was like a shaft of warm sunshine falling across his face
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe U3 aHraMicKOro si3bika yiablOKa CPaBHUBAETCS C JYYOM TEIJIOTO
COJIHEYHOT'O CBETA, YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO YJIbIOKa Oblja JTyde3apHOu

n TCHJ’IOfI, ObLIa BbI3BaHa ITOJOXUTCIIbHBIMHA CBCTJIBIMHU OMOIMUAMHM.


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qname=BabinaL_1533104216&phon=0&thin=0&queryMode=simple&max=137&chunk=1&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&numOfFiles=1003&qtype=0&program=search&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1533104216&listFiles=0&numOfSolutions=6845&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1533104216&view=list&queryType=CQL&simpleQuery=smile&text=A0D&refnum=17&theShowData=smile&len=-108&showTheTag=0&color=0&begin=212&token_offset=10&nodeCount=1&hitSunit=212&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?listFiles=0&subcorpus=no_subcorpus&theID=BabinaL_1533104216&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&qtype=0&max=137&view2=nonrandom&view=list&numOfSolutions=6845&phon=0&inst=50&program=search&queryType=word&queryID=BabinaL_1533104216&thin=0&qname=BabinaL_1533104216&chunk=8&numOfFiles=1003&text=ACW&refnum=365&theShowData=smile&len=-96&showTheTag=0&color=0&begin=713&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=713&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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I/IHTepHpCTaHI/IH OCYHICCTBIICTCA  OTHOCHUTCIBbHO KOTHHUTHBHOI'O KOHTCKCTA
EMOTIONAL STATE.

247) And smiles her Cheshire cat grin [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe wucnonp3yercss yCTOMYMBOE BBIPaXEHUE, ITIOCTPOCHHOE Ha
cpaBueHnn grin  like a Cheshire cat, to smile or grin inscrutably
[https://www.dictionary.com/browse/grin-like-a-cheshire-cat], OCMBICJICHHE
KOTOpPOTO TpEAnojiaraeT axkTUBU3alKI0 (OHOBBIX 3HAHUK O MPOU3BEACHUU
«HpI/IKJIIO‘IeHI/Iﬂ Amucel B CTpaHC ayacc», a UMCHHO 3HAHHUA O 3araaO04HOCTH,
HEOOBSICHUMOCTHU YJIBIOKHU.

248) On evinamun 2yoy, kax wkonbhuk, sacmuenymoiil ha wanocmu (FO.H.

TeiasHOB. [Tymkun (1935-1943)) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].
B npumepe n3 pycckoro si3plka 4eNOBEK, OCYIIECTBISIONIMNA MHUMHUYECKOE
ABHJKCHHUC, CPABHHUBACTCA CO IKOJBHHUKOM, 3aCTUIHYTBIM Ha  MIAJOCTH.

I/IHTepHpeTaHHH OCYHICCTBILICTCA  OTHOCHTCIBHO KOIHUTHBHOI'O KOHTCKCTaA

SMOLNOHAJIBHOE COCTOAHUE.

249) Cmosn u avlouncsa, kax na kapmunke bypamumno, pom 6apankoii 0o

yuweu, enasa cusiom om padocmu (Anaronmuii IlpuctaBkuH. Kykymara wim

KaJoOHas TecHb I ycrokoeHus cepama, 1992) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].

B nmpumepe wucmnosib3yeTcs pa3rOBOPHO—CHUIKEHHBIM TJIAroJl J16lOUmcs,
OCMBICJICHUE CpPaBHEHUS MPE/IOJIaraeT aKTHBU3AIMIO (DOHOBBIX 3HAHUN O CKa3Ke
«30JI0TOM KJIIOUMK, WM MPUKITIOUYCHUSI bypaTUHO)», @ UMEHHO 3HAHUS O TOM, UTO Y
repost Oblj1a MHUPOKasi U pajoCTHAs yJIbIOKA.

BceTrpeuarores nmpuMepsl, B KOTOPBIX PE3YJIbTAThl IEMCTBUH CPABHUBAKOTCS C
MUMHUYECKUMU JIBHKESHUSIMU.

Tak, B ciemyroiieM npuMepe 1apanuia Ha TPyIIe CPaBHUBACTCS C YIBIOKOM:

250) U3 neé evikamunoco HeCKOIbKO NOOSHUBUIUX 2PV, U OOHA YOAPULACH O
oomunok. Mamwiii 60K nepecexaia uapanuna—yavloka. « Bcé ne max npocmoy, —
npooopmoman Ocmep u oensoencs (JAmurpuii Komogan, Kapuna IlamasH. Han

oe3mnoi Boj, 2007) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qname=BabinaL_1533124946&thin=0&queryType=word&phon=0&max=23&view=list&qtype=0&inst=50&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&theID=BabinaL_1533124946&numOfFiles=437&listFiles=0&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1533124946&chunk=7&numOfSolutions=1102&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&subcorpus=no_subcorpus&program=search&text=CH5&refnum=310&theShowData=grin&len=-70&showTheTag=0&color=0&begin=4357&token_offset=5&nodeCount=1&hitSunit=4357&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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K d4uciy MexaHM3MOB MHTEpIPETAlMM MOXXHO OTHECTH MEXaHU3M
«goxycuposanuey. Hrxe npuBeeHbl IPUMEPHI U3 AHTTUHACKOIO A3BIKA!

251) He gave us a grin of yellow teeth [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B paccmarpuBaeMoOM mpuMeEpe MPU HMHTEPIpETanuu B (POKYC MOMEIIAETCS
xapakrepucthka ‘oOHaxenue 3yooB’ koHuenta LOWER AREA EXPRESSION.
Takum 00pa3oM, aBTOp HE TOJIBKO OMHCHIBAET MHUMHYECKOE JBM)KEHHE, HO U
yKa3bIBaeT Ha 0COOYIO JIeTalh BO BHEHUTHOCTH Y€JIOBEKa (JKENThIE 3yOhl).

252) He read my amusement and gave me a twisted grin
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B mpumepe akTyanusupyercs XapaKTEpUCTHKA ‘JIBHKEHUE YTOJIKOB pra’
koHnentyaipbHot  obmacttu  LOWER  AREA  EXPRESSION, Takxke
MHTEpIIpeTalus IpeanoaaraetT oopameHue Kk KorHuTuBHOMY KoHTekeTy SIGN OF
COMMUNICATIVE INTENTIOB. VYcMmemka mpeanoiaraet Mpe3pUTEIbHOE
OTHOUIEHUE OJJHOTO NEPCOHAXA K JPYTOMY.

253) He greeted her with a thick—lipped smile [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe ynbiOka TakKe CTaHOBHUTCS CpPEICTBOM XapaKTepU3aluu
nepcoHaxa. IlockoabKy aBTOp oOOpallaer Hallle BHUMaHUE Ha TOJICThIE TyObl
NEPCOHAXKA, MOXXHO MPEANOJIOKHUTh, YTO aAKTYaJIU3UPYIOTCS XapaKTEPHUCTHKH,
Jarolee TMpeACTaBiIeHHEe O JBIKEHUH r1y0 (‘ABMKEHUE YroJKOB pTa’,
‘bopMHUpOBaHKE MOPILHUH BOKPYT Iry0/pra’).

Jlasiee pacCMOTpPEHBI IPUMEPHI U3 PYCCKOTO S3bIKA:

254) Ha ezo 3aecopenom nuye npocusna 6eno3voas maibuuiieckas yabloKa

(Bamap Muxanbckuii.  Ilpomenoe  Bockpecenbe //  Oxkts6ps, 2009)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B paccmarpuBaeMoM mpuMepe MpU HMHTEPIIPETAid B (HOKYC MOMEIIACTCS
XapaKTEePUCTHKA ‘NBWKEHUE TyO, QopMmupyromee yiasiOKy KOHIIENTYalbHOU
o6mactt MUMUKA HIWKXHEW 30HBI (I'VBbI). Takum o6pasom, aBTop He
TOJIBKO OIMCHIBAET MUMHYECKOE JIBFDKCHHE, HO M YKa3bIBACT Ha 0COOYIO JIeTab BO
BHEITHOCTH 4YesioBeka (Oenple 3yObl), Takke oOTMedaeTcss 0e33a00THOCTh

yJIBIOAIOIIErOCs YEIOBEKa.


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&theID=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfSolutions=1102&queryID=BabinaL_1533124946&numOfFiles=437&inst=50&phon=0&program=search&chunk=2&qtype=0&thin=0&qname=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&queryType=word&max=23&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&text=ANU&refnum=97&theShowData=grin&len=-288&showTheTag=0&color=0&begin=954&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=954&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&theID=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfSolutions=1102&queryID=BabinaL_1533124946&numOfFiles=437&inst=50&phon=0&program=search&chunk=2&qtype=0&thin=0&qname=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&queryType=word&max=23&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&text=ADY&refnum=67&theShowData=grin&len=-108&showTheTag=0&color=0&begin=562&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=562&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qtype=0&max=137&view2=nonrandom&listFiles=0&thin=0&phon=0&inst=50&subcorpus=no_subcorpus&view=list&qname=BabinaL_1533104216&chunk=6&program=search&numOfFiles=1003&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&numOfSolutions=6845&queryType=word&queryID=BabinaL_1533104216&theID=BabinaL_1533104216&text=ABW&refnum=255&theShowData=smile&len=-36&showTheTag=0&color=0&begin=674&token_offset=6&nodeCount=1&hitSunit=674&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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255) Toowcapcrutl ¢ nasuywumu Jeeisakamu, Yero8amylil, NPOUAICs KUCIO
U CcKpunyye u wypuics 00 mo2o, UYmo 2yobl e2o 3a0upana CmpaHHas

MOPUWUHUCIASL YIbl0Ka (Cepreit [TapryHoB. Yaponei, 2008)

[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npumepe akTyanu3upyroTCcs XapaKTepUCTUKU ‘JIBHXKCHUE YTOJKOB pTa’ U
‘bopMupoBaHME MOPIIMH Ha IIeKax KoHIenTyaidsbHol o6ixactu MUMUKA
HIDKHEN 30HBI (I'YEBI). Kak u B mpefpliymieM HpuMepe, MHTEPIIpeTaLus
OCYIIIECTBIISIETCS OTHOCUTENBHO KOTHUTHUBHOTO KOHTekcTa DMOIIMOHAJIBHOE
COCTOSAHUE, onHako B MpeablAylIeM [pUMEpe YIbIOKa  BBI3BIBACTCS
TIOJIOKUTEIPHON AMOITMEH, a B JTaHHOM OTPHUIIATEIILHOM SMOIMEH (Hapeuue Kuco).

[Ipy  uwHTEepmpeTauMu  MOXET TaKKE€  HCIOJb30BaThCA  MEXaHHU3M
«oegoKkycuposanuey:

256) Phoebe now wondered, with an inner smile, remembering the evening
when, aged about twelve, the master of her father's college had rearranged the
high table to make her his senior guest [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npuBeneHHOM npuMepe M3 AHTIMKUCKOTO S3bIKa MPHU HHTEPHpETaluu
BBIJICJICHHOCTh TEPSIOT XapaKTEPUCTUKU, CBA3AHHBIE C MUMUYECKUM JIBIOKCHUEM,
WHTEpIIpeTalusi  MPOUCXOAUT  OTHOCUTEJIbHO  KOTHUTUBHOTO  KOHTEKCTa
EMOTIONAL STATE, o ueM CBUIETENBCTBYET SI3IKOBOM KOHTEKCT, B YACTHOCTH
npuiaraTesnpHoe INNer. BcoMuHas o cutyanuu, Korja e ObUIo OKa3aHo 0co0oe
BHHUMaHHE, MOCKOJBKY JJII €€ yA0OCTBa CIENUAIbHO TOJOTHAIN BBICOTY CTOJIA,
TEPOUHS UCTIBITHIBAET TEILJIbIE U CBETJIbIC UYBCTRA.

257) JKenuna snympennsis yavloka wymes ompasunace na 2yoax (Jlrogmuna
VYmunkas. Kazyc Kykonkoro [[IytemecTtBue B ceapMyto cropony cBeta] // «HoBbii
Mupy, 2000) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npuBeneHHOM mnpuMepe U3 PYCCKOTO fA3bIKa B XOJI€ HWHTEpHpETaluu
BBIJICJICHHOCTh TEPAIOT XapaKTEPUCTUKU, CBS3AHHBIE C MUMUYECKUM JIBUOKEHUEM,
UHTEpIIpeTalusi  MPOUCXOAUT  OTHOCHUTEIbHO  KOTHUTHBHOTO  KOHTEKCTa

OMOIIMOHAJIBHOE COCTOSAHHME, o0 uyeM CBHIETEIbCTBYET SI3bIKOBOM


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?inst=50&qtype=0&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&theID=BabinaL_1533104216&listFiles=0&phon=0&view=list&numOfSolutions=6845&chunk=3&queryID=BabinaL_1533104216&program=search&thin=0&max=137&queryType=word&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&view2=nonrandom&numOfFiles=1003&qname=BabinaL_1533104216&text=A6J&refnum=128&theShowData=smile&len=-182&showTheTag=0&color=0&begin=320&token_offset=7&nodeCount=1&hitSunit=320&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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KOHTEKCT, B YACTHOCTH TNIpUJIAraTelibHOE 6HympeHnHuu. [ epouHs cTapaercs
MOJIOKUTEIIBHO OTHOCUTBCS K JIIOJIIM, MIPOKUBAIOLIUM B KBApTHUPE € €€ 0a0yIIKOi.
MexaHu3m «nepedmxycupoeauue» TAKKC MOXCT HCIIOJIb30BATLHCA IIpU
HHTCPIIPCTAINN MUMHUUICCKUX HBHX(CHHﬁ.
JleiicTBrE TaHHOTO MEXaHU3Ma PacCMOTPEHO Ha MaTepuaje 000UX SI3bIKOB.
258) The Feldwebel stared at me blankly, his farewell smile still stuck on his

face like an old label on a trunk [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B IIpuMepec U3 AHTJIMHCKOTO S3bIKa MCIOJIL30BaHUE MpuiIaraTCJIbHOITO
farewell ciocoOGCcTBYeT OCMBICTICHHUIO YIILIOKH KaK 3HAKA MPOIIAHUS, YTO PHUBOIUT
K HHTCPHNPCTAINN CYHICCTBUTCIILHOI'O Smile OTHOCUTCIBbHO KOI'HUTHUBHOI'O
koutekcta SIGN OF COMMUNICATIVE INTENTION, 4yro He saBasgercs
IIPHUBBIYHBIM. KpOMe TOro, B JAaHHOM IIPHUMCPC HCIIOJIB3YCTCA MCXaHHU3M
«KOHIICIITYAJIbBHOC CPaBHCHHC), KOTOpBIﬁ IIO3BOJISACT O6p33HO nepeaarb
HCIIOABNXHOCTDH YJII)I6KI/I.

259) It was beyond possibility that he could be recognized as a policeman,
yet he had not even been given a coquettish smile [http://bncweb.lancs.ac.uk].

B mpuBeneHHOM mpuMepe HMHTEpIpeTanus cloBocodyeTaHus give a smile
OCYIIECTBIISICTCS Tak)K€ OTHOCHUTEIbHO KOrHUTHBHOTO KOoHTekcTa SIGN OF
COMMUNICATIVE INTENTION, o 4Yem cBUIETEIbCTBYET NpHIIaraTelIbHOE
coquettish "behaving in such a way as to suggest a playful sexual attraction;
flirtatious™ [https://en.oxforddictionaries.com/definition/coquettish].

260) Cmapux 3axkpein enaza, HApoO4umMo RPUOMKPBLIL POML U 3A0bIULAT,
cumynupys enyookuti con (Mapus I'onoBanusckas [IpotuBopeuune mo cytu, 2000)
[http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B npuseneHHOM 1puMepe U3 PYCCKOrO  sI3bIKa  MCIIOJIb30BAHUE
npuiaaraTCiIabHOrO Hapodyumo CHOCO6CTByeT OCMBICJIICHHUIO MHUMHNYECKOTO
JABUKCHUA KaK XKCJIaHUA CO34aThb BIICYHATIICHUC FJ'IY6OI(0F0 cHa. JT1O IIPUBOAUT K
HHTCPIPCTAMN CIOBOCOUYCTAHUA npuomkpsvli pom OTHOCHUTCIIBHO KOTHHUTHUBHOI'O
koHtekcta SHAK KOMMVYHUKATUBHOI'O HAMEPEHUMS, uro He sABiseTcs

IIPHUBBIYHBIM.


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=1003&queryType=word&theID=BabinaL_1533104216&qname=BabinaL_1533104216&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533104216&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&view2=nonrandom&inst=50&numOfSolutions=6845&view=list&max=137&chunk=17&program=search&qtype=0&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&thin=0&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&text=B0U&refnum=805&theShowData=smile&len=-40&showTheTag=0&color=0&begin=923&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=923&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=1003&queryType=word&theID=BabinaL_1533104216&qname=BabinaL_1533104216&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533104216&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&view2=nonrandom&inst=50&numOfSolutions=6845&view=list&max=137&chunk=17&program=search&qtype=0&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&thin=0&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&text=B0U&refnum=805&theShowData=smile&len=-40&showTheTag=0&color=0&begin=923&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=923&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?numOfFiles=1003&queryID=BabinaL_1533104216&qname=BabinaL_1533104216&view=list&thin=0&chunk=13&listFiles=0&numOfSolutions=6845&subcorpus=no_subcorpus&program=search&queryType=word&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view2=nonrandom&theID=BabinaL_1533104216&inst=50&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&phon=0&max=137&qtype=0&text=ANL&refnum=617&theShowData=smile&len=-112&showTheTag=0&color=0&begin=2597&token_offset=22&nodeCount=1&hitSunit=2597&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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261) Om 06uodsl, copeuu u 310cmu 51 RPUKYCUTL 2POY: MO COZHAMENbHOE

noHouleHue, omxkpoeennvlil niesox ¢ mens (Apkaauii Baiinep, ['eopruit Baiinep.
JlexapctBo npoTuB cTpaxa, 1987) [http://ruscorpora.ru/search—main.html].

B xome wHTepmpeTanmuu CIOBOCOYETAHUE Mpuxycun 2yby, OOBIYHO
UCIIOJB3YyEeMOE ISl Tepeaayd KOMMYHUKATUBHOIO HAMEPEHUsS, OCMBICISETCS
OTHOCUTENIbHO KOTHUTUBHOTO KOHTeKkcTa DOMOLMOHAJIBHOE COCTOSHUE, o
YeM CBUECTEIBCTBYET KOHTEKCT.

MexaHu3MOM HMHTEPIPETALMN MOXKET CIYXUTh MEXaHU3M «IapaJjjieibHoe
doxycupoBanme»:

262) She arrived in blue and white silk and wore floral dresses and a more
natural smile than usual [http://bncweb.lancs.ac.uk].

WNHuTtepnperanus npuMepa U3 aHTJIMUCKOTO sI3bIKa MpeArnoiaraet oopamieHue
KaKk K (DOHOBBIM 3HAHUSIM O HOUICHUH OJAEKIbI, TaK U K ()OHOBBIM 3HAHUSIM O
MHUMHUYECKOM JBUKEHUHU, a UMEHHO yiblOke. B ¢dokyc momagaer uHpopmManus o
TOM, YTO YEJIOBEK MOKET YJIbIOAThCS C ONMPEIETCHHON 1EIbI0, €ro YIbIOKa MOXKET
OBITH OOJIee WIM MEHEE €CTECTBEHHOM.

263) Enter Lucy, pale, tight—jawed, polite, smile not reaching her eyes

[http://bncweb.lancs.ac.uk].

[Ipu wuHTepmperanuu NpuUMepa MPOUCXOAUT oOpalieHrue HE TOJBKO K
(GOHOBOMY 3HAHHWIO O MHUMHMKE HUXHEW 30HBI JuIla (KOHIENTyalbHas 0O0JacTb
LOWER AREA EXPRESSION wmarpuust FACIAL EXPRESSION), HO u K
(GhoHOBOMY 3HAaHMIO O CpeaHell 30He Juia (KoHuenTtyaibHas obnacte MIDDLE
AREA EXPRESSION wmarpunst FACIAL EXPRESSION). AxtuBusupyercs
3HAHHME O TOM, YTO YJIBIOKA MPEIoJiaracT ONpeaeIICHHbBIN B3I U (JOPMUPOBAHUE
MOPIIMH BOKPYT TJ1a3.

264) IIpumopmno-nykasas yavloka pacmsazueana eé esanusuiuecs 2yosl,

éxcuna myckavie znazku (U.C. Typrenes. Acs, 1858) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html].
WuTteprnperaiys mpuMepa U3 PyccKoro si3blka MpernoiaraetT oopaiieHne He

TOJIBKO K (bOHOBOMy 3HAHUIO O MUMHMKE HMXKHEHU 30HbI Jiia (KOHHGHTyaHBHaH


http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?inst=50&qtype=0&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&theID=BabinaL_1533104216&listFiles=0&phon=0&view=list&numOfSolutions=6845&chunk=3&queryID=BabinaL_1533104216&program=search&thin=0&max=137&queryType=word&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&view2=nonrandom&numOfFiles=1003&qname=BabinaL_1533104216&text=A5U&refnum=114&theShowData=smile&len=-90&showTheTag=0&color=0&begin=696&token_offset=15&nodeCount=1&hitSunit=696&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qname=BabinaL_1533104216&phon=0&thin=0&queryMode=simple&max=137&chunk=1&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&numOfFiles=1003&qtype=0&program=search&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1533104216&listFiles=0&numOfSolutions=6845&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1533104216&view=list&queryType=CQL&simpleQuery=smile&text=A0L&refnum=43&theShowData=smile&len=-288&showTheTag=0&color=0&begin=2200&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=2200&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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o61acts MUMUKA HIDKHEN 30HbBI marpumst MUMUMKA JIMIIA), HO ¥ K
(GhOHOBOMY 3HAHWIO O CpemHeW 30He nuia (KoHmentyaidbHas oomacth MUMUKA
CPEJJHEH 30HBI matpuist MUMUKA JIMIIA). AKTHBH3HpPYETCS 3HAHHE O TOM,
YTO yAbIOKA MPENINOoJaracT OMNPEEICHHBIN B3I U (POPMHUPOBAHME MOPIIUH
BOKPYT TJia3.

Eme onHuM MeXaHW3MOM HMHTEPIPETAMd MOXKET CIYXUTh MEXaHU3M
«nepeaxkyeHmyayus).

265) “Because, unfortunately, Poppy, if the publisher printed a thousand
books which did not sell, then I would be in a worse boat than ever” He (ives me a
fierce smile. “Do you see?” (Sophie Kinsella I've got your number, 2012)
[https://knigogid.ru/books/515546-ive-got-your-number/toread].

VYnbi0ka, eciii OHa HEe TPEANoJiaracT BRBICMEMBAaHUE, NIEpeacT, KaK MpaBuilo,
MOJIOKUTENIbHBIE AMOIMU. B paccMarpuBaeMoM NpHUMEPE U3 AHTIIMMCKOTO S3bIKA
CUTYyallMsl BBICMEMBaHUs OTCYTCTBYeT. Ho ymbiOaromumiicst 4eoBeK HE UCTIBITHIBACT
IOJIOKUTETBHBIX SMOIIMH, O UeM CBUACTEILCTBYET priiarareiasHoe fierce.

266) I'm actually very very evil, thought Jay with a wolfish grin
[http://bncweb.lancs.ac.uk].

B npumepe ynbioaromuiics: 4eJI0BEK TaKKe HE UCTIBITHIBAET MOJIO0KUTEIIBHBIX
9MOIIUH, Ha YTO yKa3bIBaET MCIIOJIb30BaHKe mpuiiaratebaoro Wolfish,

[TogoOHBIN TpUMEP MOKHO NMPUBECTH M HA MaTepuaje pyccKoro s3bika. B
MpUMEpPe TaKXKE CHUTyallds BHICMEMBAHUS OTCYTCTBYET, OJHAKO YJIBIOAIOIIHIICS
YEeJOBEK HE HCHBITHIBACT MOJOXKUTEIBHBIX SMOLUM, O YE€M CBHUIETEIbCTBYET
Hapeyue 3710:

267) U on npsmo, 6bl3vbi6aiowe—npsamo HOCMOMPENL HA YXMbLITIOUUXCSL
NPOBOOHUKA U KOMAHOUPOBOUHO20 U MONCe YABIOHYICA, HO 310 YAblOHYACA
(Bacunwmii [lykmma. Teukn—mnaBouku (1970-1972)) [http://ruscorpora.ru/search—
main.html];

268) Hem, nem u nem! On namsanymo yavtonyaca u ecmai. — byoy pao,
0yoy pao, — ckazan ou (F0.0. JlomOpoBckuii. XpaHuTenb JIpeBHOCTEH /

[Tpunoxxenue, 1964) [http://ruscorpora.ru/search—main.html]


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?queryType=CQL&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&theID=BabinaL_1533124946&thin=0&phon=0&subcorpus=no_subcorpus&program=search&numOfSolutions=1102&queryMode=simple&simpleQuery=grin&chunk=1&inst=50&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&qname=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&view=list&qtype=0&listFiles=0&numOfFiles=437&queryID=BabinaL_1533124946&max=23&text=A0L&refnum=2&theShowData=grin&len=-22&showTheTag=0&color=0&begin=1027&token_offset=12&nodeCount=1&hitSunit=1027&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
http://ruscorpora.ru/search-main.html
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B mnpumepe ynpiOaromuiics 4elOBEK HE HCHBITBIBACT IOJOKHUTEIbHBIX
OMOLIAM, HAa YTO YKa3bIBAET UCIIOIb30BAHUE HAPEUUS HAMAHYMO.

Hcxons w3 BBIIIEU3I0KEHHOIO MOXHO C/ejaTh OOOCHOBAHHBIM BBIBOJ O
TOM, YTO OOIIMMH JUIsl ABYX SI3bIKOB KOTHUTHBHBIMU MEXaHHU3MaMU BTOPUYHOU
KOHLENTyaJIM3alMd ~ MHUMHUYECKUX  JBWKEHHUWA  SBISAIOTCS ~ MEXaHU3MBbI
«KOHLIENTyaJbHasi MeTapopay U «KOHLENTyallbHasi METOHUMHUSA», 3 MEXaHU3MaMHU
UX UHTEPOpETaldd  CIy>KaT MEXaHU3Mbl «KOHIIENITyalbHas MeTadopay,
«KOHIIENTyaJbHas METOHUMUSDY, «KOHLENTYAJIbHOE CPaBHEHUEY,
«okycupoBaHue», «1€(POKYCUPOBAHUEY, «I1EPE(HOKYCUPOBAHUEY, «ITAPAIUIEIBHOE

(hOKYCHUpPOBAHHE» U «IIEPEAKIEHTYAIHS.



173

BbBIBO/IbI 11O I'V/TABE 2

AHanmm3 $akTHYECKOro MaTepualia Mo3BOJISIET CAeIaTh CICAYIOIINE BBIBOIBI
OTHOCHUTEIIBHO 0cOoOeHHOCTEH KOHIIENTyaJIn3alluu 5 HMHTEpIpETaluN
MpEeACTaBICHUM 0 MUMHUKE B aHTJIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

1. Konnenryanpasie o0mactu UPPER AREA EXPRESSION u MUMUKA

BEPXHEN 30HbI, MIDDLE AREA EXPRESSION u MUMMKA CPEJIHEU
30HbI, LOWER AREA EXPRESSION u MUMMKA HIWXHEH 30HBI
MOJIy4alOT PEIPE3CHTAlI0O 3a CYeT Pa3HOOOPA3HBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB:
OJTHOCJIOBHBIX JiekceM (TiaroiioB (to scowl, to frown, na(xmypumocs), nacynumocs
U JIpyrue) W OTINIarojbHBIX cCyllecTBUTEIbHBIX (SNiff, frown wu npyrue)),
ycrorumBeix (fix one's eyes on, grin like a Cheshire cat, ne omeooums enaz w
npyrue) u cBoboaHbIx cioBocouetanuid (lift an eyebrow/one’s eyebrows, shot up
one’s eyebrows, ewienyme 6Oposu, 3adpamv Oposu). IloMUMO YCTOWYUBBIX
CIIOBOCOYCTAHHWM, KOTOpPHIC IOJydaloT (HUKcallMio B CJoBape, MOTYT
UCIIONIb30BAThCSl ~ OpPUTHHAIBHBIC  HOMHHAIIMM ~ MHMHYECKUX  JIBIDKCHUH,
SIBIIAIONIMECS] CHHOHUMAaMU CTaHaapTHBIX (COCK an eyebrow, coerams(nocmasums)
oposu «domukom» W JIpyrue). B comepkaHWW BBHIMICYIIOMSHYTHIX KOHIICIITOB
BBISIBJISIIOTCSL  XapaKTEPUCTHUKH, OTpakaroliye HH(POPMAIMIO O MEPIENTHBHOM
BOCIPUATHN MHUMHYECKUX ABWOKCHHU ( ‘Osuoicenue mouuy n6a (forehead muscle
movement)’, ‘dopmuposanue mopwun (Wrinkle formation)’ u gpyrume), u
XapaKTePUCTHKHU, OTPaKaIoIUe HHPOpPMAIM0 00 HHTEPIPEeTallud MUMHYECKHX
nBwkeHuit  (‘aomoyuonanvnoe cocmosinue (emotional state)’, @yuxyuonanvroe
(uzuonoeunwecrkoe) cocmosanue (physiological state)’ u ‘3Hax KOMMYHUKAMUBHOZO
Hamepenus (sign of communicative intention)”).

2. BropuuHas KoHIENTyaIM3anusl MUMUYECKUX JIBMOKEHUH OCYIICCTBIIICTCS
32 CYeT KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB «KOHIICTITyajbHas MeTtadopa» (Cock an
eyebrow, flicker up/down an eyebrow/one’s eyebrows, ynrvibxa cxonv3um no auyy,

VablOka nopxaem Ha 2ybax W IpYyTHUeE), «KOHIENTyajdbHas METOHUMHUs» (Purse


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=AE0&refnum=20&theShowData=eyebrow&len=-126&showTheTag=0&color=0&begin=3450&token_offset=16&nodeCount=1&hitSunit=3450&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=ABG&refnum=16&theShowData=eyebrow&len=-102&showTheTag=0&color=0&begin=2875&token_offset=20&nodeCount=1&hitSunit=2875&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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one’s lips «to bring your lips tightly together so that they form a rounded shape,

usually as an expression of disapprovaly, nadyms eybwr «pa3r. OOWICBIIKCS,

caciiatb HCIOBOJIBHOC JIMIO, IIPUHATDH 0OVKEHHBIN BUI» H z[pyrI/Ie) )41

«KOHIIenTyanbHass MetapTonumus» (Sniff out, omxpweieame enaza xomy na roeo,
HIoOXame (1amolnb) U Apyrue). TakKe BBISBISIIOTCS KOTHUTHBHBIE MEXaHU3MBI,
UCITIOJIb3yeMbIC TIPH BTOPHYHON KOHIICNITYaJIM3allMd MUMHKH TOJIBKO B OJIHOM
S3BIKE, HAMpPUMEp, Ha MaTepHUalie PYCCKOTO SI3bIKAa BBISABIISICTCS KOTHUTHWBHBIN
MEXaHU3M «KOHIIENTyaJIbHOE CpaBHEHUE» (cderamwv (nocmasumsv) 6poGu
«OOMUKOMY).

3. IIpu mHTEpIIpETAIMi MUMUYECKUAX JBIKCHHUM MPOUCXOAUT OOpaIeHne K
(OHOBBIM 3HAHUSAM O MHUMHKE, U HCIOJB3YIOTCS OIpEACICHHbIE KOTHUTHUBHBIC
MEXaHU3MBI, CPEJIi KOTOPBIX MOYKHO HAa3BaTh CIACAYIOIMINE MEXaHU3MBI:

- «koHrenrtyainsHas metadopa» (A slight frown of disappointment passed

over the photographer's face, O uem dyman anocmon — nuxomy sname He dawo,
HO MbBICAU €20, He CIUWKOM, HABepHoe, 6eceivie, U3Pe3AIU BblCOKUL 100
MOPUWUHAMU);

- «koHmenrtyanpbHas meronumus» (She wrinkled her freckled teenage nose;
Fbenvie, kax nena, yousiennvle 6poéu ROOHAIUCH MAK BbLCOKO, YMO KA3ALOCh, euje
YYmMb-4ymv — U OHU COCKONb3HYM HA 3AMbLIOK);

- «koHIenTyanbHas meradronnmus» (Her brows met in a frown; Pwircue
JIOKOHbL  PA36€8ANUCh, Y3KUEe HO30PU 2HEGHO OpOMdNCANU, npellecmHble 2yObl
U3PBL2AIU NPOKTISIMUSL);

- «KOHIeNTyanbHOE cpaBHeHHE» (You make wine in England?’ The French

grower's eyebrows arched like a circumflex accent. ‘What with — potatoes?’; Ezo

NJIABHO NePexoO0Uull 8 JIbICUHY 100 COOUPAemcsa 2apmMoOwKou mopuun. « Tl umo,
mopeyeuvcsi? » — cnpauusaem oH YOUGIEHHO);

- «pokycuposanue» (He gave us a grin of yellow teeth; Ha ezo 3acoperom

nuye npocusna 6e103yoas MaibyumecKkas yavloka);

- «aedokycupoBanue» (Phoebe now wondered, with an inner smile,

remembering the evening when, aged about twelve, the master of her father's


https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/bring
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/your
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/lip
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/tightly
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/form
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/rounded
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/shape
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/expression
https://dictionary.cambridge.org/us/dictionary/english/disapproval
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&theID=BabinaL_1533124946&view2=nonrandom&numOfSolutions=1102&queryID=BabinaL_1533124946&numOfFiles=437&inst=50&phon=0&program=search&chunk=2&qtype=0&thin=0&qname=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&listFiles=0&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&queryType=word&max=23&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&text=ANU&refnum=97&theShowData=grin&len=-288&showTheTag=0&color=0&begin=954&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=954&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?inst=50&qtype=0&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&theID=BabinaL_1533104216&listFiles=0&phon=0&view=list&numOfSolutions=6845&chunk=3&queryID=BabinaL_1533104216&program=search&thin=0&max=137&queryType=word&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&view2=nonrandom&numOfFiles=1003&qname=BabinaL_1533104216&text=A6J&refnum=128&theShowData=smile&len=-182&showTheTag=0&color=0&begin=320&token_offset=7&nodeCount=1&hitSunit=320&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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college had rearranged the high table to make her his senior guest; JKenuna
BHYMPEHHsis YAbIOKA 4yMb OMPA3ULACH HA 2)Y0aXx);

- «repedoxycupoBanue» (What a pity, Mother. | was rather wondering if we
might not arrange a meeting. He said himself he was very keen to see you again.’
‘Really?’ said Viola, her eyebrows flying theatrically up, though not with any
apparent pleasure; Cmapux 3axkpein enaza, HApoYumo HPUOMKPBLLT POM U
3a0bLUAT, CUMYTUPYSL 2TIYOOKULL COH);

- «mapamnenbHoe (okycupoBanue» (Enter Lucy, pale, tight—jawed, polite,

smile not reaching her eyes; Ilpumopno-nykasas ynvioka pacmsazcueana eé

sganusUIUeCs 2Y0bl, Excula myckivle 2a3Ku);

- «mepeaknenTyarus» (A man leaning against the wall with a copy of The
Golden Bough in his hand, screwed up his eyebrows in disqust; Hem, nem u nem!
On namsanymo yastouyacsa u écmai. — byoy pao, 6yody pao, — ckazan on);

- «koHIenTyanbHas uHTerpaus» (She blinked her contact lenses into place
and began to watch the file u npyrue).

4. MlHoT1a MHTEPIIPETAINS OCYIIECTBIISCTCS Cpasy MPHU IMOMOIIU HECKOJIbKHUX
MEXaHM3MOB. MX KOMIIJICKCHOE€ HCIIOJIb30BaHWE IIO3BOJIIET KPacoyHO U
HEOPAMHAPHO OIMMCATh CUTYAIIUI0O MEMHUYECKOTO JIBHUKCHHMSI, 1aBasl MPECTaBICHUE
O COCTOSIHHMH, SMOITUSIX U HAMEPECHHSX 4YesioBeKa. BriOop crocoba mHTEpIpeTauu
CUTyalldd MHMHYECKOTO JIBMDKCHHS OOYCJIOBIMBAaeTCA TaKHMM CBOMCTBOM

A3BIKOBOI'O CO3HAHUWA TUYHOCTH, KaK JIMHI'BOKPCATUBHOCTD.


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?qname=BabinaL_1533104216&phon=0&thin=0&queryMode=simple&max=137&chunk=1&theData=%5Bword%3D%22smile%22%25c%5D&numOfFiles=1003&qtype=0&program=search&thMode=M6845%231003%23no_subcorpus%23%23&view2=nonrandom&queryID=BabinaL_1533104216&listFiles=0&numOfSolutions=6845&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1533104216&view=list&queryType=CQL&simpleQuery=smile&text=A0L&refnum=43&theShowData=smile&len=-288&showTheTag=0&color=0&begin=2200&token_offset=9&nodeCount=1&hitSunit=2200&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?listFiles=0&max=11&subcorpus=no_subcorpus&qtype=0&thin=0&inst=50&view2=nonrandom&view=list&program=search&numOfSolutions=540&numOfFiles=230&chunk=5&thMode=M540%23230%23no_subcorpus%23%23&theData=%5Bword%3D%22blinked%22%25c%5D&theID=BabinaL_1548083843&qname=BabinaL_1548083843&phon=0&queryID=BabinaL_1548083843&queryType=word&text=G1M&refnum=227&theShowData=blinked&len=-168&showTheTag=0&color=0&begin=728&token_offset=1&nodeCount=1&hitSunit=728&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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3AKJIIOYEHUE

[IpoBeneHHOE UCCIENOBAHME MOATBEPAMUIIO, YTO 3HAHUS O MHUMUKE
YEJIOBEKA, MOJIYYaIOlUe PENPE3CHTALMIO 3@ CUET SI3bIKOBBIX €AMHUL] aHTJIUICKOTO
U PYCCKOTO SI3BIKOB, UMEIOT CJIOKHBIA MHTETPATHBHBIA XapakTep U MOTYT OBITH
npeacraBiaeHbl B Buae KOrHUTHUBHBIX Tunepmarpull FACIAL EXPRESSION u
MUMUKA coOTBETCTBEHHO.

Konmentet FACIAL  EXPRESSION u  MHMHUKA  nepenaroT
MHOTOACIIEKTHOE  3HAHWE, SIBJISIIOTCA HHTETPATUBHBIMH  KOHIIENTYaJbHBIMU
ctpyktypamu. C OqHON CTOPOHBI, OHM MOTYT OBITh MPEICTABICHbl KaK MaTPHIIbI
o0mero TUma, BKIKOYarommMe KoHuenTtyaneHele obnactu UPPER  AREA
EXPRESSION (FOREHEAD, EYEBROWS), MIDDLE AREA EXPRESSION
(EYES, NOSE), LOWER AREA EXPRESSION (MOUTH, CHIN),
pEnpe3eHTUPYEMbIE €IMHULIAMH aHTJIMACKOTO $3bIKa, U KOHUENTYaJIbHbIE 001aCTH
MHMUKA BEPXHEN 30HBI (JIOb, BPOBU), MUMUKA CPEJIHEI1 30HBI
(TJIA3A, HOC), MUMUKA HIKHEW 30HBI (POT, IOJBOPOJOK),
penpe3eHTUpyeMble eAUHUIIAMU PYCCKOro si3bika. C Apyroi CTOPOHBI, Kaxaas U3
TUX KOHIENTYaJbHBIX 00JlacTell MOXET OBbITh MPEACTAaBICHA KaK MaTpulia
YaCTHOTO THUIA, B KOTOpOoH sapoM BoeicTymaeT obmuii konient MOTIONS OR
POSITIONS OF FACIAL MUSCLES wmn ABWXEHUWE MBbIIIL JIMIIA, a
nepudepueit SBIIAKOTCS KOHIIETIThI EMOTIONAL STATE 158105
OMOLMOHAJIBHOE COCTOSAHHME, PHYSIOLOGICAL STATE wmu
OU3NOJIOTNMYECKOE COCTOSAHHME, SIGN OG COMMUNICATIVE
INTENTION i SHAK KOMMYHUKATHUBHOI'O HAMEPEHU .

BoisBiieHHBIE CTPYKTYphl OBUIM OINUCAHBI B pe3yjibTaTe MCCIEIO0BAHUS
A3BIKOBBIX CPEICTB IE€peauy MUMHUYECKHX [BWXKEHHUWA. B Xonme wuccienoBaHus
ObLJIO YCTAHOBJIEHO, YTO MPEACTABICHUS O MUMHUYECKUX JIBHIKCHHSIX TMEPeNaroT
pa3HOYPOBHEBBIE SI3bIKOBBIE €IMHUIIBL: CIIOBA, CIOBOCOYETAHUS U (PPa3eoOru3Mbl.

Haubonee akTUBHO ISl Tiepenayd 3HAHUN O MUMHUKE HUCIOJB3YIOTCS CJIOBa U
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CIIOBOCOYETAHUS, BO3HHUKIINE B pe3ydbTaTe BTOPUYHOW KOHIEHTYaTH3aI[IH
(Hanmpumep, coenamsv (nocmagumsv) 0OpoBU «OOMUKOMY», CpPaBHEHUE OpoBe ¢
OuepTaHWEM BEpPXHEW YacTH KPBIIKM JOMa CIOCOOCTBYET CO3JIAaHUIO JTaHHOU
SI3bIKOBOM €JTMHUIIBI).

Konnenryanpasie o6mactu UPPER AREA EXPRESSION u MUMHWKA
BEPXHEW 30HbI MOJIYYAIOT PEMPE3CHTAIMIO 32 CUET Pa3HOOOPA3HBIX SI3bIKOBBIX
CPEIICTB: OJTHOCIIOBHBIX JIGKCEM /TJIar0JIOB U OTIJIATOJIBHBIX CYIIECTBUTEILHBIX/ (10
frown, frown, to scowl, scowl, naxmypumscs, nacynumecs v qpyrue), yCTONUYUBBIX
(to knit/wrinkle (up) one's forehead, raise an eyebrow/one’s eyebrows, lower one’s
eyebrows, (ra)mopwumse 106, (na)xmypumse 106, 6CKUHYMb OPOSb(U) U IPYTHE) U
CBOOOJIHBIX CIIOBOCOUYETAHUH (screw one’s nose, Crease one’s nose, pacmonvipums
(pacwupsams) HO30pu, cocumams HO30pu W npyrue). llomMmuMo ycTONYUBBIX
CJIOBOCOYETAHMM, KOTOpbIE TMOJy4yaroT (UKCAIMI0 B  CJIOBape, MOTYT
UCIIOJIb30BAaThCS ~ OPUTHMHAIbHBIE  HOMHMHAIIMM  MHMHYECKUX  JBUKCHUH,
SIBJISTFOIIIECS] CAHOHMMAMU CTaHIAPTHBIX. Tak, OHU WCITONB3YIOTCS JJISI ONTUCAHUS
newkenuit oposeit (flash a eyebrow, flicker up/down an eyebrow/one’s eyebrows,
shot up one’s eyebrows, e3memuyms Oposu, 3adpamev Oposu u napyrue). B
conepxannu koHentoB UPPER AREA EXPRESSION u MUMUKA BEPXHEN
30Hbl  BbIABISIOTCS ~ XapaKTEPUCTHUKH, OTpaxkaroume HUHPOpMALUIO O
MEPIENTUBHOM BOCHPHITHM MHUMHUYCCKUX JBM)KCHHN BEpPXHEW YacTH JHIA, U
XapaKTEPUCTHKHU, OTpaxkaromue uHdopmaiuioo 00 HHTEpIpeTaruu MUMHYECKHX
JIBW>KECHUM BEepXHEN 30HBI. K 4MCIy XapaKTepHUCTHUK, OTPAKAIONIUX MEPLENTUBHOE
BOCIIPUATHE MHUMHYCCKHX JIBIDKCHHM BEpPXHEH YacTH JIMIA, ObUIM OTHECCHBI:
‘Osudicenue moiuy aoa (forehead muscle movement)’ u ‘opmuposanue mopuun
(wrinkle formation)’; ‘Osudicenue 6possimu, oko100po6HoOU 30HbL (eyebrow (near—
brow zone) movement); ‘Komniexchoe osudicenue mviuy 16a u oposeti (forehead
and eyebrow movement)’ u ‘popmuposanue mopwurn (Wrinkle formation)’.
XapaKTepuCTUKH, OTpakaromuye WHGOPMAIMIO 00 WHTEPIPETAIMH MHUMHYCCKHX
JBIDKEHUN BEPXHEH 30HBI, BKIIIOYAIOT: OMOYUOHANbHOEe cocmosiHue (emotional

state)’, ‘¢yukyuonanvroe (guzuonocuuecxoe) cocmosmue (physiological state)’,


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?max=8&program=search&subcorpus=no_subcorpus&inst=50&theID=BabinaL_1536424466&qname=BabinaL_1536424466&simpleQuery=eyebrow&chunk=1&qtype=0&queryType=CQL&numOfSolutions=388&view=list&queryMode=simple&queryID=BabinaL_1536424466&listFiles=0&theData=%5Bword%3D%22eyebrow%22%25c%5D&numOfFiles=196&thin=0&thMode=M388%23196%23no_subcorpus%23%23&phon=0&view2=nonrandom&text=A0L&refnum=0&theShowData=eyebrow&len=-6&showTheTag=0&color=0&begin=581&token_offset=4&nodeCount=1&hitSunit=581&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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BHAK KOMMYHUKAMUBHO20 HamepeHus (sign of communicative intention)’.
WHTEpecHO TO, YTO €IUHUIIEI, OOBEKTHBHPYIOIINE IMPEACTABICHUE O JIBMIKCHUHU
OpOBSIMH, OKOJIOOPOBHO# 30HBI, OTPAKAIOT MPEACTABICHUS U 00 SMOIMOHATLHOM
COCTOSIHMHM, M O (DU3HOJOTHYECKOM, W O KOMMYHHUKATHBHBIX HaMEpPEHUSX
YeIIoBeKa.

HccnenoBanue TmOKa3alo, YTO MHOTHE SI3BIKOBBIC CIUHMIIBI Tepeaaduu
HeBepOaaTbHOW KOMMYHHMKAITUM HEOJHO3HAYHBI, ITIOCKOJIBKY OJHO H TO ¥XKe
MHUMHUYECKOE JBH)KCHUE MOXKET JaBaTh MPEACTABICHUE 00 3MOIMOHAILHOM WIIH
(DU3HOIOTHYECKOM COCTOSIHUHW YeIOBEKa, WIH YK€ CIY)KHTh CPEICTBOM IEpeIadu
KOMMYHHKATHBHOTO HAMEPCHHSL.

Konuenryansupie obmactu MIDDLE AREA EXPRESSION (EYES) wu
MHMUKA CPEJHEU 30HBI (I'JIABA) HOIy4aloT pEIpe3eHTAaIui0 33 CHeT
CIICAYIOIIMX SI3BIKOBBIX CPEJCTB: OMHOCIOBHBIX Jekcem (to look, to glance,
ensademnb, nocmampusams U apyrue), ycroinunsbix (look up, look down, saxamumeo
2nasa, cmpeibHyms 2iazamuy W JPyTHe) W CBOOOIHBIX CIIOBOCOYECTaHMU (raise
one’s eyes, lift up one’s eyes, sooums enazamu, noonsms 2naza v Ipyrue).

KonnenTyanapHoe  coaepskaHue  OOJaCTeW  OMPENEsSOT  CIICIYIOIIHE
XapaKTePUCTHKH, OTpaXKarollue HWHMOPMAIMI0 O TMEPICNTUBHOM BOCIPHITHH
MHUMHWYECKHUX JBMKCHUH Ta3: (‘Osuoicenue 2naz’ (€ye movement) u ‘umanpasnenue
Osuoicenust 2naz’ (eye movement direction; ‘Osuoicenue 2onaz (eye movement)’,
‘cmuikanue u pasmvikanue eex (closing and opening of eyelids)’ u ‘cmenenw
cmbikanus u pasmvikanus eéex (the degree of closing and opening of eyelids)
‘omcymemesue  osudicenuss  enaz  (absence of eye movement)’). K uucny
XapaKTePUCTHK, OTPAKAIOMUX HHPOPMAIMIO 00 HHTEPIPETAIUd MHUMHYCCKHIX
JIBYOKCHHHM TJIa3 OTHOCSTCS XApPaKTCPUCTUKU  ‘DMOYUOHAILHOE — COCMOSIHUE
(emotional  state)’, ‘PynxkyuonanvHoe  (Quzuonocuueckoe) - cocmosiHue
(physiological  state)’,  ‘3Hax  KOMMYyHUKamMueéHo20 HamepeHus  (sign of
communicative intention)’.

Konnenryansapie obmactu MIDDLE AREA EXPRESSION (NOSE) wu
MHMUKA CPEJJHEN 30HBI (HOC) mosydaroT penpe3eHTaluo 3a CyYeT
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OJTHOCJIOBHBIX JIGKCEM /TJIarojioB M OTIJIArOJIbHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX/ (t0 Sniff,
sniff, to wrinkle (nose), nroxamo, conems u npyrue), ycroitunpbix (widen nostrils,
blow one's nose, pazoysame Ho30pu, wimvicams HOCOM W IPYTUE) U CBOOOTHBIX
ciioBocodeTanuid (contort one’s nostrils, twitch one’s nostrils, e3dpacusarowue
HO30pu, Opodcaujue Ho30pu 1 IPyTrue).

KonnentyanpHOe coaepkaHue o0JiacTell OMpEACNAIOT XapaKTEePUCTUKH,
oTpaxarome WHQOPMAIMIO O TEPHENTUBHOM BOCHPHUSATHH MHMHYECKUX
IBIOKCHMH HOca: ‘Osuowcenue mwuuy Hoca (NOSe muscle movement)’ u
‘popmuposanue mopwun (Wrinkle formation)’; ‘osuowcenue mviuy noca (NOSe
muscle movement)’ u ‘yseruuenue ob6wéma (increase in volume)’, ‘osuscenue
mbluy Hoca (N0se muscle movement)’ u ‘Osudicenue 6030yuinol cmpyu uepes Hoc
(movement of the air through the nose)’. Cpenn xapakTepuCTHK, OTpaKaroIIIX
uH(dopMaIuio 00 HHTEPIIPETAIIUY MUMUYECKHUX JBUKEHUN HOCA, MOKHO BBIICIIUTh
XapaKTEPUCTUKY DMOYUOHATbHOE cocmosanue (emotional state)’. XapakTepUCTUKU
‘ynrkyuonanvroe (gusuonocuveckoe) cocmosinue (physiological state)’” u 3nak
KOMMYHUKAMUBHO20 Hamepenus (sign of communicative intention)’ MOTYT
pENPEe3eHTUPOBATECS  SA3BIKOBBIMU  €AMHHUIIAMH TIepeladyd MHUMHUKH HOca B
OTIPEJICTICHHOM KOHTEKCTE.

Konnentyanpasie oomactu LOWER AREA EXPRESSION u MMMHKA
HIDKHEN 30HBI nosiyyaroT penpe3eHTaluio 3a CueT pa3HoOOPasHBIX A3BIKOBBIX
CPEIICTB: OJTHOCJIOBHBIX JIEKCEM /TJIar0JIOB U OTIJIArOJIbHBIX CYIIECTBUTENbHBIX/ (10
pout, pout, to purse, purse, 1b16umbCsl, OCKAIUMbCL U IPYTUE), YCTOWUUBBIX (Shut
one’s mouth, lower the jaw, npuomxpvime pom, 3axycume 2yb6y W Ipyrue) u
cBOOOHBIX cioBocoueTanuit (bare one’s teeth, expose one's teeth, yawioka
cKob3um (nonzem, OnyxHcoaem, paziueaemcs) no Jauyy, VivlOKa 6CnvlXxusaem
(céemumbcs) na auye n apyrue). [IoMuMo yCTOMYHMBBIX CIIOBOCOYETAHUM, KOTOPBIE
MOJIy4aroT (UKCAIMI0 B CJIOBape, MOTYT HCIOJIb30BAThCSl OPUTHHAIBHBIC
HOMHUHAIIUU MUMHUYCCKUX JBWDKCHHM, SBIISIOIIMECS CHHOHMMAMH CTaHJIAPTHBIX.

Hanpumep, OHM aKTHBHO HMCITOJIB3YIOTCS TpU 0003HaueHuH yibiOku (Crack a smile


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M428%23262%23no_subcorpus%23%23&phon=0&queryMode=simple&subcorpus=no_subcorpus&thin=0&theData=%5Bword%3D%22nostrils%22%25c%5D&chunk=1&numOfFiles=262&queryType=CQL&simpleQuery=nostrils&listFiles=0&inst=50&program=search&max=9&qname=BabinaL_1540052557&theID=BabinaL_1540052557&numOfSolutions=428&view=list&queryID=BabinaL_1540052557&view2=nonrandom&qtype=0&text=AEB&refnum=48&theShowData=nostrils&len=-294&showTheTag=0&color=0&begin=2726&token_offset=25&nodeCount=1&hitSunit=2726&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?thMode=M428%23262%23no_subcorpus%23%23&phon=0&queryMode=simple&subcorpus=no_subcorpus&thin=0&theData=%5Bword%3D%22nostrils%22%25c%5D&chunk=1&numOfFiles=262&queryType=CQL&simpleQuery=nostrils&listFiles=0&inst=50&program=search&max=9&qname=BabinaL_1540052557&theID=BabinaL_1540052557&numOfSolutions=428&view=list&queryID=BabinaL_1540052557&view2=nonrandom&qtype=0&text=AEB&refnum=48&theShowData=nostrils&len=-294&showTheTag=0&color=0&begin=2726&token_offset=25&nodeCount=1&hitSunit=2726&spids=1&interval=11&urlTest=yes

180

(a grin), put on a smile (a smirk), wear a smile (a grin, a smirk), yisi6ka
oceewaem (o3apsiem) auyo, yivloka mpozaem 2yobvi).

B conepxxannm konnentoB LOWER AREA EXPRESSION u MMMHKA
HKHEW 30HbBI BBIABIAIOTCS CICAYIONIME XapaKTEPHUCTUKH, OTPaXKaloIlie
WHOOPMAITUIO O TEPICHTHBHOM BOCIPHUATAN MHUMHYECKUX JIBIDKCHHA HUXHEH
yactu smna: (osuoicenue 2yo / pma (lip/mouth movement)’; ‘osuoicenue /
HanpasneHue Osudicenus 2yo / pma (direction of lip / mouth movement)’ u
‘popmuposanue mopwun 6okpye 2yo6 / pma (wrinkle formation around lips /
mouth)’; osudicenue 2y6, opmupyrowee yavioky (lip movement, forming a smile) ’;
‘packpvimue / 3axpvimue 2y6 (lip opening / closing)’, ‘Osuoxcenue uenrocmu
(noobopooxa) / 3y608 (jaw (chin) teeth movement)’; ‘Ogudicenue si3vika (tongue
movement)’, ‘0sudcenue s3vika u 2yo (tongue/lip movement)’; ‘uzmenenue gopmol
wek (cheek shape change)’; ‘Osudicenue wex’). Kak XapaKTepUCTHKH,
oTpaxaroiue uHhopMaIio 00 UHTEPIPETAIIMT MUMUYECKUX JABUKCHUN HIDKHEH
30HBI PACCMATPHUBAIOTCSI XaPAKTEPUCTUKU DMOYUOHAIbLHOE cocmosanue (emotional
state)’, ‘yukyuonanvroe (guzuonocuuecxoe) cocmosimue (physiological state)’,
BHAK KOMMYHUKAMUBHO20 HAMepeHus (sign of communicative intention)’.
NHTEepecHO OTMETHTh, YTO TIPEACTABJICHHE OO0 SMOIMOHAILHOM COCTOSHUHU
aKTUBHO nepeaaeTcs SI3BIKOBBIMU eAMHUIIAM, 00BEKTUBUPYIOIIUMHU
XapaKTEPUCTUKHU ‘IABUKEHUE/HAIIpaBICHUE ABWXKEHUS ry0/pra’ u ‘GpopMHpOBaHuE
MOPIIMH BOKPYT TyO/pTa’, XapakTEepUCTHKU ‘IBWXEeHUE Ty0, (opmupytoiiee
yIBIOKY’ W XapaKTepUCTUKU  ‘JIBIDKEHUE 4YenrocTu  (rmogdoopojaka)/3yooB’.
Nudopmaruss o0  (DHU3HMOIIOTHUECKOM  COCTOSHUM — OTPaKaeTCs  S3BIKOBBIMHU
eAUHUIIAMHU, OOBEKTHUBUPYIOIUMH XapaKTEPUCTUKHU ‘IBUKEHHUE s3bIKA U TyO W
XapaKTEPUCTHUKY ‘ABMKEHUE yeltocTu (moadopoaka)/3yoos’. Kak 3Haku nepenauu
KOMMYHUKATHBHOTO HaMEpEeHUS TPaKTYIOTCS SI3BIKOBBIC CMHUITBI,
pPENPE3ECHTUPYIONNE  XAPAKTEPUCTUKH  ‘IBWKCHUE/HANIPABICHUE  JBUIKEHUS
ryo/pra’ u ‘dbopMHpoBaHHE MOPILIMH BOKpYr ry0/pra’, ‘IBUXKEHUE TYO,

dbopmupytolee yapIOKy’ U ‘IBHKEHHUE YeltocTh (1oa00poIka)/3y0oB’.


http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?program=search&numOfSolutions=1102&numOfFiles=437&theData=%5Bword%3D%22grin%22%25c%5D&max=23&queryType=word&view2=nonrandom&listFiles=0&chunk=11&theID=BabinaL_1533124946&qname=BabinaL_1533124946&thin=0&view=list&queryID=BabinaL_1533124946&subcorpus=no_subcorpus&phon=0&qtype=0&inst=50&thMode=M1102%23437%23no_subcorpus%23%23&text=FYY&refnum=519&theShowData=grin&len=-120&showTheTag=0&color=0&begin=2610&token_offset=5&nodeCount=1&hitSunit=2610&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M89%2374%23no_subcorpus%23%23&queryMode=simple&thin=0&numOfFiles=74&qname=BabinaL_1533123805&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533123805&queryType=CQL&chunk=1&theID=BabinaL_1533123805&view2=nonrandom&program=search&simpleQuery=smirk&qtype=0&phon=0&inst=50&max=2&numOfSolutions=89&theData=%5Bword%3D%22smirk%22%25c%5D&text=CB4&refnum=25&theShowData=smirk&len=-168&showTheTag=0&color=0&begin=309&token_offset=26&nodeCount=1&hitSunit=309&spids=1&interval=11&urlTest=yes
http://bncweb.lancs.ac.uk/cgi-binbncXML/context.pl?view=list&subcorpus=no_subcorpus&thMode=M89%2374%23no_subcorpus%23%23&queryMode=simple&thin=0&numOfFiles=74&qname=BabinaL_1533123805&listFiles=0&queryID=BabinaL_1533123805&queryType=CQL&chunk=1&theID=BabinaL_1533123805&view2=nonrandom&program=search&simpleQuery=smirk&qtype=0&phon=0&inst=50&max=2&numOfSolutions=89&theData=%5Bword%3D%22smirk%22%25c%5D&text=CEM&refnum=31&theShowData=smirk&len=-208&showTheTag=0&color=0&begin=1632&token_offset=11&nodeCount=1&hitSunit=1632&spids=1&interval=11&urlTest=yes
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Bropuunas KoHuentyanu3anus MUMUYECKUX JBM)KEHUN U B aHTJIUHCKOM, U
B PYCCKOM SI3bIKaX OCYILECTBIISIETCA 3a CYET KOTHUTUBHBIX MEXaHHM3MOB
«KOHIIeNTyaJbHas Metadopay, «KOHIIENTyabHas METOHUMHUS» u
«KOHIIENITyalbHast MeTapToHUMUS». [Ipu nHTEpIIpeTallui MUMHYECKUX JIBHXKEHUN
B 000MX S3BIKaX MPOWCXOAWT OOpaimieHne K (OHOBBIM 3HAHHWSIM O MHMHKE, U
UCIIOJIb3YIOTCS OTIPE/ICIICHHbIE KOTHUTUBHBIE MEXaHU3MBI, CPEJIU KOTOPBIX MOKHO
Ha3BaTh  MEXAHU3MBI  «KOHIENTyalbHas  MeTadopa»,  «KOHIIENTyalbHas
METOHUMUS», «KOHIENTYyalbHass METAQTOHUMUS», «KOHIENTYaJIbHOE CPABHEHUEY,
«poxkycupoBaHue», «aedokycupoBaHuey, «nepedOKyCUPOBAHUEY, ITAPATIICIBHOE
(dhoKycHUpOBaHHUEY, «IEPEAKICHTYalUs». 3a4acTyl0 UHTEpIpeTalus Npeanojaract
UCIIOJIb30BaHUE CpPa3y HECKOJBKUX MEXAHU3MOB, YTO IO3BOJISIET KPAacOYHO U
HEOPAVHAPHO OMHUCATh CUTYAIIMI0O MUMHUYECKOTO JBUKEHUS, 1aBas MPEICTaBICHUE
O COCTOSIHMH, SMOLIMSIX U HAMEPEHUAX YEIOBEKA.

Takum 00pa3oM, TIPOBEIEHHOE WCCIEJOBAaHUE [OKa3ajo, 4YTO TIpH
GbOpMUPOBAHUM CMBICJIA SI3BIKOBOM €IMHUIBI TIEepeayd MHUMUKH TpeOyeTcs
VUUTBIBATh  KaK  SA3bIKOBOM  KOHTEKCT,  3a4acTyl0  MPEANnoJararoiinii
B3aMMO/ICHCTBUE €IMHMUI] TIepeaaun BepOaTbHON U HEBEpOATbHON KOMMYHUKAIIUH,
TaK U KOTHUTUBHBIM KOHTEKCT, TO €CTh 3HAHUS, CTOSIIINE 3a €IUHUIIAMU TepeIadn
MHUMHUKH, YTO I[IO3BOJIMJIO  MPOJAEMOHCTPUPOBATh  CBSI3b  SI3BIKOBOTO U
KOHIENTYAJIbHOTO YPOBHEM.

[lepcriekTUBBI HCCIIEIOBAHUS MOTYT OBITH CBSI3aHBI C 0Oosiee TIyOOKHM
M3YUYEHHUEM JIPYTUX CPEACTB Iepeauyu HeBepOaaTbHOW KOMMYHHUKAIIMM, HAIPUMED,

CAWHMUIL, OTpAXAIOINNX MMPEACTABJICHUC O ITO3C, KCCTAX.
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